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VOOBB£D£. 



Uit den mond van bloemisten en kweekers heb ik wel 

eens het wooixl laatbloeiers gehoord. 

Het kwam voor, dat dit woord als titel voor dit 
boekje kon dienen, ^ èn op grond van den leeft^d des 
schrijvers, èn in veiUand met het feit, dat de inhoud, — 
op enkele uitzonderingen na, — dagteekent uit de laatst» 
verloopen jaren. 

Als nu de lezer maar niet vindt, dat laat er duidelijker 
in achtbaar is, dan bloei. 

Dat zal ik afwachten, maar, natuurlek, het tegendeel 
wenschen. 

E. L. 
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Ieder uwer kent Van Koet3veld*s Schetsen uit de 
Pastorie te Mastland, een boekje, waarin het leven 

van een vaderlandschen dorpspredikant wordt beschreven, 
zoo natuurlek en keroachtig, met zooveel meuschenkennis 
en levenswQsheid, met een zoo vromen en heiligen ernst 
en tevens een zoo gezonden en pittigen humoF; dat het een 
klassiek boekje in onze letterkunde is en zal blijven. 

Onder de bedoelde Schetsen komt er eene voor, zooais 
gij weet, die tot titel heeft Huisbezoek en mede uitmunt 
door de eigenschappen, die ik daar noemde. Welnu ^het 
lust mij , op dit onderwerp eens wat door te praten, 't Is 
een onderwerp, dat in zichzelf niet onbelangr^k is en boven- 
' dien op onze maatschappeiyke toestanden en op de taal, 
de begrippen en de manieren van ons volk gedurig een 
kijkje geeft, hier van ernstigen, daar van grappigen aard. 
maar in beide gevallen merkwaardig. £n als iemand m\) 
tegemoet voeren mocht: «na Van Koetsveld over hüisbe- 
zoek handelen, dat is na Homerus een Ilias schreven**, 
dan zal ik hèm tegeinoet voeren: „laat mij begaan; ieder 
vogeltje zingt naar 't gebekt is.'' OverigenSi vry moedigheid, 
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2 HQISBEZOEK. 

om met dat onderwerp op te treden, put ik ten dee]e 
uit het feit, dat in onze dagen veel aan 't bezoeken van 

gezinnen gedaan wordt, ook door uiet-kerkelijke personen 
en buiten kerkedlenst om, en veel vau wat het kerkelyk 
huisbezoek raakt, ook op dat Jsezoek toepasselijk is. Allicht 
zu'n dan zulke particuliere bezoekers of bezoeksters ook onder 
mijne lezers en lezeressen u^uiwezig. 

Maar met den naam huisbezoek^ in den eigenleken zin 
van *t historische spraakgebruik, bedoelt men een kerkelQk} 
herderlifk bezoek, aan de huizen der gemeenteleden, meestal 
op vaste tijden, langs de rij af gebracht. Daarover is en 
wordt zeer verschillend geooi deeld. De een bepleit het nut 
er van en de ander heeft er veel bedenkingen tegen; de 
een vindt het bespottelük , als zulk een bezoek hem gebracht 
wordt, en de ander vindt het schandelijk, als het hem niet 
wordt gebracht Wat zuilen wij zeggen? 

Dat hangt er van af. Denken we aan een dorp of een 
klein stadje, dan is er veel voor te zeggen, wat er niet of 
lang niet in die mate, voor te zeggen is in betrekking tot 
een groote stad. Al dadel yk is er op een dorp of in een 
klein stedeke dit voor, dat de bezoeker daar allen kent, in hun 
maatschappelijken staat en hun zedelgken toestand, in de 
omstandigheden, die hen drukktii af verblijden, die hen 
doen hopen of vreezen, — zoodat daar vele gansch natuur- 
lijke aansluitingspunten aanwezig ztjn voor samenspreklng, ook 
voor ernstige of gemoedelijke samenspreking, — samenspreking, 
waarbij niet alleeü de mond klanken vormt, maar ook 't hart 
aan het woord is, In een groote stad daarentegen komt de be- 
zoeker bü personen , die hvi voor het meerendeel niet kent, van 
wier behoeften en belangen hy niets weet, zoodat dan'het gesprek 
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HUISBEZOEK. 3 

zich haast onveimijdeli.ik in eene ondiepe algemeenheid 
beweegt. £n al wil ik nu daaimeê de zaak niet onbepaald 
afkeuren y toch acht ik veel meer vrachtbelovend een bezoek, 
dat eene meer gepreciseerde aanleiding heeft. De gewoonte 
bestaat hier, luui do predikanten opgaaf te doen van wie, 
van buiten gekomen, in hunne wuk zich hebben gevestigd; 
opgaaf ook van toegedienden Doop en ingezegend huwelijk. 
Welnu, bezoek den vreemdeling, die pas inwoner is gewor- 
den, de jonge moeder, die pas haar kind ten Doop hoeft 
geheven, de jeugdige echtelingen, die pas hun huis- 
houden opgezet hebben; bezoek ook den kranke, al lang 
aan zijn leger gebonden; den stervende, straks uit het land 
der levenden uittredend; de familie, haren doode, die zoo 
goed was, beschreiend; ~ en van zelf zal daar een gesprek 
zich ontspinnen , dat goed doet en dat juist door alle kunst- 
matige regeling en alle vastgestelde vormen te missen, de 
harten raakt, in *t leven gi'i^jpt. 

Intusschen, wat de beoordeeling van de zaak voor onze 
groote steden betreft, daarbQ is een belangryk verschil in 
aim merking te nemen tusschen de meer vooniaiiie buurt en 
de volksbuurt. De mcnschen in de volksbuurt leggen al 
spoedig hunne toestanden bloot, maar in de meer voorname 
buurten houden zich veel meer de harten gesloten; in de 
volksbuurt ligt de stof voor raadgevingen, waarschuwingen, 
besturingen vlak voor de hand, die in hoogeren stand zeker 
ook niet overbodig zouden z^n , maar daar geven de uit- 
wendige, zichtbare vormen er niet zoo rechtstreeks aanlei- 
ding toe. i^ii niet het oog op de uitvoerbaarheid der zaak 
zun er nog twee gewichtige punten van verschil; vooreerst, 
dat men in de volksbuurt niet aan bepaalde uren van den 
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dag is gebonden, en, ten andere, dat men dLuir alle deuren 
open vindt In andere w^ken is *t allicht; ^mijnheeris naiu'de 
Beurs, en mevrouw heeft juist familie over/' of: ,de kamer 
is vol dames en mevrouw schenkt thee, of eigenlvjk tie, ziet 
u?— *s morgens thee, maar middags tie, as 't mevrouw 
der ySjoer" is, of: ,op dit uur mot u nooit komen , want 
altyd op dit uur rust mevrouw," en zoo meer. Tusschen 
twee haakjes, er zijn teg:enwoordig ontzettend veel mevrou- 
wen, die op zekere daguren rusten, ook velen, van wio 
't niet gemakkeiyk te vatten is, waar ze eigenlijk mo6 van 
ztin. Maar laat mq eens een enkel geval wat nader omschrgven , 
als proeve, welke remtoestellen veelal by ^t bezoek in andere 
buurten, dan de volksbuurt, voorkomen. — Ik trok aan den 
schelleknop van een buis, dat in een veUingsbiljet, een 
hoeren huis* zou beeten. Ik wacht; ik wacht lang; zoo 
lang , dat ik *t niet laten kan nog eens te schellen. De deur 
gaat eindelijk open. „Wel, meisje!" zeg ik tot de verschij- 
nende dienstbode, «wat laat je lang wachten; ik heb al 
tweemaal gescheld." „Gunst! wat zeit u? Ja, ik was net 
boven; 'k heb *t maar eenmaal gehoord.'* Ik vraag: „Is 
meneer t'huis?*' De meid kijkt mij aan met twee oogen, 
waarin ik lees, dat ze mvj voor een waanzinnige houdt 
«Meneer? wel nee! meneer is op dit uur nooit fhuis.*' 
„Is mevrouw dan even te spreken?" — „'k Zal 't eens 
vnigon; wacht uwe maar elfentjes; maar ik mot u op de 
mat laten staan, dat wil mevrouw hebben, omdat er zooveel 
raar volk komt; ook, al zien ze er, zoo als uwe, vrU fasoen- 
delök uit; maar wie kan ik zeggen, dat er is?'* Ik zeg, 
wie en wat ik ben en haar antwoord is; „ol dat wist ik 
niet, want ik ben Roomsch, ziet u? maar ga u dan maar 
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hier in 't spreekkamertje ; neem me niet kwalyk ; maiir , zoo 
als ik zei, er komt zooveel raar volk; nou, diüuom." 
De meid af. Of liever de meid op. Ik wacht en kgk in 
't kamertje rond; maar veel is er niet te zien; niets , dan 
een tafeltje, een kastje en een paar stoelen; en, aan één 
wand, een phmt, voorstellende een groeten hond, die bezig 
is, een klein jougeheert^je uit het water te halen, en aan 
den anderen wand een plaat, yoorstellende de weduwe, die 
gereed staat, om haar penning in de tempelbus te storten. 
Ik bekijk den hond en 't jongeheertje een poos; ik loop om 
het tafehye heeu en bekyk de weduwe eeu poos; ik doe nog 
eens dien omgang en bekQk wedr dien bond en weêr die 
weduwe; maar ofschoon ik beiden edelaardig vind , gaan ze mij 
toch vervelen ; dat jongeheei-tje komt maar niet uit het water cn 
die penning komt mivar niet iu de bus en die meid komt maar 

niet naar beneden, maar, Ja, gelukkig, daar Is'ze. ,Com- 

pelement van mevrouw, en of u niet eens weerom kan komme , 
of anders, of u maar opschrijven wou, wat u zeggen wou, 
want mevrouw kan u onmogelijk spreken; want mevrouw 
wordt gepast," — , Wat wordt mevrouw gedaan V'^-^Hevrouw 
wordt gepast, — door de naaister, weet u? voor een japon." 
„Zoo? en duurt dat lang?" ^Ja, natuurlijk, dat duurt 
heel lang." Uit den zwaieu klemtoon, op tuur gelegd 
en op heel, maak ik op, dat mijne vraag, of het lang 
duurde, naar het oordeel der meid, wedr een bqzonder 
domme vraag was. Nu, ik zeg: „dag. meisje!" en ik ga 
heen. Nog een oogenblik blgft het woord: «mevrouw wordt 
gepast" mQ in 't geheugen hangen en wekt de gedachte in 
my op, dat er iets vreemds in die uitdrukking ]vj:t, daar 
immers by bedoelde handeling het oogmerk niet is, mevrouw 
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te passen, am te zien, of zQ goed voor de japon is, maar, 
de japon te passen, ora te zien, of die goed voor mevrouw 
is. Ondertusschen raadpleeg ik mijn lioiioge en ik zie, dat 
er tusschen m^n eerste aanschellen en nu vier en twintig 
minuten zQn verloopen en — verloren. 

Heel anders gaat dat in de achterbuurt. Zoo als gezegd 
is, dcuu' zijn alle nren goed en alle deuren open, zoodat men 
er kan opschieten, zonder belemmering. Het eenige, wat 
ddar oponthoud kan geven, en meer, dan in betere buurten, 
is het zoeken naar een bepaald persoon, van wien men 
niet het huisnummer heeft. — Ik viaiig iuui een visch vrouw, 
die by haar wagen staat: „Vrouw, weet jij ook, waar hier 
in de straat eene Willem Bongers woont?" Tweemaal 
mompelt zu": „Bongers, Bongers,*' maar vraagt m^ dan: 
^wat mot ie doen?" Die vraag, — en onnatuurlijk 't 
niet, — hebt g^ daar bg navorsching altud te wachten. Maar 
ook sdtQd die vraag. Nooit: ,wat doet ie?" maar altQd: 
„wat mot ie doen?'* „Ja," zeg ik, „dat weet ik niet, maai* 
hü heeft gevaren en moet zouwat een week of zes terug 
z|jn.*' — Nu ontdek Ik, dat mijn vraag- en antwoordspel 
met de vischvrouw de belangstelling der buurt heeft gewekt, 
want allengs hebben zich vier vrouwen , ieder met een kind 
op den arm, zeven vrouwen zonder kind, drie opgeschoten 
jongens en v\jf kleine meisjes om ons verzameld. „Wat 
mot die meheir?'* vraagt een' van de vrouwen. ^Uii zoekt 
eene Willem Bongers; ken jij die?" „Bongers, Bongers, 
Bongers, -- nooit hier hoore noeme: wat mot ie doen?'* 
„Ja," zeg ik, „dat weet ik niet, maar h^ heeft gevaien en 
mot zoowat een week of zes terug zgn." „O!" valt or nu 
een uit, „dan meint meheir zeker die commesaal van Trui 
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Mulder; maar die hiet Van der ataiaten." „Van der Straten?*' 
zegt nu eene andere, „nou, jij bint ook een mooie, jo lijkt 
wel in je hersens g:eprikt; Van der Straten! — en die meheir 
zoekt, hiet Bongers; zeit uwe niet Bongers?" ,Ja," „sseg 
ik, „Bongers.*^ Maar nu komt er eene andere stem uit den 
kring en die zegt: „weet je wat? dan bedoelt meheir vast 
Rooje Pim; maar, gunst alevel, hiet die Bongers? dat hub 
ik nooit geweten; maai' dan is 't Boojo Pim, hoor! dan 

moet uwe weize, laat 'k eens zien, een, twee, drie, vier, 

het zevende huis hier van daan, naast het pandjeshuis, 
boven den bakker." Ik bedank en ga door. Do kring van 
vior vrouwen, ieder met een kind op den arm, zeven 
vrouwen zonder kind, drie opgeschoten jongens en v^f 
kleine meisjes ontbindt zich. — Ziet gij , in zoo*n bgzonder 
geval kunt gij oponthoud hebben, maar anders gaat in die 
buurten alles geleidelik en vlot. 

£n wat het bezoek in die buurten ook nog aanbeveelt, 
is dit, dat het daai*, over 't algemeen, gewaardeerd wordt 
Zoo komt men daar al gauw, son^s aanstonds , in 't ver- 
trouwen. Een zeer gewone uiting van dat vertrouwen is 
het woord: ^nou zal ik uwe eens als een vader in men 
arme nemen.** *t Is waar, dat dit ook wel eens gezegd wordt 
door oen vruuwüu iiscli, zoo groezt-lig van huid en zoo warrelig 
van haar, dat men op die toezegging vau ,in de arme nemen*' 
onwillekeurig een stap achteruit gaat, — maar goed, dat 
woord blQft eene uiting toch van waardeering van uwe 
kom.st en vertrouwen in nw persoon. Reeds uwe vei'schijning 
doet ^ goed, als blgk, dat er toch hoogeren zgn, die voor 
lageren iets gevoelen, die deelnemen in hunne toestanden 
en belangen, die met een vriendelQk woord, ook wel met 
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een vriendelijke daad, bewijzen, dat zc gedachtiy. zijn ixan 
de behoeften van hun lijf en hun ziel. Ziet! daaiin ligfc 
een tegenwicht, een tegenkracht, tegenover het even nood- 
lottige, als laaghartige streven van vele volksmenners, om 
*t onheilig en gevaarlgk vuur van khissenhaat aan te stoken 
en lederen lagere jegens ledeien hoogere in de bittere stem^ 
ming te brengen van nQd en van vrrok; eene stemming, 
die eens een kerel, mg voorbQgaand, deed zeggen: «vuile 
kapitalist!*' Miiar daar ik mij bewust was, noch vuil, noch 
kapitalist te zyn, trok ik me dat niet sterk aan. 

Doch al mag ik blgven zeggen, dat in de volksbuurt 
een bezoek gewaardeerd wordt, in 't algemeen, er komen 
ook wel gevallen voor, waarin het met waardeering zoo 
heel gunstig niet staat. 

Ik weet nog wel, dat ik eens een buurvrouw tot eene 
vrouw, die ik pas bad bezocht, hoorde zeggen: ,BetI wat 
most die mehefr?" En Bet zei : ,die kwam huisbezoeking 
doen.** „Huisbezoeking?" vroeg de eerste weéi", ,en heit ie 
je wat gegeven?" ,Nee, niks." .Niks? nou da 's ook een 
kale sieremonie; dan hoeft ie bti mQn niet te komme." 

Ja, dat is eene ervaring, die vaak op te doen is , — trouwens 
in alle buurten en standen , — dat men stoffelijk voordeel het 
hoogste vindt Maar in die buurten wordt dat yeelal met 
zooveel openheid te kennen gegeven. «Uwe heb me hartelQk toe- 
gesproken ,"zei eens een vrouw tot my, «maar, nog een woordje, 
assieblief; me zoon zit zoo sjofel in de kleeren; as uwe eens 
een oud jassie voor em hadt, zou ie 't op uwes gezond- 
heid verder afdrage.** £n ik herinner mij eene andere, die 
zei, met de oogen vromelflk omhoog gericht: „och ja, de 
kerk is me lust en me leve; maar ik dacht al zoo, as uwe 
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eens zoovoul as oen mooi , zoo'n beetje andoenelijk dikkelara- 
toor voor mij opstelde, dat me man natiuniik kleermaker 
was, maar dat ie tot heden overleden ia; daar kon ik dan 
bq de rijkdom med rondgaan.*' Ik deed eens de kamerdeur 
opou bij oen alleenwonend num , die vrij barsch mij vroeg: 
^wat is er?" Ik maakle mi' bekend. »Zoo?" zei hij, „ga 
dan maar by een ander; ik heb je niet geroepen en ik heb 
je niet noodig; je kunt mti ook niets vertellen; want wat 
jullie weet na jaren lang blokken, dat weet ik van nature." 
En toen tikte hy op zya voorhoofd, waarachter zgne wijs- 
heid en wetenschap zat. ,Du8 je hebt liever dat 
ik weg ga?** „As je blieft.*' ^Nu dan ga ik, maai* ik zal 
nog lang moeten blokken, eer ik vat, hoe een mensch zoo 
onbeleefd kan wezen, als jij toont te zijn." 

Nog ééne ontmoeting. Ik kom in 't vertrek van eene 
ongeveer vliftlg-jarige vrouw. Bü de eerste aanschouwing 
reeds heb ik een onaangenamen indruk. Want zij heeft een 
onvriundeUike tronie, met een spitsen neus en een spitse 
kin, — veelal twee bedenkelijke voorteekms. Op m\jn 
mededeeling vrie ik ben, geeft zij met minachtende onver- 
schilligheid mij ton antwoord: „Zoo? ik ken je niet." terwijl 
die minachting bevestigt door voort te gaan met het 
aardappelschillen, waaraan ze bezig was, toen ik inkwam. 
Ik blQf nog zwijgend staan , afwachtend , of z\] niet nog iets 
zou zeggen. Zij zegt niets, maar een geschilde aiudappel , 
dien zij in een emmeitje met water werpt, zegt: plons! 
-Een tweede aardappel gaat er in en zegt ook plons! maar 
harder; een derde nog, en die zegt ook plons! maar weêr 
harder. Dat steeds hardere plons! bewijst natuurlijk, dat 
zü steeds harder deu iiaidappel gooit, eti dit bewijst weêr,. 
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dat zij meer en meer, al zwijgend , zich opwindt. Maar dat 

kan ze straks niet meer uithouden, zij zet met een smak 
den bak met nog ongeschilde aai'dappelen op tafel, staat 
driftig op en stelt zich voor me met boozen blik en ztj voegt 
me toe, met een snelle en allengs zich vei'snellende uit- 
spraak: „Ik zeg, ik ken je niet; en hoe zou ik je ken non? 
die dominees laten de menschen maar zitten, en ik zeg 
maar, dat de herders de schapen motte zoeke, maar de 
schapen de herders niet; volstrekt niet, in *t geheel niet; 
't is eüutiei' een schande; en je wordt er toch voor beiaald, 
zou ik denken; is 'twaar of niet? wordt je er voor betaald? 
of wordt je er niet voor betaald?'* — Gelukkig moest ze nu 
adem halen en van die korte pauze maakte ik gebruik , door 
te zeggen: ^vrouw! dat laatste, daar had ik niet aan ge- 
dacht, maar, ja, je hebt geigk, w|} worden er voor betaald; 
en dat geeft me nu op eens een inval : ik heb voor mUne reke- 
ning zoo wat zes duizend zielen; als ik nu mi^jn traktement 
in aiiumcrking neem, dan is dat veertig centen per ziel, in 
een jaar: nu zal ik jou veertig centen geven, en dat hoop 
ik jaarliiks te doen; dan ben ik van jou af, en dat zal mQ 
aangenaam zijn; want jij bevalt me in 't geheel niet; en bij 
iemand, zoo boos en bits, als jij, zou ik toch uok niets 
goeds kunnen stichten.'* — Schvjnbaar maakten die woorden 
haar nog driftiger, maar ik merkte toch wel , dat die schijnbare 
toonrming van drift niets anders w;i?i, dan het sissen van 
het gloeiend metaal, waarop een koude waterstraal valt; 
al sissend wordt het minder heet. En zg kwam waariyk 
zoover, dat ze zei: ^nou, maar, zoo bad ik het niet be- 
doeld ; ik wou eigenlijk nicuu* zeggen , as dat " en zoo 

voortö. £n wat ik toen nog, en bij meer dan één later 
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bezuuk, met haar besprak, wischte inderdaad veel en al meer 
van den ongunsligen indruk uit, dien ik uit haai' spitsen 
neus, haar spitse kin en haar spitse taal had gekregen. 

Maar onheusche ontvangst behoort in de volksbuurt tot 
de uitzüudcnnü^en. Doorgaans treft men er vriondelijkheid, 
en bepaald veel huipvaaidiglieid , aan. Daiir hebt gy al het 
bewijs van gezien , toen ik nog aan 't zoeken was naar 
Willem Bongers; eene hulpvaardigheid, die'zelfö, ais zij u 
niet bij .oeno Bongers" brengen kan, de vraag doet^ oï zü 
u misschien niet met ,eene Van der Ötraten'* kan dienen. — Ik 
herinner me hier nog een ander geval. 'kHad een kwar- 
tiertje bij een goedig oud vrouwtje gezeten, zü woonde twee 
hoog: liiciar "t huis wa.s drie huug. Daarom vroeg ik. op- 
staande; , wonen op de kamer hierboven ook Protestanten?" 
JMe vraag vindt gij begrypelUk, als gij bedenkt, dat trap- 
pen klimmen in de achterbuurten niet zonder bezwaar is; 
dat men veelal staat voor de keus tusschen trap en touw, — 
een trap, zoo uitgesleten, dat het raadzaam is, het daar langs 
loopend touw te vatten, maar dat touw, zoo vies glad, dat het 
raadzaam schenen kan , het niet te vatten en de opstijging maar 
to wagen zonder die vettige hulp. Geen wonder dus, dat men 
dat klimmen niet gaarne noodeloos doet. Daarom vroeg ik: 
„wonen op de kamer hierboven ook Protestanten?" £n 
't oudje zei: „Potterestanten? Dat weet ik heusch niet; het 
eenige, wat ik zeggen kan, is, dat iiet knappe menschen 
zün en dat de man al jaren aan de brandspuit is." Natuur- 
lijk gaf mü dat omtient de kerkelijke gezindte der boven- 
buren geen lichte maar alles, wat het oude mensch me 
geven kon, dat had ze gegeven, 't Was dan ook een goedig 
bestje. Dat stond op haar gelaat te lezen. Maai* meer dan 
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goedigheid gaf dat gelaat te zien: een lichtschijn, oin zoo 
tc zeggen, van stille, eenvoudige vroomheid, wii;irin niet 
het avondrood van vreedzame heriimeriogen het uchtend* 
rood samenvloeide van blijmoedige hoop, — zoo*n zomer- 
avond-hemel met de profetie er in: „het zal een schoone 
morgen zijn." Ik bezocht haar nog menigmaal. En het 
schoonst lag die vriendeiyke glans op haar wezen, als zü 
over haar ouden Bijbel zich boog. In het boekje, waarin 
ik bij bezoek deze en die bijzonderheid opteekende , schi^eef ik 
dan ook ouder haren naam deze regels: 

Zij leest met vionicn eenvoud 

In de oude Bijl>ell)laAn. 
Keed>: in haar joiitn' jaren 

Trok 't oude lioek haar luiu. 
Xu is zij oud geworden , 

M.iar 't Hoek \a nieêgegaan ; 
"l Heeft vaak bij leed en vree/e 

Haar 't liarte goed gedaan ; 
't Heeft rozen ha&T doen vinden 

Ook op haar distelpafln; 
't Heeft waarheid haar doen krygen 

Voor IJdelheid en waan; 
Het heeft haar menig raadsel 

Van 't leven doen verstaan; 
't Heeft zin gebracht en klimming 

In heel haar levensbaan; 
£n — Het het haar nog reizen 

Als in den schqn der maan , 
'tZal eens haar 'toog, als H dichtvalt, 

In zonlicht op doen slaan. 

Typische figuren komen voor onder de lieden , met wie we 

nw bezig zijn in de verbeelding. Soms ook met een komisclio 
tint. Ik ga er u een paai' vooratollen, Jan Zwart en vrouw Spek. 
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Jan Zwart was een sclioenlappei-. een weduwmuir inot 
één zoon, van ongeveer 17-jarigen leeftijd. Hij hiui in zyn 
spreken zekere wQsgeerigheid van vermakelviken vorm. 
Daarom ging ik menigmaal, als ik een reeks van bezoeken 
had afgelegd, die wat heel gelijk«lathti^ waren en daardoor 
vervelend, pour la bouiie buuche nog eens ixan bij 
Jan Zwart. £n dan sprak hg b\j voorkeur over zgn zoon, 
zich beklagende over diens onverschilligheid en onleerzaam- 
heid. — ,Wel, Zwart! hoe gaat het met je jongen tegen- 
woordig?"— , Miserabel, — da's hvt ware woord; ik zou hem 
zoo graag 's Zondags naar de kerk bot^seeren , maar *c lukt 
niet; en as ik dan zeg: , «maar, Janus I heb je daar dan nou 
nies geen sonie in?"" dan zeit ie: ,,senie? 'k zal niet zegge 
senie, 'kzai ook niet zeggen geen senie;"" noubegryptu wel, 
dat je op die manier geen halven steek vooruit avanceert.'* 
Kaar bü een later bezoek volgde er op mijne vraag naar 
zijn jongen een iets gunstiger antwoord, namelijk dit: „nou, 
ik zou nou wel zeggen, dat er een kriezeltje licht kwam; 
'k heb er nou ten minste do tien geboje in gekregen; met 
zware dwingelandaassie, dat spreekt natuurlek; maar, allo! 
ze zitten der in; en toen ik zoo ver was, toen zei ik: 
„,kom, Janus! nou nam ik er de twalef artikele bij;'*" dus, 
daar gaan we nou aan; ik pressemeer, dat het een karweitje 
van drie maanden zal wezen ; want met meer as vier artikelen in 
een maand zou ik me niet durven flatteeren. Maar *t zü zoo. 
Meer as het goeje hom vuoihuue, kan ik niet doen. Daar 
net^nog, daar lelt ie een schoen, die hg halvezoleu most, 
neêr en hg zeit, vader! ik ga eens effen een slokkle 
pakko,"" — „«best, jongen!"" zeg ik, „„maar niet meer as 
één, hoor! en, deuk er oin, wat ik je eens voor al heb ge- 
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zeid: as er soms ruzie komt, want dat weet nog al eens 

te gübeure, daar is er zoo licht een. die een kwajeii dronk 
helt, bemoei je met niks ea ga weg. Ik^ben alt^d skrupel- 
jeus geweest voor ruzie eu as ik wel eens in een herberg 
zat en er kwam oneenigheid op, dan was 't altijd, of me 
zoo gezeid werd: ,„Jan Zwart! drink je glaassie uit eu 
maak, dat je weg komt!"" — De man scheen aan denkeen 
of anderen beschermengel te gelooven, die hem buiten on- 
genoegen en gevaren hield, maar tevens zorg droeg, dat hij 
uit zijn „glaassie" alles kreeg, wat er in was. Ik behoef 
u niet te zeggen intusschen, dat ik hem op dat „best, 
jongen!*' aanviel en hem ernstig onder 't oog bracht, dat 
die goedkeuring, ja, aanmoediging van herbergbezoek in 't 
geheel niet paste bij wat hij genoemd had zijn „voorgaan 
in 't goede." — «Ja, nou u 't zegt," was zijn antwoord, 
,'t kan wel weze, dat ik me daarin een zieri^je verabbuzeerd 
heb." Maar voelende, dat hij op dit punt zwak stond, had 
hij de slimheid, oin gauw tot een ander punt over te gaan, • 
en h\j zei: «wat nou zgn werk anbelangt, zijn hand- 
bestemming, weet uwe? daar gaat het wel meö vooruit; 
daar zou die zijn kost al wel meê kunne winne; da*s te 
zegge, dat mot u nou wel verstaan: voor zijn eigen; voor 
vrouw en kinderen, zou er meer komme k^ken, daar zou 
die nog niet compabel voor zvin; dat zü verre, — zoo as de 
Apostel Pauwelus zou zeggen ; en dixtironi hoop ik maar, dat 
vooreerst de liefdezee geen beroering in zijn boezem mag 
brengen." Nu kent gij Jan Zwai't. 

En nu vrouw Spek. Vrouw Spek was een braaf mensch, 
een vrome ziel zelfs, maar zeer bekrompen van verstand. 
Omdat zij zwak en dikwyis lang sukkelend was, bezocht ik 
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haar nog al veel en daar was zij altijd dankbaar yoor. Eens, 

toen ik weêr bij haar binnentrad, zei ze: ,wei, wat ben ik 
bl^, dat u komt; want nou heb ik u wat te vertellen, waar 
u van zal opkUken; ik ben met me man W den Bosch 
geweest; wat zegt u dë^rvan?** Natuurlek moest ik zeggen, 
en zei ik dan ook, op een toon van verwondering: „wat? naar 
den fiosch?" — ^Ja, naar den Bosch; daar had me man een 
neef en een nicht, die we in geen twintig Jaar gezien 
hadden, en die drongen gedurig, dat we eens over moste 
komen; affyn, me zen uwe ware nog al passabel, en we be- 
sloten er toe; maar, ik keek mvin oogen uit; u weet, ik 
ben anders nooit de stad uit geweest, en nu zoo ver weg; 
ik zei gedurig: „„Spek! Spek! wat is die wereld toch 
groot!"" ,Nou," zei Spek, „of die groot is. En zoo. van 
Amsterdam na den Bosch, zie je er op lange na de helft 
nog niet van." Nou, we kwamen dan in den Bosch. Toen 
we van huis gingen, hadden de buren ons gezeid, dat we, 
, as we dit of dat niet wisten, 't altyd maar aan een diender 
moste vrage, — dos, we vroegen aan een diender, waar we 
wezen moste, en die zei *t ons: eerst links en dan rechts, 
maar dan moste we niet doorloopen, waut dan liepen wo 
dood tegen den burgemeester; en dat mosten we niet doen; 
maar dan links, de mart over en dan — maar toen zei ik: 
, ,Spek! daar is mijn hoofd te zwak voor, maar onthou jy 
het nou L,^oed."" Eu 't kwam best uit. Affijn, neef en 
niclit vonden 't aardig; maar. o wee! U begrijpt, het ge- 
sprek kwam al heel gauw op Job." — . ,0p wat?" vroeg ik. 
„Op Job," was 't antwoord. Ik wilde *t mensch niet teleur- 
stellt^n door te ze^^^gen , dat ik niet goed begreep, hoe ze, 
aangekomen b\j een neef en een nicht, die ze in geen 
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twintig jaar hadden gezien, 't zoo gauw over Job hadden. 
„Maar, dominél" zoo ging ze voort, „daar zeit me neef: 

„ik weet eiju^eiilijk niet secuur, of die Job wel ooit bestaan 
heit. l>kaii denken, hoe ik was; ik voelde, dat ik zoo 
wit als een doek werd en was , of er een straal Ijskoud 
water in het kuiltje van me hals werd gegoten en zoo van 
boven naar beneden liep, langes me rug, en ik zei: „„Spek!"" 
zei ik, ,«hoor je dat? laten we heengaan, Spek! ik hou 't 
hier niet uit"^' Maar toen zei neef, dat het toch wel weze 
kon, dat Job had bestaan, daar wou die niks van zegge, 
zei die; maar oudeitasschen , hij luid het gezeid. Nou, we 
bleven dan maar dien dag; maai* ons plezier was weg; of, 
'k mot liever zeggen, met Spek zijn plezier schikte 't nog 
al; want ^t was net kermis; dat hadden we niet geweten; 
en ZüO ging Spek met neef aiuir een tent, waar een dikke 
dame en een paar an mekaar gegroeide tweelingen te zien 
was. Maar mvin plezier was weg.** 
Nu kent ge vrouw Spek. 

Zeker, zulke typische figuren zijn weinigen, nuuir toch 
is de meerderheid in onze volksbuurt in gedachtengang, 
wereldbeschouwing, geloofsbegrip aan dezulken geiyk. Daarom 
juich ik het toe, als er heeren en dames zijn, die daar wat 
meer licht zoeken te brengen door toespraak, door 't vur- 
schaöen van onderricht, door 't uitreiken van gezonde lec- 
tuur, en zoo meer. - Maar daarentegen komt het mij voor, 
een klucht, en wel, een zeer zotte klucht te zijn, als er 
heeren en dames zijn, die voor zulke personen een vertoog 
houden over het nut der Statistiek of de schoonheden van 
den Hamlet uitëén willen zetten. 

Wat ik nu zoo in myn praatje te berde bracht, heeft, 
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dunkt m\it kunnen bevestigen , wat ik in den aanvang al zei , 

dat huisbezoek, 't zij dan ambtelijk of niet, in ruime mate 
gezicht geeft op onze maatschappelijke toestanden en op de taal, 
de begrippen en de manieren van ons volk. Maar er is meer. 
Dat huisbezoek brengt in kennis met veel en stuitende 
zonden , die zich als booze distelen op het veld des levens 
vertoonen, maar ook met veel süile deugd, die, als een 
vriendelijk bloempje in de schaduw, in rustige verborgen* 
beid bloeit. En gelegenheid geeft het gestadig^ om een 
dwalende te waarschuwen, een bedroefde te troosten, een 
bekommerde met moed te gorden , dreigende veeten te ver- 
hoeden, vijandige harten tot verzoening te brengen, — 
kortom, licht te doen stralen in donkere hoeken, bange 

* 

zuchten op te lossen in dankbare zangen en rozen te vlechten 
om 't wereldsche ki uis. 

't Is een gunstig teeken van onzen tyd, dat een opge- 
wekt gemeenschapsgevoel daar zoo velen toe drQft Er tsjn 
in onzen tijd zoo ontzaglijk veel ongunstige teekens, zwarte 
vlekken en vlekken van bloedkleur, dat het ons goed moet 
doen, op de lichtstrepen te zien, die blinken daar tusschen, 
goed moet doen dan ook, dat de hartelooze Kain*svraag: 
,ben ik mijns broeders houder ?" uit duizend harten en mon- 
den het beschamend, het veroordeelend antwoord krijgt: 
Ja!** » In dat Ja** ligt ook een kort, maar bondig protest 
tegen de twee zoo vaak gebezigde en toch zoo innig leelijke 
spreekwoorden der Franschen: ,Chaiité bien ordonnée com 
vence par soi-même," en «Chacun pour soi et Dieu pour 
tous." Van het eerste moeten we zeggen, dat het eene 
aanpryzing is van het berekenend egoïsme en daardoor eene 
af wy zing van zelfverloochening en opoffering, juist de twee 

2 
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fcoetelqkste en acl ioopa te pwleo in den dtsdeem der lieTde. 

£ü hel i^odere du ? — Wc* zeier! 

»Ieder toot zich en God voor allen/* 
Dat XMÏ wel rekn bert bermUen; 
Want, dan doet God voor bèn ook ieto. 
En rij doen voor een ander niete. 

Als gg Semaiid kent. dfe deae atdragels ^Dtgt^ doe huis- 
beso^, — ^ ZQ alweer, ambtemk of niet, doe faaisbezoek 

bij <iicD mensch, en beproef, of gij den steen uit zyn borst 
Iniot kr\igea en een luut ^ in. *t Welk doende, zult gvj 
wél doen. 
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Drie eeuwen en een vierdedeel I — 
Hoe menig woord gesproken! 
Hoe menigmaal in nachtlijk zwart 
Wéér de outerlamp ontstoken 1 

Hoe vnnk, bij twijfel en bij twist, 
In 's Heeren huis gezondigd! 
Maar ook, hoe vaak toch telkens weêr 
Gods vredewoord verkondigd I 

Hoe menigmaal om hulp gesmeekt, 
Bij druk van angst en lyden! 
IVIaar ook, hoe menigmaal gejuicht 
Na zegevierend strijden! — 

Zoo reisden die zijn voorgegaan 
Liangfi bange en blijde wegen; 
Maar 't God bloem of distel gaf, 
In beiden gaf Hg a^n. 



1) Uitgesproken 16 September 1903, In de Koepelkerk, bU de herdenking « 
van t 9a6*Jarlg bestaan der Glasels Amsterdam. 
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En dezen zetten erfden wij : 
Wy staan iii lumne treden. 
Wij zingen hunne zangen na 
En bidden hunne beden. 

Doen wg 't met ootmoed en met dunk. 

Doen wy *t met blij vertrouwen; 
Legt één geslacht den troffel nedr, 
£en volgeDd gaat wéér bouwen. 

Dies roemen wij, vereend van zin, 
En dicht aanééngeschouderd , 
In Christus, die dezelfde blijft, 
In God, die niet veroudert. 

Dies bidden wij voor Jczuh' Kerk, 
Die n(»<; Zijn geest bewaarde: 
„Heer! konie door haar meer en meer 
Uw Koninkryk op aarde 1" 



£ £ R £ L I £ D. 

(Bij de mwijDUia van de Obanjekebk, tb Amsterdam). ^) 



Vader! de naam van dit Huis, U geheiligd, 
Roept ons Uw macht en Uw gunst voor den geest; 
Qy hebt het licht hier voor uitgaan beveiligd, 
Gy zgt de God onser voad'ren geweest. 
T^en het donkere Spanje 
Wapende Uw hand een Oranje. 

Waarheid en Vr^heid was leus van z^n schild, 

Gij hebt njn zege, — ons ten zegen, — gewild; 

't Blijve nnze zang, door geen eeuwen gestild: 

„N^rland, met God en Oranje!" 

Neem dezen Tempel, o Godt in Uw hoede; 
Geef hier den boeteling vertrouwen en vreé. 
Deel hier verkwikking en rust aan den moede, 
Deel hier geloof aan den twijflende meö. 
Stroome hier allen de zegen 
Van 't Evangeliewoord tegen; 
Ja, richt van allen den welf lenden voet 
Christus, den Heiland en Heer, te gemoet. 
Die Zijne volgelingen wandelen doet, 
U en Uw Vaderhuis tegen. 



1) 0«soug«D door een Koor 11 September 1008 
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Laat van Uw' Geest hier de duivenwiek ruischen ; 
Zweve de klank van TT\v Wonrd hior in 't rond; 
Lnat van Uw Geest liier den Pinksterstroom ))ruisen; 
Groei' hier Geloof, IIooj) eii Liefde in verbond! — 
Vader! Uw nnsun zij geprezen, 
Hoogste, die is of zal wezen! — 

Kerk vau Dranje is een titel vol eer, 

Maar toch, een andere naam zegt veel meer; 

Geef» dat die naam immer waar zij, o Heer! 

Bethel, Huift Gods, moog' zy wezen! 
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Als men iemaad wil leereu ea stichten , is het natuurlijke 
middel het woord. Maar, zal het woord in die richting In- 
vloed hebben en vruchtbaar z^jn, dan moet het worden aan- 
gepast aan het peil van de ontwikkeling der hoorders. Gaat 
het dat peil te boven, dan gaat het over de hoofden heen 
en over de harten heen, waar het moest ingaan. En nu 
kan een gehoor wel zóó laag staan, dat zeifis het eenvoudigste 
woord nog te hoog gaat, zoodat liet dient vervangen to 
worden door, of althans vergezeld moet z|jn van dit of dat 
aanschouwelQk beeld. 

In deze opmerking almede ligt de verklaiing van wat in 
den titel van deze regelen aangeduid wordt. 

In de middeneeuwen stond de groote menigte nog zeer 
laagi Bekend is het, dat zelfs lezen eene kunst was, waar 
zij niet aan deed. Zoo is het zeer begrijpelijk , dat de Kerk , 
die tot het volk wilde spreken, veelal in tastbare beelden 
en zichtbare voorstellingen sprak. Te meer, wtjl de door 
de Kerk gewilde overstap van Germanen, Hunnen, Gotben, 
Vandalen, en zoo meüi, in hot Christendom, te wyd en te 
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steil zou zijn geweest, indien niet tegemoet werd gekomen 
aan het zionelUke karakter van hot heidenach geloof en de 
beidensche plechtigheden dier onderscheidene stammen. 

Yan de wijze, waarop dit werd toegepast, gaan wij uus 
au een en ander herinneren. 

Het voornaamste Christenfeest, — ook het oudste, — was 
het Paa se h feest. Bene voorbereiding tot de viering er 
van was in do viering van den Talm zon dag gelegen. 
Dan begon de dienst hiermede, dat een priester do bekende 
woorden zong: „Hosanna, den Zone DavidsS gezegend hu, 
die komt in den naam des Heeren! Hosanna In de hoogste 
hemelen!" Op het altaar lagen palmtakkon in menigte, 
die door den priester met wijwater werden besproeid en 
daarna rondgedeeld. Vervolgens gingen allen, ieder met ztjn 
tak in de hand, In processie rondom de Kerk. Voorop de 
drager van het rookende wierookvat; achter hem een 
geestelijke met het crucifix, voortschrijdend tusschen twee 
kerkdienaren, leder met een brandende kaars; en voorts, al 
de leden der priesterschap en de gansche gemeente, wuivend 
met hunne palmen en loiliederen zingend. >^a den omgang 
werd, met het crucitix, op de inmiddels geslotene kerkdeur 
geklopt; die deur ontsloot zich en zoo ging de stoet weêr 
naar binnen en de Mis werd gevierd. Somtijds leidde men 
in die processie een ezel meA. met een beeld er op, dat 
Jezus voorstellen moest, natuurlijk; — terugslag op het 
Evangelisch verhaal van Jezus' intocht in Jeruzalem. Die 
ezel heette de Palm-ezel, en had in die hoedanigheid In de 
schatting des volks iets heiligs, — waartoe trouwens al meè- 



1) Hattb. XXI:% 



> 
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werkte het volksgeloof, dat het zwarte kruis , op den ezelsrug 
zichtbaar, dagteekent van dien intocht en dat de haren van dat 
zwarte kruis , op een wond gelegd , genezing bevorderen. 

Op Goed uil Vrijdag stelde men du graflegging voor. 
Men richtte, nanaelyk, eene zijkapel van de kerk op zulk eene 
wQze in, dat zg een grot geleek en l^e het crucifix daarin 
neder , dat op den Paascbmorgen onder het gejuich der ge- 
meente er weêr uitgcluiuld werd. Onder 't volk linJ zicli 
ongevoelig de meening verbreid, dat wie goed en duidelyk 
het crusifix uit de grot had zien nemen , in dat Jaar niet 
sterven zou. Deze meening had, niet onbegrijpelijk, ten ge- 
volge, dat er altijd bij die gelegenheid een ontzettend gt'ii Mng 
was, weshalve, een Concilie van l^^lö bepaalde, dal het 
crucifix uit de grot moest genomen worden voordat 
de kerkdeuren voor de gemeente waren geopend. Maar die 
gemeente, dan binnengelaten, vond nog genoeg te zien. In 
het graf hol zit een engel; twee priesters, als Oosterse he 
vrouwen verkleed, treden toe en de engel vraagt; »Wien 
zoekt gij ?" Het antwoord is: „Jezus van Nazareth, die ge- 
kruisigd is." — „Die is hier niet," zegt de engel; „Hij is 
opgestaan, gelijk hü voorzegd heeft." Daarop gaan de twee 
verkleede priesters naar de plaats, waar de andere geestelijken 
gezeten zijn, en zeggen : „Wij kwamen treurend aan het graf, 
maar wij zagen een engel en die berichtte ons, dat Jezuö 
opgestaan is." £n nu zingen allen samen: „Te Deuml" 

Deze voorstelling van de Paaschgeschiedenis was echter 
nog de meest eenvoudige. Later maakte men het schouw- 
spel meer samengesteld, door er ook Johannes en Petrus 
in op te nemen, alsmede de ontmoeting vau Maria 
Maodalena met Jezus. 



Digitized by Google 



26 HBT DBAXATISCHB IN DEN EERGDtBNST OEB CHRI8T. KEBK. 



Op soortgelyke wQze werd in den ICerstnacht too- 
neelmatig voorgesteld de boodschap van den engel en de 
hulde, door de herdei-s, en door de heilige Drie Koningen, 

Gaspar, Balthasar en Melchiob, i) aan den Zoon van 
Maria gebracht. £n de gewoonte was, aan Mslchior een 
blanke» aan Gaspar een bruine, en aan Balthasar een 
zwarte huidkleur te geven. 

Meer en meer werden dit geregelde tooneel voorstellingen , 
die allengs zóó werden uitgebreid, dat ze niet meer in de 
kerkgebouwen konden worden gegeven , maar het kerkhof of 
eene andere vlakte er voor gebruikt worden moest. Zoo wurd , 
in de 14<*e eeuw, te Eisen ach, op groote schaal eens de 
gelijkenis van de vüf w\jze en de vyf dwaze maag> 
den vertoond. 

Ook werd somtijds hot gelieule openbare leven van Jezus 
voorgesteld. Daarbjj zag meu dun achtereenvolgens meestal 
negen bedreven. 

I; De bruiloft te Cana, Johaknes de Dooper, de 
verzoeking in de woestijn, de aanstellini^ van Ani»kkas 
en p£TRus tot Apostelen en het hulsgezin te Be tha aio. 
ü. De overspelige vrouw in den Tempel, het gastmaal 
by SiMON den Parizeer, en de boetende Magdaleka. 

III. De genezing van den blindgeborene en de opwekking 
van Lazarus. 

IV. De beraadslaging der Priesters en Schriftgeleerden , om 
Jezus te dooden, en de PaaschroaaltQd. 

V. De instelling van het Avondmaiil, de ontmitókering van 
Judas , Jezus in Gethsemaneende gevangenneming. 



1) of wel MAOALATU, ÖAtOALATUOn SaRACIA; of ook ATOB, SATOK «nPEEATOB. 
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YL Mabia weeklagend, Jezus voor den Hoogephester , 
Pbtbüs' verloochening en het uiteinde van Judas. 

VII. Jezus voor Pilatüs, degeeselingen Jezus voor Herodeö. 

VIII. Jezus wederom voor Pilatüs, de viouw van Pilatus 
en de veroordeeling van Jezus ter dood. 

IX. De kruisiging, de begrafenis, door Jozef van Arima- 
thea en Nicodemus, de vraehteis by het graf^ het 
schimmenrijk en de opstanding. 

Wat dat voorlaatste tooneel , — het schimmenryk , — be- 
treft, daar zag men Jezus, slaande met een stuk van zQn 
kruis op de hellepoort en roepend: ,üoet uiiun, hellevorsten! 
Ik eisch de mijnen op " Dan ging de poort open en eene 
groote menigte kwam er uit, met Adam voorop, en allen 
begroetten Jezus, zingende: «Lang hebben we U gewacht, 
0 Heere! ja, ü gewacht met vele tranen, — Goddank! dat 
Gij verlossuig brengt!" En daarop nam Jezus dan Adam bij 
de hand en sprak tot hem en heel de schare: ,Komt, gQ, 
gezegenden mjjns Vaders!" en ging met hen in *t Patadys. 

Zulke voorstellingen werden mysteriën genoemd. Ze 
werden door, of althans onder toezicht en met medewer- 
king der priesters gegeven. Ze bleven echter niet uitsluitend 
b\i de Evangelieverhalen. Men voerde weldra ook de daden 
en lotgevallen van Maria en de Heiligen voor het volk 
ten tooneele. Zoo was er in Frank ryk een beroemd 
geestelijk schouwspel, getiteld: Het leven en de won- 
deren der Maagd Maria. Ook een: Het leven en 
de wonderen van den Heiligen Andreas, — een 
stuk, wiiar 86 personen in optraden. 

De meeste mysteriën waren zóó ingericht, dat de op- 
voering verscheidene dagen duurde, en, — zonderlinge, 
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maar aanstootelij ke gril, — oin het volk wat to ontspan- 
nen en te vermaken» gaf in de tusschenpoozea een nar of 
potsenmaker allerlei klachten en snakertjen te hooren en te 
zien. 

Aan de mysteriën verwant waren de zoogenaamde 
zedespelen, — voorstellingen ^ waarin geen historische 
personen, maar deugden en ondeugden verpersoonlijkt 
werden ten tooneele gebracht, of allegorien de historie 
vervingen. Zoo had Engeland, in de middeneeuwen, 
een vermaard zedespel, waarvan de titel was: Every 
man, — Iedereen. Daarin is Iedereen een persoon, 
die in 't algemeen de menschheid vertegenwoordigt. Hy 
wordt voor God gedagvaard en dat vervult hem van angst. 
Hy wendt zich met zjjn vrees tot drie andere personen om 
bijstand. Zij heeten Vriendschap, Familie en Rijk- 
dom. Maar die zeggen, dat zij liem niet kunnen helpen. 
Dan richt hij zich tot een audur, die Deugd heet. Deze 
brengt hem naar eene vriendin, wier naam is Zelf ken nis, 
en die, op hare beurt, hem wéér naar een ander geleidt, 
die Boete heet en hem het Sacrament toedient. En terwijl 
langzamerhand zijne vroegere gezellinnen , Sterkte, Schoon- 
heid en zoo meer, hem verlaten, blgft alleen Deugd hem 
bü, totdat hU sterft. Dan daalt er een engel nedr, die voor 
hem het Requiem, zi,in lijkzang, zint^t. En ten slotte komt 
een persoon, met den Doctorshoed der wysheid op het hoofd, 
ten tooneele en legt voor de toeschouwers nog eens uit, 
wat zij hebben gezien. 

Wilt ^1.1 nog eens een ander zedespel aanschouwen? Kr 
is zulk een stuk, uit Frankryk afkomstig, waarin de 
hoofdpersoon Feestmaal heet Bü hem komen eenige 
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anderen, genaamd Lekkerbekkerij, Weelde, Over- 
daad, en zoo verder y te gast. Ëea troep personen verza- 
melt zich op de stiraat en kQkt door de ramen naar binnen. 
Zij heeten Beroerte, Jicht, Koliek, en zoo voorts. De 
gastheer roept ook deze lieden in zyn vertrek. Maar wat 
doen ze? zy vallen de aanzittenden op 't Igf en vermoor- 
den hen allen. 

Dat dit alles eene veroordeeling van , en eene waai-schu- 
wiug tegen onmatigheid is, begrypt iedereen, ook zonder 
uitlegger met den Doctorshoed der wijsheid op 't hoofd. 

Maar, als wQ nu wedr ons wenden naar 'tmeer bepaald 
kerkelijk gebied, dan ontmoeten wij het zoogenaamde Nar- 
renfeest. Als de Ciiriatenen Kerstmis vierden, vierden 
de heidenen in 'toude Rome hun Saturnus-feesten. 
Dat waren opgewonden feesten, ter herinnering van de gulden 
vrijheid en gelijkheid, die, volgens hen, gebloeid hadden 
onder de heerschappij van den god Saturnus. En in ver- 
band daarmede werden gedurende die feestdagen de slaven 
door hunne meesters bediend en de minderen hadden het 
recht, oia hunne meerderen te plagen oii te bespotten. Iets 
dergelyks drong ook door In de Kerstvreugde. Een narrenbis- 
schop werd gewQd en met een potsierlijke kleeding omhangen; 
hQ bootste op lachverwekkende wtjze de ceremoniën na, 
gat liederen te zingen, die meestal ver van zedelijk waren, en 
deelde aan het volk zijn zegen toe in platte en zotte termen. 
Dit alles geschiedde vooral op 26 December, den Stëfanus- 
dag en 28 December, den Onnoozelekinderendag. — 
Wel hebben Pausen en Kerkvergaderingen zich tegen deze 
misbruiken ernstig verzet, maar de lagere geestelijkheid en 
het volk hadden er zooveel behagen in, dat alle pogingen 
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tot afschaffiDg er van lang vruchteloos bleven. In Frank- 
rijk hebben de Narrenfeesten stand gehouden tot in 
de heltt der 16^^ eeuw, 

Sn na het Narrenfeest kan het Ezelsfeest worden 
vermeld. Een ezel, met een koorkleed om, werd in processie 
door do straten geleid en daarna nmir do kerk gebracht. 
Vóór de kerkdeur hield men stil en zong men een lied, 
waarvan de hoofdinhoud was, dat alle bezorgdheid en zwaar- 
moedigheid moest worden verbannen en dat het lederen 
niensch betaamde, van tijd tot tijd eens recht vroolijk te 
zyn. Vervolgens werd de ezel in de kerk gebracht en een 
schertsende lofzang op heel het ezelengeslacht aangeheven. 
Het yolk gaf intusschen zich over aan allerlei moedwil en 
spot. Er werd gegeten en gedronken cn gedobbeld, stukken 
leêr of lappen werden in het wierooksvuur geworpen en 
de kerkbezoekers deden het balken van een ezel gezamenlijk 
na. Waarschvinlijk moest het Ezelsfeest eene herinnering 
beduiden van do vlucht van Jozef en Maria, raot het 
Kind, naar Egypte. 

In het aangehaalde komt veel voor, vraarin zich 
openbaart het spottend karakter, dat, in 't algemeen, aan 
de middeneeuwen is eigen geweest. Datzelfde elen^ciit van 
spot en satire vertoonde zich ook in vele versierselen der 
middeneeuwsche bouwkunst, in vele caricatuur-teekeningen 
en spotprenten, in de Do oden dans en, en meer van dien 
aard. 

£n bepaaldelijk de vermelding van die Doodendansen 
is hier op bare plaats, wgl die weder iets tooneelmatigs te 
zien geven. Niet alleen toch werden die in schets of 

schilder^ te zien gegeven, — (vermaard is daaronder de 
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Doodendans van Holbein) — maar ze werden ook wel 

door levende personen uitgevoerd. En hoe? Een lange rij 
van menschen, paar aan paar, vormt een stoet, die den 
Dood, eeoe fluit bespelend, tot aanvoerder heeft. ZQ, die hem 
volgen, vertoonen personen van allerlei stand, ook van de 
hoogste rangen in Staat en Kerk, en hnnne gelaatstrekken 
en hunne houding doen blijken, dat den Dood niet dan 
met groeten weerzin volgen, maar dat zomoeten. — Alzoo, 
een humoristisch Memento mori, waarin lag: „wie gij 
moogt zijn, ook gij moet meê?" 

Ofschoon nu al in den aanvang van dit opstel erkend 
is, dat de invoering van zulke dramatische voorstellingen 
in den eeredlenst niet onbegrijpelijk is , en tot op zekere 
hoogte verschoonbaai" , pijnlijk stuitend is de ontaarding, 
waardoor in menlgen vorm het onwaardigste zich met het 
heiligste verbond. Gelukkig behoort dat tot een ver achter 
ons liggend verleden. De menschheid gaat toch vooruit. 

Intusschen leeft iets van de dingen, in deze regelen 
vermeld, nog tot in onzen t^d voort, in de Carnavals- 
feesten en in de Passiespelen. Maar tusschen die twee 
is groot verschil. De Carnavalsfeesten zyn laffe en 
lage gekkernijen, onheilige verbinding van grove hans- 
worsterq met het diep tragisch: ,£cce homo!" — Maar de 
Passiespelen bewaren den heiligen ernst, die bQ het 
heilige voegt. 

De menschheid gaat vooruit. Zy ga verder! 

Want zij moet nog heel ver; — heel ver moet zy nogi 
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Zou 't waar zijn, dat de loop der menschheid 

Niets anders is, dan cirkoli^nnj: 
Steeds weêr naar 't zelfde piint zich keerend, — 
Niete, dan een kringloop, levenslang? 

Ja, 't öchynt soms, dat gij puur historie 
In de eeuwenoude spreuke leest: 

„Wat reeds geweest is, zal weêr komen; 
Wat kwam , dat was er al geweest." 

Doch, wat die oude spreuk verkondigt, 
Zij iets, toch is er meer, dan dat; 

De volle waarheid heeft een sprake, 

Die niet zoo moedloos klinkt en mat. — 

Ziet gij dat pad tiaar, op tlicii heuvel? — 
't Gaat niet op eens van grond tot top, 

Maai' 't slingert zich tondom de helling 
En, immer omgaand, gaat het op. 

'k Betreed dat pad; één volle wending, 

Nog een, en weêr een, loop ik rond. 
En 'k st.'i weór telkens aan die zijde, 

Waar 'k, toen m\|n klimmen aanving, stond. 

En, ja, zoo zie ik telkens 't laudsi liap, 
Dat 'k meer dan eens al rnuizag, weêr, 

Maar wat hetzelfde mg kan schenen, 
Is niet in alles 't zelfde meer. 
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De mulder heeft de molenwieken, 

Die *k heb zien draaien, stil doen staan; 

De kind'ren, die ik ginds zag spelen, 
Zgn linke tBn rechto uitéén gegaan. 

De huifkar, die ik zag en hoorde. 

Neem 'k op den landweg niet meer WMT, 
En 't vee, dat 'k hier in 't dal zag grasen, 

Ligt nu herkauwend neder d4ér. 

De windvaun, die 'k iianr 't west zag wijzeni 
Ia nu naar 't zuiden lieen gericht, 

En anders werden alle tinten. 

Want anders werd de val van 't licht.— 

Zoo gaat de menschheid, ja, in 't ronde, 
Maar opwaarts; en terw\jl st^. 

Ziet ze, als sij goed ziet, dat de wereld 
Gestaftg een ander aanzien kr|jgl. 

Ook reikt haar >>lik steeds verder, verder; 

't Ken wordt al kleiner en venlwynt, 
Terwijl hot ander, eerst onzichtbaar, 

Ajiu haren horizon vei*schynt. 

Eh schoon z^ niet in al dat and 're 
Op ieder punt iets beters ziet, 

Zq tw^felt niet aan Gods regeering 
En aan haar eigen toekomst niet, 

'i Geloof aiin God laat aan den Twijfel 

Zijn snmh'ro, troostelooze Uial 
Van doellouö draaien in een cirkel, 
't Geloof aan God ziet een 8X)iraal. 

En 't ziet langs de ommegaande lijnen, 

Van die aéloude slingerbaan, 
Als Profetie uit de Historie, 

„Excelsior!*' geschreven staan. 



3 
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De slaap, waarin wij, mensr-ben , rusten, 
Heeft niet bij elk deuzelfden (Uiur; 

Zoo is in 't leven van de blot'nu'n 
Voor 'L opengium verschil van uur. 

't Verauft, op dat yerschynsel lettend, 
Wist haar te schikken in een kring, 

Waarin naast een, het eerst ontsloten, 
Een tweede later openging. 

Daarna een, die de ii^loed van 't zonlicht 
Nog weór iets later open trok; 

Totdat de gansche r\j van allen 
Als uurwerk vormde Flora's klok. 



Er is een Fee, weldadig, vriend'l|jk, 
Die 'k straks bij haren naam u noem. 

Die ieder dag-uur van ons leven 
Weet saam te binden met een bloem. 

Dank heet er een, en Vreugd een tweede, . 

Een derde: Vrede, een vierde; Hoop, 
En zoo al meer, — een reeks van bloemen, 

Yerfoonden met der uien loop. 

En van die Fee, die, wonder-lief'lijk , 
Ons zooveel aohoons en goeds bereidt. 

Door de urencijfers te bebloemen. 
Noem thans den naam: 

Teviiedexheid. 



STUDENT GEWEEST.') 



Student geweest, al lang geleden, * 
Manr tnrh niet al de blijheid kwijt, 

Die en hoog het hart doortrilde 

In '8 levens fhsschen lentet^d. 

Student geweest, maar toch, schoon jareit 
Al na dien tijd zijn heengegaan, 

Nog iets bewaard in ziel en leven 
Yan 't toen zoo ongeveinsd bestaan. 

Stndent geweest, en oud geworden, 
Sinds 't feest yan den piomotiedag, 

Maar steeds nog vrijheid van gedachte, 
Geen bUnd'lings bukken voor gesag. 

Student geweest, maar steeds de kendorst, 
Kog onverpoosd en onverkort, 

Zoo kan op 't grijsse haar nog rusten 
Een jong'lingskrans, die niet verdort. 



1) OpgenooMn in 't Studentenblad Mi nor va. FeMtnummer van 18 Juni 1900. 
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't Is een zeer gewoon verschynsel, dat dingen, die ons 

zeer gewoon zijn, veelal juist diuiidour buiten onze opz^ette- 
lijke beschouwing komen te liggen. En zoo komt dan ook 
het merkwaardigste en wonderl^kste, als 'tiets gewoons Is, 
ons niet meer als merkwaardig of wonderlik voor. 

Dit geldt ook van de taal , het taalgebruik, het spreken. 
W;j denken er veelal in 't geheel niet aan , dat die verrich- 
ting zoo wonderbaar samengesteld is, — dat is één, en 

dat die zoo wonderbaar samengestelde verrichting ons af- 
gaat, zoo glad, zoo vlot, zoo grif, alsof er uietii aan is, — 
dat is twee, 

Eem waarneming, door een of meer onzer zinnen ge- 
daan, meldt zich aan in onze hersenen en maakt daar eene 

gedachte uf eene gewaarwording' wakker; die gedachte of 
die gewaarwording willen w|j bekend maken, overdoen; 
daarvoor hebben wQ woorden noodig, en, ziel wü laten, 
zonder bepaaJd te overleggen of ons te bezinnen, keel en 

tong en gebit en lippen liuu werk doen, en — de woorden 
komen, vloeien, sti'oomen, als van zelf, met merkwaardige 

i> Uitgesproken in hoofdzaak op het Taal- en Letterkundig Congres te 
Nttmegen, 28 Augustus 1901. 
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snelheid en vlugheid en zetten zich oogenblikkelQk ieder 

op zijne plaats. Althans, dat is regel. *t Is waar, wij 
kunnen ons wei eens verspreken, zoo als men 't noemt, 
op de manier van den redenaar, die eerst vla sporen- 
buitigheid en spuitenborigheid op 't vereischte 
buitensporigheid kwam, en toen ter vergoelijking zei: 
^ik zeg het wel goed, majir ik meen het verkeerd," en toen, 
om toch eindelijk eens uit de war te komen, besloot met 
te zeggen: „genoeg, ik zal maar zwQgjen, naar 't ware spreek- 
woord: spreken is zwijgen en zilver is goud," — 
maar, nog eens, in den regel zetten zicli onze woorden, in 
den behoorleken vorm, terstond ieder op zQne plaats, in hoe 
groot getal ze ook zijn en met hoe groote snelheid ze komen. 
Volgens Gibbon gebruikt een vlug spreker 120 woorden 
in ééoe minuut. En dit cyfer is ver van overdreven. 
Immers, bt1 verscheidene sprekers is opgemerkt, dat z|j per 
minuut 150 woorden gebruiken. En ik zelf heb wel eens 
sprekers, — maai vooral spreeksters, - gehoord, die 't nog 
verder brachten, en m\j deden denken aan zoo'n blaadje 
van een spoorgids, dat na de opgaaf van *t vertrek-uar 
vooreerst niets meer te lezen geeft, dan door, door, door. 

't Is alles waarlijk wonderbaar. En even wonder- 
baar, als het is, dat men in zoo weinig tijd zoo veel 
woorden kan zeggen, is ook dit, dat men soms in zoo veel 
woorden toch maar zoo weinig zegt. 

En alweêr is wonderbaar samengesteld het gebruik van 
de zichtbare taal, - van het schiift. £n dat gaat weêr even 
glad, als het hoorbare spreken. En wederom zfjn het vooral 
de dames, die daar treffende proeven van geven, die immers, 
ak zjj luin den voet van pagina 4 van haren brief zgn ge- 
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komen, nog haai' vaart niet kunnen staken en dan met 
ongeremden spoed aan de kruisregelB gaan. 

Maar, zoo als de taal gedachten uitbrengt, brengt zij ook 
aandoeningen, gewaarwordingen vao binnen naar buiten. 
Zoowel wat omgaat in het hart, als wat omgaat in 't hoofd, 
wordt omgezet in klanken of teekens , — klanken of teekens, 
die dan weêr in andere hoofden en harten gaan werken en 
den lach van uwen mond om de monden van anderen 
plooien, den traan vau üw oog in de oogen van anderen 
doen zwellen^ — alles alweêr wonderbaar. 

Taal, — wat is, wat beteekent zij veel! Zy is een der 
glanzigste kenmerken van onzen menschenrang, een der 
schitterendste parelen in onze menscbenkroon; zy is een 
der machtigste hefboomen, waarmeê de menschheid vooruit 
is te zetten; en zq is een der hechtste banden, waardoor de 
leden eener natie worden samengehouden; — als de talen 
uitééngaan, gaan de menschen uitéén, en de oude ge- 
schiedenis van Babels-metselaars wordt dan weêr nieuwe ge- 
schiedenis , de torenbouw gaat niet door. 

Hoog te waardeeren is dan die zoo kostelijke gave der 
UuU. Ea ernstig te vermijden is dan ook al, wat haar ont- 
wiijdt en ontsiert. Bat moeten wy allen, vooral alle sprekers 
en schrltvers, bedenken. Daar zijn er, die blijken te meenen, 
dat 't gebied der schoone letteren en 't gebied der vuile 
dingen één 2^ü, terwijl het twee ten'einen z\jn, waar eene 
afscheiding van prikkeldraad tusschen door loopen moet 

Maar ook van minder ernstige ontwijding en ontsiering 
van de taal behoort men zich te ontiiuuden. ik denk aan 
het feit, dat veelal zonder eenigen redelgken grond op het 
eenvoudige, maar schoone kleed der Taal uitheemsche lappen 
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worden gezet, die haar ten deele leeUlk en ten deele bo- 
spottolijk maken, — iets, wat zeker ook moet gezegd worden 
van het macaronisch gebruik der taal, dat in honderd op- 
schriften, tils deze, vertoond wordt: Lingeries, tricots 
en boezelaars, — Echte Gronlngerkoek en gros 
èn en détail, en zoo meer. 

Maar ik ga eindigen, in hoofdzaak de uitgesproken ge- 
dachten herhalend, — welke herhaling, — hoop ik, niet als 
het schieten van Soranus zal wezen, die den eerst afgeschoten 
pijl, door hem een tweeden na te zenden, verbrak. 

Taal , — ^ wondereave GodH, niet klnnkfïunrtMi toov'rend, 
Gevormd in *t mondeewelf , door tonj^ eii tand en lip, 
Of sprekend klankeloos, irinar dnn in zichtb're vormen, 
Geteekend op het blad, in haalc eu lijn en stip. 

Gij brengt in *t licht den stroom der golvende gedachten, 
Die door den dniat'ren weg der hersengangen liep. 
En gg bewaart daarbij gedachten van geslachten. 
Waarvan sinds eeuwen reeds het laatste lid ontsliep. 

Zoo draagt ge als voertuig voort den schat van alle weten, — 
Een oude vracht, en stuüg verineérd met nieuwen laat; — 
Doemt weêr een eiland op in d* oceaan der kennis, 
Gij hecht een nieuwen naam aan *t nieuw ontdekte vast. 

Vertolking l>ren«rt gij uit, in hooge of doffe tonen, 
Van wat daar bruist of nnist in 't diep van 't nienst henliart, — 
Het stormen van den moed, het lispen van de minne, 
Het zingen van de vreugd, het zuchten van de smart. 

En, waar aij zijt één taal, dezelfde in dienst van velen, 
Daar weeft ge een fulpen band om aller zielen heen; 
Die band is bond, — een bond der geesten en der harten, — 
Uw toovermacht, o Taal! houdt gansch een volk bijéén. 
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Voor *t Vaderland ons harte gloeit, 

Bij welvaart en in nooden ; 
't Land, wnnr zoo veel de ziel jum boeit, 
Wanr onze kindslu'id heeft _ire>»loeid, 
Waar, om ons Ir'cii , een nakroost groeit. 

En rufiten onze doodeo. 

Ons Vorstenhuis beminnen w\j; 

't Bracht roem in 's Lands historie, 
't Leed met ons meé en 't vocht ons vrQ, 
Het vocht ons vry van dwing'iandy, 
En steeds nog is en immer zy 

De vrijheid onze glorie. 

Met liefde en dank zien we onze Vlag 
Hoog in de lucht geheven, — 

De vlner, die alle zeeën . 

Op nieen',i;''n li('l<l als doodkleed lag, 

Haar heden en na dezen dn^, 
2fog lang getuig' van leven. 



VADERLAND BIT VOBSTBNHUIS. 



Ons ligt aan 't harte Neèrlandf^ Taai, — 
Rijk erfstuk van 't verleden, — 

Die taal vol kracht, die taal vol staal, 

Maar als muziek ook menigmaal 

In moeders liedeke en verhaal 
En onze vroegste beden. — 

Die Taal draagt thans tot Gk>d de beö, 

Die nimmer 't volk verleere: 
„Houd vrijheid in ons Land en vred, 
Deel 't Vorstenhuis Uw* zegen meé 
En zij van 't lage land aan zee 

De Vlag steeds hoc^ in eerel" 



IN HET LEVEN EN OP flET GRAF. 



In uw leven spreekt men vaak 

Over uw gebreken, 
Maar liefst znl men op uw graf 

Niet van feilen spreken. 

In uw leven wordt verkleind, 

Wat u eer kan geven , 
Maar de lof wordt op uw graf 

Licht te hoog verheven. 

In uw leven wordt veru:root, 
Wat verkloint uw vvuarde, 

Maar zachtmoedigst oordeel klinkt 
Langs de kerichofaarde. 

In uw leven worden vaak 

Dist'len ingeweven, 
Maar daarna wordt aan uw graf 

Bloem en krans gegeven. 

Wat er kwaads is in dit al, 

Moest men u be8i)aron . 
En niet , w:it er goeds in ligt. 
Tot uw' dood bewaren. 

Neen! laat, wie nog niet u leeft, 

Niet het goede derven, 
Maar laat vvuiigiuist, haat v\\ nijd 

Vóór zijn sterven sterven. 
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EEN AEELieS DROOM. 



't Was nacht. Ik droomde. En wat. ik droomde was 

akelig, heel akelig. 

Uit een donkeren hoek, tegenover mij, naderden mij, 
achter elkander, zes gedaanten, de eene al meer schrik- 
wekkend, dan de andere. En zQ stelden zich, toen zQ dicht 
bij mij waren, in de breedte vóór mij op, ia een rij. 

De eerste was eene vrouw. Maai" welk eene vrouw! 
was kleurig opgeschikt, maar ontzettend leelqk. Onnatuur 
was haar blos en haar blik onbeschaamdheid. Met den 
lach, waartoe zij haar dikke lippen plooide, poogde zij lief- 
talligheid uit te drukken, maar het werd laagheid. En als 
ztj sprak, was hare stem heesch en hare taal gemeen. Ook 
vloekte zü , — lachend en schertsend vloekte zü , — vreeseltjk. 

De tweede was een mansgedaante. De kleêren van dien 
man, hoewel in schijn nog iets waard, waren toch, wèl be- 
schouwd, zeer kaal en vaal. De hand, die uit een groezelige 
mouw kwam , deed alle moeite , om een klein pakje onder 
zyn kleed weg te stoppon, zoo. dat er uitwendig niets van 
zichtbaar bleef, en daarbij rolden zijn loensche oogen rond, 
met zulk eene bange voorzichtigheid, met zulk een sluwen 
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argwaan, dat ik een zeer puuiyk gevoel van angst er 
door kreeg. 

De derde was weêr een vrouwengestalte. Kleedereu had 
zij eigenlijk niet aan, maar om haar voorovergebogen lichaam 
hingen lompen; en tusschen die lompen door was bier en 
daar iets van een huid te Kien, die rimpelig was en onrein. 
De ka kun staken hoekig uit en de oogen stonden dof en 
hol en hadden beurtelings ceno uitdrukking vau jammer en 
van wrok in hun sombere diepte. 

Be vierde, een man, was almede eene verschoning, om 
van te gruwen. Van onder de pikzwarte, skiike en verward 
over het voorhoofd hangende haren glommen twee oogeu 
vol wraakzucht en dreiging. Krampachtig omklemde zv|n 
vuist het gevest van een ponjaard, waar bloed aan zat, en 
uit zijn mond gromde telkens een helsch gebed, eene in- 
roeping van Gods verdoemenis. 

De vu'fde, weêr, was een vrouw. Bood waren hare oog- 
randen en loodkleurig haar verms^rde wangen. Blijkbaar 
ontzonk haar meer en meer de knicht, om zich staande te 
houden, bevend was iedere beweging der handen, en over 
de droge lippen, die tusschen twee zwarte mondhoeken 
trilden, kwamen gestadig kermende en kreunende zuchten, 
waar een wereld van wee en ellende in lag. 

De zesde, eindelek, weder een man, had iets onbe- 
schrijfelijk verwilderds in zQn gelaatstrekken. Nu eens 
bewoog zich dat gelaat met woeste hart^ochtelijkheid , dan 
weêr nam het de weerzinwekkende uitdrukking aan van de 
meest domme redeloosheid en de meest dierlijke stompheid. 
Zt|n spreken was onzin, — vaak zeer onheilige onzin,— 
zyn lachen was grinniken en z(jn schreien was brullen. 
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Angstig zag ik die stuitende bonte ry van ver- 
schijningen aan. En sidderend vroeg ik: „Wie zQt gü?" 
Toen noennden zij alle zes hunne namen: Ontucht, 

Diefstal, Armoede, Moord, Krankte, Waanzin. 

En toen ik daarop even angstig vroeg: „Van waar komt 
gÜ ?" wezen alle zes mQ naar den donkeren hoek tegenover mQ. 
En ik wendde miiu blik daarheen en tuurde, en tuurde, 
en — ik ontdekt o oen drankflescli. Toen riepen zij allen, 
met een geluid, dat mij als een sneü door de ziel ging: 
«Daur komen wü uit! ' £n op een niet mindei* huivering- 
wekkenden toon van spot vroegen zjj: „Wist gq dat niet?" 
En zfj lachten niet eea lach, dit> alles ia zich vereenigde, 
wat afschuwelijk is. — 

Vindt g|} dot niet een sikeligen, een zeer akeligen 

droom? — Natuurlijk. Miuir weet gg, wat ik bij mijn ont- 
waken het allerakeligste vond in dien droom? 

Dat het geen droom was. 
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Bonte en eindelooze veellieid 
Van Terscliijns'len om ons heeul — 

Toch vertoont die veelheid eenheid. 
Samenhang van groot en kleen. 

En de verste en naaste l^nen 
Hechten sich gestadg aanéén. 

Geen verschil in innat of vormen 
Breekt het \v< )iHlervulh' lint, 

Bat aan *t ancruiulst verleden 
't Allerj( >n,i^,ste lieden hindt. 

En met ünvei\<hjth:i;\r knoopsel 
Aarde en hemel {?mim omwindt. 

't Woud, dat hier voor eeuwen ruiflchte, 

]\Iaar verzonk in 't diep der aard, 
En door de eeuwen, alfl versteening, 

In hanr holen werd bewaard, 
Levert, wat gij straks ziet vlammen 
£n hoort knappen in uw haard. 



VEEL KN EEN. 



't Grind, uw tuinpad overdekkend, 
Rustte eens op der bergen top; 

Van den stroom, hier zeewaarts golvend, 
Trilde in de Alpen de eerste drop; 

Stof uit alle werelddeelen 
Veegt ge in ééne kamer op. 

*t Bloemenleven hier hangt Hamen 

Met het wolkgevaarte onihooc:; 
Kleur <Mi tint krijgt uwe omgeving 

Vau den lichten hemelboog; 
Op den zonnehui berekend, 

Scbiei» God d' upx)el van uw oog. 

Zoo vormt veelheid telkens eenheid, 

Over tijd en afstand heen, 
Zoo blijkt steeds verband te liggen 

Tusschen *tgeen gescheiden scheen; 
En veel^iteniniig klinkt een loMera: 

»God doet alles 1 God is één!" 



£ËN TRAM£14D0EE.') 



Daar staat voor 't echtaltaar, bewogen, 

De feestelijk uitgedoste bruid, 
Terwijl de hand vnn haren bruigom 

Met zochten druk haar hand omsluit. 

Bewogen is ze, bij 't bedenken, 

Dat zij het ouderhuis verliet, 
En ja, wel blijft het kind der luirten. 

Maar kind des huizes langer niet. 

En met den dook, ilicii Imur uitgang 
Haar moeder, luvi wii ku8. liiiiir gaf, 

Wischt zij, ontroerd door stillen weemoed, 
Den tnuin, die in luuir oog welt, af. 

Die tranen doek znl, — na den trouwdag 
Bewaard steedn in liuin linnenschryn, 

Gedachtenis der sluitingsure 
Van haar gebloemden bruidstijd zijn. 

1). Dit dlchtjü doolt op wat mü oens werd iiMögedeeld, als in gebruik zijnde, 
of geweest zUnde, ia een deel van XiroL 



BBSr TBAKEKDOEK. 



En, doet eenmaal van haar een doditei, 
Als bruid, den kerkgang, dien zij deê, 

Een doek , uls toen haar werd gegeven , 
Greeft zy dan aan haai' dochter nieê. 

Doch haar doek blijft op 't plaatsje rusten, 
Waar ze eens hem weglegde in haar kast, 

En hoe die kast verschikt moog* worden, 
IHe doek wordt niet meer aangetast. 

I^iet meer? Ja, ééns. Ter laatster ure 
Droogt deze doek haar laatsten traan, 

En zal, 't gesloten oog bedekkend. 
Straks met haar in haar doodkist gaan. 

Een doek alzoo, die in heel 't leven 
Slechts dienst doet, ééns en nog één keer: 

Bij het van hnis gaan, de eerste reize, 
En 't naar buis gaan, nog eens wéér. 



DE HERBERGTAFEL. 



Toen 'k onbingB in een herberg xat, 

Zag 'k in het eiken tafelblad 
Een tal van namen in^^egrift, 

In onderscheiden letterschrift 

De een had, met trekken, breed en stont, 
Zijn naam gesneden in het hout. 

Daar lag voor mij 't vermoeden in : 
„Die dacht vast van zichselv' niet min." 

Een ander had zijn naam geset 

In kleine letters, dun en net, 
£n 'k dacht : „dat is een man geweest, 

Eenvoudig en van stillen geest." 

Veel iiiiiMcn stonden zoo dooréén; 

Glad of met krullen er om heen ; 
Uier schuin of in een kromme lijn, 

Daar recht geschreven, juist en lijn. 

„Werd nu eens ied're naam zijn mani" 
Zoo dacht ik toen: „wat kwam daarvan? 

Licht vlogen 2\i elkander aan, 
Die nu zoo vredig samen staan." 
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Gelukkig, dat het rii>;ti.ü: blijft, 

Terwijl er steetLs wei r etMi op schrijft 

Zijn naam, en veelal nog daarbij 
Den naam van 't liefjen aan zijn zij. 

Maar ieder, die dee// nninen leest, 
Denkt: „wie is die eii die gewee.st?" 

En vr;iiigt ook wel als ernstig man: 
„Wat werd er al of wordt er van?" 

Eens strijkt de schaaf die namen glad. 
En eften is wéér 't tafelblad; 

Voor goed, voor immer uitgedaan 
Is alles, wat daar heeft gestaan. 

Geen cijfer blijft, geen naam, geen kring, 
En zelfs ook geen herinnering 

Van wie, bij 't vol en schuimend glas. 
Eens lustig daar gezeten was. 

Vrij naar Guötaaf rFiZEH. 
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Natuurlek en gekunsteld. Dese tweewoorden 
brengen u aanstonds eene tegenstelling in de gedachte. Ëlet 

natuurlijke is een vrye uiting van 't wezen ; 't gekunstelde is 
de vrucht van een angstvallig passen en schikken; 't natuur- 
lyke is een groei; 't gekunstelde is een fobrikaat; of wel « 
*t natuurlijke y ook als het niet gegroeid, maar gemaakt is, 
blijft aan de naiuur en hare regelen getrouw; 't gekunstelde 
is eene verloochening van de natuur en haar wetten. 
Natuurlek is die eik, waaraan bgl noch snoeimes geraakt 
heeft, en die als een indrukwekkende woudreus daar staat; 
zoo als hem God heeft gemaakt, een schoone boom, een 
boom des Heerenl Maar gekunsteld is het geschoren 
hegje, zóó geknipt en besneden, dat het hier de Üguur van 
een zwaantje te zien geeft en daar de gedaante van een 
springhaasje toont. Zoo iets kunt ge nog hier en daar 
op vele dorpen zien. Maar het is, hoe netjes ook uitgevoerd, 
wansmaak. «Hé!" zei eens iemand, die md zoo hoorde oor- 
deelen , „hé, vindt gü dat zoo leeltjk? Ik vind het nog al aardig 
dat men zoo eens laat zien, wat men met de natuur wel 
kan doen." „Manheer," zei ik, „zet uw Brammelje, dat 
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een half jaar oud is, een driekanten hoed op van hout, 
bind zgn rechterhanclje aan z^n liokervoetje vast en laat 
dat een jaartje zoo zitten, en bet kind zal een vorm aan- 
nemen , waarbij gij wellicht weOr zult zeggen: 't is toch 
aardig, om te zien, wat men met de natuur wel kan doen, 
maar waarb^ ik de vrijheid nemen zal, om te zeggen: 
«manheer, neem me niet kwalijk, maar uw Brammetje is 
leelyk!" Natuuiiijk is het eenvoudig en guvoolvol orgelspel 
by 't gezang der gemeente, maar gekunsteld is de verbinding 
van den orgeltoon met het gerommel van blazen vol erwten 
en boonen, om na te bootsen *t gekletter van een hagelslag 
of 't gednn'sch van een onweêr. Natuurlijk is een laarsje 
met een hak aan het achtereind, miuir gekunsteld is een 
laarsje met een hak in het midden. KataurlQk z|jn de 
haarkrullen, die onderling zoo gelijk en tevens zoo ongeluk 
zijn, als de bladeren van Gen boom; lii.utr gekunsteld zijn 
de twee volkomen gelijkvormige en tegen de slapen geplakte 
^ne krulletjes, en ook de als een schoorsteenvalle^'e over 
't voorhoofd hangende afgeknipte haartjes, waéx sommige 
vrouwen en meisjes schoonheid in vinden of hebben gevonden. 

Maar genoeg, om van verschillende zgden licht te zien 
vallen op die tegenstelling: natuurlek en gekunsteld. 

Welnu, er bestaat óók een natuurlijke en eene gekun* 
stelde poëzie. De eerste is vrije ontboezeming, de tweede iö 
pas- en meetwerk; de eerste z^t volkomen naar waarheid: 
ik moet nu eenmaal zingen, de tweede vraagt: is 
er ook iets te UI men of te krammen? de eerste heeft 
de morgenster op liaar voorhoofd , de tweede draagt een 
cornetje; de eerste laat haar vingeren over de snaren der 
cither gaan, waaraan zy treffende en roerende tonen ont- 
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lokt, de tweede staat, met een boezelaartje voor, in de 

keuken en bakt evenveeltjes. 

^Ja, maar/' zegt iemand, ,daü is die tweede ook eigen- 
lek geen poëzie." — Qebeel en al ongeluk hebt g^ niet; 
maar laat one niet twisten over 't woord of den naam; 
laat ons, kortheidshalve, ook die tweede maar poözie 
blijven noemen, al is 't dan in veel lagere beteekenis; z|j 
is toch nog een soort van nicht van die eerste, ofschoon 
dan een zeer verre nicht 

Ik heb iiiij voorgenomen, ii met deze nicht der poëzie, 
deze gekunstelde poëzie, eens nader kennis te doen maken. 
0 Wat?" hoor ik vragen, , waarom juist met deze? Waarom 
niet met die?" Bat zal Ik u zeggen. Van de ware, de 
echte poëzie weet ik u weinig of niets te vertellen, wat gij 
niet reeds lang hebt geweten; maar, — vergeeft me, als ik 
u te laag of mtjzelven te hoog aansla, — van die gekunstelde 
poëzie meen Ik u nog wel een en ander te kunnen meêdee- 
len, wat u niet zoo bekend is, wat ook nu en dan ons 
waarlijk curieuse dingen voor de oogen zal houden, en 
wat in allen gevalle eene niet onbelangr^ke bedrage is tot 
de kennis van hetgeen er op onze planeet door menschen 
zoo al verzonnen en gedacht en gedaan eene bijdiage, 
die ons zeker doet zeggen: zulke vreemde dingen kunt ge 
haast niet bedenken , of de menschengeest is er al mee bezig 
geweest Bovendien , noemt die gekunstelde poëzie eene poë- 
zie van de derde of vijfde of zevende orde, — het z\] zoo,— 
maar dat neemt niet weg, dat ook groote dichters, gelijk 
wtl zien zullen, het toch niet beneden zich hebben geacht, 
om zich van tiljd tot tQd met haar af te geven. 

Maai" wat bedoel ik dan eigenlijk met die gekunstelde 
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poëzie? Hoort. Wat ik, figuurlijk sprekende, evenveeltjea 
heb genoemd , daarmeê bedoelde ik die onderscheidene dicht- 
vormen en dichtsoorten, die de vrucht zgu van een zeker 
geknutsel I een zeker gekunsteld en afgemeten spelen met 
letter of maat 

Al zulke dichtvormen en dichtsoorten te behandelen, 
dat zou me wat veel z^n. Maar laat my een en ander u 
noemen, en staat my toe, dat ik dat doe in den lossen 
vorm van een praalde. 

En dan denk ik in de eerste plaats aan de ABC's, dat 
wil zeggen aan die vei'zen, waarin de opvolgende regels, 
of ook wel de opvolgende strofen , met de opvolgende letters 
van het alphabeth aanvangen. Het maken van alphabethische 
verzen is al oud. Ik heb u slechts te herinneren, dat ver- 
scheidene onzer Psalmen, namelijk in 'tHebreeuwsch, alpha- 
bethische verzen zQn ^). *t Is zonde, — ja, — toen ik een 
kleine jongen was, heb ik eens heel boos en verdrietig die 
ontdekking gedaan. Gij weet, onze Statenvertalers hebben 
bü die Psalmen, die in den grondtekst alphabethisch z^n, 
de letters bijgeschreven van het Hebreeuwsche alphabettu 
Nu zat ik eens in een namiddagkerk. We hadden er vroeg 
voor gegeten. Dat deden we trouwens op Zondag altijd. 
In müne jeugd zeiden de menschen: we zullen vroeg eten, 
dan kunnen we naar de kerk. Maar t^nwoordig zeggen 
we: wtl kunnen niet naar de kerk, v?ant dat komt niet 
uit met het eten. Nu , ik zat dan in een middagkerk. 
Maar in plaats van naar den dominé te hoeren, hoorde ik 
naar een jongen, die naast me zat, en die, den 25^ Psalm 



1) XXV. XXXIV. XXXVIL CXI. CXII. CXIX. CXLV. 
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Opslaande, zei: «k(jk eens, wat koddige woorden: bet h, 

teth, jod, mom!" En, zoo zijn kinderen, hy en ik, wij 
proestten het uit, zoo grappig als we dat vonden. Maar 
een heer, die achter ons zat, stond even^es op en bromde 
ons toe: „kwl^ongensl** en gaf mtjn buurman en mij een 
stomp op het oor. Ik voelde pijn en schaamte. En toen ik, 
t'huis gekomen, vroeg, wat die vreemde woorden beduidden, 
en daarop vernam wat de beteekenis was, toen liet ik, ge- 
dachtig aan dien stomp, de verzuchting me ontglippen: 
„'k wou dat die David nooit zulke kunstige gedichten gcmiiakt 
had." — Maiir we behoeven niet iu de Hebreeuwsche oud- 
heid te blijven; ook in onze taal zijn ABG's van allerlei 
soort, van die eenvoudige af: A is een aapje, dat eet 
uit zi^jn poot, en meer zulke kinderrijmpjes, tot op 
een tamelyk hoogen trap van ernst en verhevenheid toe, — 
A is een aapje, dat eet uit z\jn poot; — een kennis 
van me had een zoon^e , dat alttjd zei : A is een bakker, die 
eet uit zijn poot, met volshigen onjuiste dooreenmenging van 
den eersten en den tweeden regel; — nu, groote menschen 
halen de verschillende regels hunner boeken , met name Bijbel 
en Wetboek, ook nog wel eens raar dooreen. Maar de ABC *s 

dan, die heeft men van allerlei soort; men heeft ze van 
goud en van zilver, men heeft ze deftig en luimig; gy 
hebt maar te kiezen. Maar meestal ontbreekt er iets aan , 
doordien enkele letters niet meê willen doen, of, als ze 

meêdoen, dan toch slechts gedwvjugen. Spelbrekers vuidi gij 
overal in de wereld, zelfs onder de letters van 't alphabeth. 
Als iu de Vermakel^ke Spraakkunst geschreven staat: 

A is ApüUu, (He Python verwon, 

B staat voor Bati-luis, te paard op zyn ton, 
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en zoo verder, dan gaat dat heel goed; maar, later, o 
wee! de W doet niet meê; tea minste niet meèdoen moet 
het worden genoemd als we lezen : 

W — och, ik weet niet; het is wat men wil. 

In het gouden ABC van Claudius i) bl^ft de letter X 
ongebruikt, en in zijn zilveren dito geeft hy Xerxes 
op X, maar van de Y zegt bU daar: 

Fgreck oin böser Biichstab' ist; 

Bei ihm hilft nicht Qewalt noch List: 

Ook in het schoone ABC van onzen Tollens: ^) 

Arbeidt aan de taak bl^moedig, die u Qod heeft toevertrouwd; 
Broeders, laat Hem 'toVrige over, die uw lot in handen houdt, 

eri zoo voorts, zi^jn de regels van Q, X en Y de meest ge- 

kimatelde en de zwakste. 

Op q: Qiiintiiis, de Heiden , leert u . ('lirislnen I wat den wijze past. 
Op x: A'erxes met zya legerbenden schokt hem of verselirikt 

fliein niet. 

Op y : Fzop z^j het, houig zij het, wat hem 't lot onthoudt of geeft. 

Ik verzeker als het vei's niet een ABC had moeten 
ztjn» Tollens zou Quintius noch Xerxes uit het graf gehaald 

hebben, en hij zou de yzop aan den wand hebben laten 

groeien, ^) zonder er een hand aan te slaan. — Van alle 



1) Wüike. Perthes. Iöl4. VII 74-77. 

2) CtosamenlOke Blcbtwerken. Surlnsar 1871. BI. 610, 611. 
8) 1 Kon. IV: 83. 
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ABC'ö, die ik, in onze taal. ken, trekt het meeste dat 
van vader Cats mu aan: ^) 



en zoo voorts, — niet, omdat het schooner of kunstiger is 
dan alle andere ABG*s, (tusschen twee haakjes, vader Cats 
heeft geen raad geweten met X, en dus maar gedaan, of die 
er niet was,) maar dit ABC trekt in bijzondere mate mq 
aan, omdat hel liefelijke herinneringen der jeugd in mij 
opwekt. Ik had, toen ik klein was, een zeer beminnelyke 
oude tante. Oude tantes zUn niet altijd beminneluk,. maar, 
als ze 't zijn, zijn ze t erg. Ku, mijne tante ^ een erg lief 
en goedig mensoh, kon dat ABC van Cats zoo mooi opzeg- 
gen, zoo gevoelvol, dat het op een nog durenden indruk 
gemaakt heeft. Later heb ik hooren vertellen, dat zü eens,— 
Jaren vroeger, natuurlijk, — op trouwen had gestaan, maar 
dat hij, met wien zij gehoopt had in den echt verbonden te 
worden, uit het leven was uitgetreden, voordat die hoop 
tot vervulling had kunnen komen, en toen ben ik gaan 
gissen, dat die door haar beminde minnaar haar wel eens 
met dat: A — Adem mijner ziel, B ~ Bloem van 
onze steden — zal hebben toegesproken, en dat er daarom, 
als ze dat opzei, een zoo ongewone gloed in hare oude 
oogen kwam. Sn die gloed had iets verhevens. Lief vond ik , 
haar, als zij moppen voor mij kocht, op de wandeling; 
lief vond ik haar, als zi,j een bedreigde straf van mg af- 
weerde; maar grootsch vond ik haar, als zg dat ABC opzei. 



1) BL 864, der uitgaTe Tan Campagne ^ to TieL 



A — Adem mijner ziel . 
C — Ciersel van het Kyk 



li — Bloem viiu oii/e steden, 
D — Dal van zoetigheden, 
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Htuxr stem trilde dan, hare oude gestalte verhief zich en 
haar statige neepjesmuts nam voor den vorm en de 
glinstering van een stralenkrans aan. 

Maar laat mQ niet week worden; want de berinneringen 
der jeugd maken week. Laat mij overgaan tot iets anders. 
£n dan wvjs ik u op üet Akbostichon. Gy weet, zoo noemt 
men een vers, welk aldus ineengezet is, dat een bepaald 
woord of een bepaalde naam door de beginletters der regels 
of der strofen gevormd wordt. Zoo geven de beginletters 
der strofen van het oude Geuzenlied den naam van 
Willem van Nassou. En als ik zeg: 

^nd'ren mogen al hun leven 
iVaar het onbereikbare streven, 
J\riet8 ontbreekt aan m^n geluk; 
Ahi ik u in de armen druk, 

dan hoort gy terstond, dat de beginletters van dit rijmpje den 
naam Anna opleveren, 't Is dus gemaakt voor of door iemand , 
die de gelukkigste der stervelingen zou zjjn , als htj een zekere 
door hem bedoelde Anna machtig kon worden. De geluk- 
kigste der stervelingen, dat is de formule, niet waar? En 
naardien er in onze wereld wel altijd op ieder uur ver- 
scheidene melijes te gelfjk zullen zQn, die het jawoord 
geven , zijn er ook altijd verscheidene jongelingen te gelijk , 
waarvan ieder de gelukkigste der stervelingen is; het moge 
lastig zQn, om uit te rekenen, boe dat mogelijk is, maar 
*t is zoo. — Kunstiger wordt het akrostichon, als niet 
alleen de beginletters, maar ook de eindletters te zamen 
iets zeggen. Zoo maiikte Joannes Arserius een akrosti- 
chon op Cats, waarvan de beginletters Jacobus geven 
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en de eindletters Catsius. En nog kunstiger wordt het, 

alB, behalve de begin- en eindletters, ook de middelste 
letters der regels een woord vormen, samen. Zoo kreeg ik 
eens een Latjjnsch vereije van v|jf regels onder de oogen, 
waarin èn de beginletters, èn de middenletters, èn de eind- 
letters het woord ie^vs geven, ~ Eenigermate met de 
akrostichons verwant zyn de taütogrammatis( hk verzen, 
dat wil zeggen, verzen, waarin alle woorden dezelfde begin- 
letter hebben. ^ Als ik b v. zei: 



of zoo iets, dan drukte ik in tautogrammatische regels mü uil. 

Slechts ten deele zijn tot deze soort de verzen te rekenen , 
waarvan niet ieder woord, maar iedere regel dezelfde be- 
ginletter heeft. Zoo schreef de monnik Hugbald een aan 
Karei den Kale toegewijd gedicht van 186 regels, allen 
aanvangende met de letter C, en bevattende een lofzang op 
de kalen, — t^enwoordig zou men zeggen op D. en H. 
kaalhoofdigen, dat is Dames en Heeren kaalhoof- 

1) /nier cuncta micans /gnlti sidera coel / 

i^xpellit tenebras E toto Pboebiis ut othE 

&c caccas removet Ie Sva caliginis ttmbra S 



Zie Vavorscber. 1. 174. 

2) Eone bekende proeve daarvan is de Pugna Porcorum van Leo Pla* 
contius, — waaruit v. dit ia genomen : 



of: 
of: 



Lina>liefl laat Leendert loopen! 
Kaatje, Kee kan koffie koken, 
Spoorweg-speculatie, sp\|tvol, spllntrig spel. 



Dsiflcan^que simul 
Solem JttsUtiao se 



Fero praecordia mot U 
Se protMit eaae beatl S 



Plaudite porcelli; porcorum pigra propago 
Progroditur, plurcs porei pinguodino pleui 
1'uguante» perguut, — eet 
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digeii; althiiü-s onder dit opschrift beveelt men in onze 
couranten tegenwoordig haarolie aan. • 

't Spreekt van zelf, dat men ook tautogrammatisch inroza 
kan schrijven. De Oarmeliet Guilielmus Hens, gaf, onder 
den ïuuira van Herman us a sancta Barba, lofredenen uit 
op Heiligen zgnei* Orde, welke lofredenen aldus sa^mgesteld 
zQn, dat ieder woord begint met de eerste letter des naams 
van den Heilige , wiens lof wordt verkondigd Dat is eene 
van de vele bijzonderheden, waaruit zich verklaren Uuitj 
hoe 't woord monnikenwerk in de wereld is gekomen. 
Hetzelfde geldt van de leipoobahmatischb vebzbn. Men 
heeft, namelijk, wel eens den in^al gehad, om een vers te 
schrijven, waarvan het eerste couplet geen A bevat, het 
tweede geen B, het derde geen C, en zoo verder. Welnu, 
zulke verzen heeten leipogrammatisch. Nestor, die 
onder de regeering van keizer Severus leefde, maakte een 
Ilias, waarvan elk der 24 zangen, op die manier, ééne 
letter miste, en Tryphiodorus (t^en de ó^^ eeuw) deed het 
zelfde met de Odysaea^ Die heeren zeiden dus tot al de 
letters, één voor ^n: ,wat verbeeldt gij je wel? ik heb jou 
niet noodig!" net zooals een mensch, die boos is, soms zegt 
tot een anderen mensch: ,jou kan Ik wel missen.** £en 
vervaardiger van zulk een leipogrammatisch vers, die met 
zön eigen werk nog al ingenomen was, yroeg het oordeel 
van een vriend over zijn zoo kunstig gewrocht. „Ik vind 
het heel aardig," antwoordde deze, ,dat gjj zoo uit ieder 
couplet ééne letter hebt weggelaten; maar nög aardiger zou 

1) Carmelus triumpbans. Lov. 1688. Zoo begint, de lofirade op St 
Ludovious aldus: 

Lacrymalem luctum lugite; ligatur Ludovicus, otc 
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ik het gevonden hebben , als gil al de letters hadt wegge- 
laten Yiin al de mupletten." Daar kon de vrager op zya 
beurt alweêr nederig bü blvjven. 

Op het gebied der gekunstelde poëzie behooren ook de 
EiNDRiJMEK fhuls. Bij de eindrijmen of bonts rimés 
worden de laatste woorden, de rijmwoorden, vastgezet, en 
daar moeten dan regels worden vóórgeplaatst, zóó, dat men 
een goeden sdn verkrijgt. Alzoo zyn deboutsrimésin 
openbaren opstand tegen den regel van Bolleau: 

La rime est une edave et ne dolt qu'obéïr. 

Men verhaalt, dat zeker Fransch dichter, Dulot» in de 

17^6 eeuw, zich heftig, in het bijzijn zij nor vrienden, be- 
klaagde, omdat hem, zdb als hi,j zei, driehonderd sonnetten 
ontstolen waren. £n toen zijne vrienden zich over dat groot 
getal verwonderden, sprak de dichter: ,Ja, maar, ze waren 
no^ niet af; *t waren de rijnivvotuden voor driehonderd 
sonnetten, want Ik schi'ijf altijd de rijmwoorden 't eerst." 
I>it nu vonden de vrienden zoo aardig en merkwaardig, dat 
zil besloten, daarop zich ook eens toe te leggen, en zoo 
kwamen de bonts rimés in de mode. Gij kent er zeker 
onderscheidene voorbeelden van. Maar laat m\j toch een 
paar u noemen. Zekere Piet had wel behagen in zekere 
Keetje, en toen nu deze hem eens als eindrijmen opgaf 
de woorden beetje, Piet, Keetje, niet, toen vulde hy 
die aldus aan: 

Apollo, lielj) me toch een beetje. 

Ontferm u uwv d' arinon Piot; 
Want met mv Imlp verkrij,yt hij Keetje, 

JVIaar zonder die krygt h\j haar niet. 
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Wybo Fynje, te Zwolle geboren in 1750, en in \S0^ over- 
ledea te Amsterdam, waar hij, onder Lodewgk Bonaparte, 
Directeur was der Staats- en Koninklijke Ck)urant, — zat 
eens naast eene jonge dame, die hem gansch niet onverschil- 
lig WfVS , en toen men hem verzocht , een versje te maken 
op de eindrymen: gewis, is, spreken, geef, breken, 
bleef, wendde h\| zich, na een oogenblik slechts van be- 
denken, tot zyne buurvrouw en sprak: 

Het stelsel der uatuur leert zeker en gewis 
Dat elke stof tot in 't oneindig deelbaftr is; 
Bit ifl een wet, die 'k niet durf tegenspreken. 
Maar soo ge uw hart mij gaaft , gelijk ik 't mgne u geef, 
Dan wenschte ik, dat natuur haar eigen wet mocht breken. 
En dat uw hart ondeelbaar bleef. 

Onder de vernuftig gevondene versjes van deze soort 
reken ik altijd ook het volgende. Iemand werd uitgenoodigd , 
om iets te zeggen over de letterkunde, en wel, in vier 
zegels, die uitgaan moesten in de woorden: meloen, 
dommer, pompoen, komkommer. £q aanstonds 
kwam dit ver^e klaar: 

De vrucht der letterkunde is zoeter, dan meloen, 

Kn langer vfin ^enot. Die. dit untkent, is dommer, 

Dan die de j (er/ik Btelt beneden den pomj)oen. 

Of sappen zoekt in kurk en droogte in de komkommer. 

Ik onthoud mij van 't bijbrengen van meer voorbeelden, 
want het veld is w|jd. Ook hebben w|j nog op andere din- 
gen te letten. Daar hebt gij, om weèr iets andere te noemen, 

de ECHOVERZEN. Ik herinner er mij zoo een, van Panard , 
dat den plumet, den gepluimden jonker, bespot, aldus: 
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Pour nous plaire, uii plu ia et 
Met 
Tout en iisiige; 
Mms on trouve souvent 
Vent 
Dans son langage. 

En met het oog op ParQs schreef dezelfde dichter aldus: 

On y voit des commis, 

Mie 

Coninie des Frinces, 
Après ét re veiius 

X lul s 
De leurs provinceji. 

Van zelf denkt gij hierby aan Vondels li esp rek tus- 
schen den wandelaar en den galm der hofkerk. 

Wie luistren iu 't gewelf, oiii naar miju klacht te hooren? 

Ooren? 

En Vüidei op: 

Wat moet men doen die met den prins te zamen zweren f 

Weren. 

En, nog eenSy verder op: 

Wat wordt de dwingeland, die 't recht te machtig wan? 

Asch. 

*t Is bekend, dat ook Victor Hugo een echo- vers heeft 
geleverd, van wel 200 regels, nameluk La Chasse du 
Burgrave. Ik zelf heb m\j ook eens aan een echo-dicht 

gewaagd, ilü het volgende inorgenliedje: i) 

1) Uit de Paptoroiitaach, 2tle dr. ISL 
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Stn op, mijn vriendin! daar glimt purper in 't oost; 
Do koornaren blinken, de druiventros bloost, 
En dauwdruppels schitt'ren aan bloemkelk en knop, 
£en prachtige parel is iedere drop. — Opl 

Kon), laat ons t^eiiioten, govlenoeki is 't uur, 

K(»rtstoii(lio; (U' djig. Kn hot ^^^hoon dor natuur 

Wordt eerlang den sloopenden liorfsttijd ten buit; 

Dan zuchten de winden met droevig geluid: Uit! 

Kom, reik naar 't gebloemte, terwijl het er is, 

Zoo ras wordt genot achtervolgd door gemis. 

En spoedig vaak komt er een donkere dag, 

Nadat men een hemel vol zonneschijn zag; Ach! 

Maar trekke onse adel uit het vluchtig genot 
Bestendige blijdschap: de blijdschap in God. 

is 't, die een duuntamen looverkrans vlecht , 
Zy biyft, wat rondom ons ook worde geslecht, Echt! 

Vorheug u in God bij der vogelen lied , 

Vorhotig u in God, als gy bloemekens zieti 

Kn, merkt ge eens geen xangen of bloemekens meer. 

Zing toch in uw hart nog tot lof van den HeerN EerI 

Eenigermate, doch slechts van ter zQde, behoort tot deze 

soort een dicht als de Speelstrijd van Apollo en Piui, 
van Vondel: 

De God A]»ollo werd, 
De God Apollo werd, 

Heel hard, 
Om tegens Pan te zingen, 
Tin, tin, tin, tin, tin, tin, 
Getergd en uitgetart. 



1) II, 100, 107. Uitgay* van Dr. van Vloten. 

5 
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Zij kwamen beide in 't perk , 
Zij kwamen beide in 'tperk, 

Heel Bterk| 
Met herderen en nymfen, 
Tin, tin, tin, tin, tin, tin, 
In God ApoUo's kerk. 

En zoo gaat dat door. In dien minder eigenlijken zin zou 
ook het versje van Qerok, dat ik onder den titel van Kerk- 

hofstemmen, vertaalde , ^) een echo-dicht kunnen heeten. 
Het begint aldus: 

Als in een droom en met onzeek're schreden 
Ben 'k dezen hof al peinzend ingetreden. 
Aan wien behoort dit veld, belegd met zoden? — 

„Den doodenP 

Schrik niet, mijn ziel! Zie rozen, schoon van kleuren, 

Staan hier in 't rond en spreiden zoete geuren. 
Van waar, van waar heeft dat gebloenit' die gaven? 

„Uit graven!" 

Zie hier <lun, menschl het einde vau uw paden, 
»t Slot van uw gang, uw plannen en uw daden; 
Elk vallend blad wordt n een doodverkonder: 

„Naar onder!" 

Maar genoeg, voor eene proeve. 

Een ander deel alweêr van de gekunstelde poüzie ont- 
moeten we in de Cento's. Zoo noemt men verzen, die ge- 
heel en al bestaan uit de aamenvoeging van verschillende 
regels of halve regels van denzelfden dichter of van onder- 
iicheidcno dichters, en gij vindt zeker den opgegeven naam 
niet ongepast, als gu weet, dat het woord cento beteeken t 
lappendeken. Zoo schreef de keizerin £udoxia, gemalin 

1> Rusteen weinig, S2, 88. 
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van Theodosius II, Bijbelsche hlstoxlëa met zinoeii vaa 
Homerus, i) en Proba Falconia ^ met zinnen van Yirgilius; 
Ausonius (t 3d4) gaf in Virgiliaanscbe verzen de liesclirtjving 
van eene huwelijksplechtigheid (Oento nuptialis), en, om 
ook vaa de nleuweren eens iemand te noemen, Matthias 
daudius schreef zQn Morgenlied eines Bauersmanns 
geheel met vroorden, aan antieke schrijvers ontleend. ^ 
Alzoo, bij deze dichtsoort mist het vers en zijn vervaardiger 
alle oorspronkelgkheid; — maar dat gebeurt andere 
dichtsoorten ook wel. De Oento's zqn niet de eenige 
verzen, waarin de gedachten van anderen worden gebrnikt, 
maar bij de cento's wordt het door den maker gezegd, en 
in andere gevallen wordt het door den maker verzwegen. 

In bijzondere mate is de naam van kanstel- en knutsel- 
werk toeïwsseHfk op de piguurverzek. Weet gij , wat een 
figuur vers is? De dichter gevoelt zich door hooge be- 
zieling in 't hart gegrepen; in zenuwachtige spanning zegt 
hy tot zjjn vrouw: „voor niemand t'huis!" snelt naar ztjn 
kamer, giijpt papier en pen en schrijft een vers, maar 
maakt de onderscheidene regels zóó lang .en zóó kort, dat 
ze, als 't vers af is, gezamenl^k den vorm van 't bezongen 
voorwerp vertoonen. Ziedaar het f i g u u r v e r s. Die Aardig- 
heid is al oud. Men kent figuurverzen, in 't Grieksch, 
van Simmias Rhodius, die deii vorm hebben, het eene 
van een vleugel, het andere van een b^jl, het derde 
van een ei. (Het nfa^iy^oj^» de néXanttf, het mi^.) Aan Theo- 
ciltus wordt een figuurvers toegeschreven , dat de gedaante 

2) Einde der 4n eeuw, — Cento Vfrgilianue. 
8) III. 1 eu volgg. 
4) In de 9» eeuw v. 0. 
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heeft van een rietfluit umjix^,) en Dosiades gaf in dicht 
de figuur te zien vaa een altaar (/?a»/iög). Babelais maakte 
een vers op de flesch, in den vorm van een flesch, 
— Panard deed hetzelfde, en maakte bovendien een 
figuiirvers op het drinkglas. Hieronyinus Sweerts gaf 
er een in den voroi van een zandlooper, en een 
zeker Engelsch versjej getiteld: The old Fiddle, heeft 
den vorm van een viool. Natuurlijk leenen alle ond^- 
werpen er zich niet even goed toe, om in een figuiirvers 
bezongen te worden. Op een üesch, of een hart, dat gaat 
goed, maar, b.v., op een overleden hazewindhondje, 
of op een jeugdig miskend lierdichter, dat zou 
moeilijker zijn; — dat gevoelt gij; — intusschen, als gij 
lust hebt, gü kunt het beproeven. — In allen gevalle zou 
u die proefneming nog iets minder hoofdbreken kosten, 
dan de poging^ om een krebftvërs te maken. Ook zonder 
mijne aanwijzing gevoelt gij, dat het kreeftvers aldus is 
genoemd naar de kreeft. De kreeften behooren tot de tien- 
pootige schaaldieren, maar liggen onder de ongunstige 
faam, dat zü met die tien pooten niets doen dan achteruit 
loopen. Oiidertuysclien , een vriend van mij. die veel van 
ki'eeften houdt, heeft m\j meer dan eeiia plechtig verzekerd, 
dat dit lage laster is en vuige eerroof. En hU heeft zeker 
gelijk, geloof ik. Hfl heeft althans Cuvier op zflne zöde. 
Toen eens ienuind, die een woordenboek schreef, bij het 
woord kreeft had gezet: «een rood insect, dat achteruit- 
loopt,*' — en het oordeel van Cuvier daarop vroeg, toen ant- 
woordde deze: „'t Is heel goed zoo; ik heb slechts een paar 
aanmerkingen: een kreeft is geen insect, een kreeft is niet 
rood en een kreeft loopt niet achteruit" Nu, m\jn vriend, 
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dan, omdat h^j veel vaa kreeften houdt, Deemt iedere ge- 
legenheid waar, om ze yan die blaam te zaiveren; en omdat 
hU veel van kreeften houdt, eet hij ze ook dikwijls. Dan 

worden de arme beesten in een pot met koud water, dat 
.langzamerhand tot het kookpunt wordt gebracht, te vuur 
gezet 't Zou zeker voor de kreeften wel zoo wenscheiyk 
zijn, als mijn vriend wat minder wreed in ziln liefde was, 
al liet hij dan des noods hare eer onverdedigd. Genoeg, — 
ten gevolge van die algemeen gangbare meening, dat de 
kreeften achteruit loopen, heeft men den naam van kreeft- 
verzen gegeven aan die verzen, die men, hetzy naar de 
letters, hetzij naar de woorden, even goed van achteren 
naar voren, als van voren naar achteren kan lezen, en die, 
van achteren naar voren gelezen, bf denzelfden zin op- 
leveren, dien de gewone lezing geeft, 6f een tegengestelden 
zin. Een voorbeeld is de bekende Latynsche regel l 

Otto tenet mappam, madidam mappam tenet Otto, — 

zoo als gu, ook zonder Latgn te kennen, wel merken kunt, 
want Otto, tenet, mappam, enz. zijn altemaal woorden, 
die onveranderd blQven, in welke richting ze worden gele- 
zen. Meer proeven breng ik maar niet bij , vooral niet, omdat 
al de proeven, die ik weet, tot de oude talen behooren 2). 
Maar de zaak is u toch, denk ik, al duidelijk genoeg, en 



1) Kn()ytroi, arfiaiqéipoiyt 7ïailti'Jvo/<o;ire<^un-ens,rodprocus,carcinus. 

2) Zoo ook: 

Romal tlbi subito motlbns ibit amor. 
En: Signa tel sfgna! tctnoro me tanglB et angisi. 

Zoo vind ik yerbaaldf dat op een doopvont, te ConstanUnopel, sou ge- 
staan hobbeii: 

vnpov afofit^fift fi^ ftofay oipty, D. i. waach uwe zonde, niet 
alloen uw aangezicht. 
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ik voeg er tot toelichting, ten overvloede, nog by,dat, 
als ik, by voorbeeld, zei: 

Vreugd maakt het leven 
Aantrekk'l^k, maar evel 
Wordt door te veel vreugd 
Leven tot nevel. 

dat dan de laatste regel een kreeftregel zou zijn, want 
leven tot nevel blijft wat bet Is, 't zy het leest van 
links naar rechts, of van rechts naar links. — 

En nu stappen we van de kreeft ver zen af, om onze 
aandacht een oogeiiblik aan de tijdverzen of chronogrammen 
te w\jden. 't Is bekend, dat men alzoo die verzen noemt, 
waarvan de letters, die als Romeinsche cijfers in gebruik 
zün, te zamen een jaartal geven, in betrekking tot den 
persoon of het feit, waar het veiö over spreekt. Zoo geeft, 
om iets te noemen, het door Brandt geschreven graföchrift 
op Vondel: i) 

Hier rVi^t Vnn VoTiDeL, lioog beJaarD, 
ApoLLo en zlln zangberg YVaarD, 

het cijfer van Vondels' stei*f)aar, 1679. Bijzonder kunstig 
is een chronogram van Jacobus Moons, kanunnik der 
Premonstratensen, uit de Abtd^ van Sint Michiel, te Ant- 
werpen, en pastoor te Ronsbeek, in de 11^ eeuw, — welk 
chronogram 28 regels bevat, waarvan elke regel het 
jaai'cyfer 1682 geeft. 2) Ja! wat nog meer zegt, in 1688 
kwam, te Mechelen, in 't licht, een geheel tooneelspel, enkel 
uit jaartellende verzen bestaande, getiteld: Touneel 

1) 't Is eene vertoling d«r rogfis van Joban Six: 

VIr PJioebo et MUsIs gratVs 
VonDeLIVs MC «st. 

2) Kav. XVI. 267. 
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der oDgebreydelde liefde, en vervaardigd door zekeren 
Jan Elinx. — 't Zon ook kunnen heeton: Ton nee 1 van 
den ODgebreydelden knutselgeest. — In den gevel 

van het Leidsche Stadhuis staat het volgende Tijdvers 
op 't beleg van Leiden: 

Na sUUarte liUngeri^noot 

GhebmC hf Itadde te doot 

BI nae^t ses (lUIsent MensClien, 

ALst Güdt den Heer Verdroot, 

Gaf hl Uns UUeder broot, 

Soo VeeL UUl CUnaten UUensChen. 

Welnu, deze regels bevatten de dubbele kunstigheid, 

vooreerst, dat de aldaar met een bijzondere kleur geschilderde 
letters te zamen het jaarcijfer 1574 geven, en, ten tweede, 
dat al de letters met elkander het getal van 129 beloopen, 
zijnde het getal dagen, gedurende welke de stad Leiden is 
belegerd geweest, — namelijk van 26 Mei tot 2 Octobcr. — 
Ik zeg maar, doet dat eens na. Maar misschien zou het 
u toch wel gelukken. Sommige menschen hebben voor 
het maken van chronogrammen een eigenaardig talent 
cn eene bijzondere vlugheid. Dat was *t geval met den be- 
roemden Lipsius, van wien men verhaalt, dat hii nog op 
zvi'n sterfbed zoo maar op eens een chronogram maakte.^), 
't Was in 1606. Lipsius lag ziek, te Leuven. En toen hem 
iemand kwam meèdeelen, dat de toren der St. Pieterskerk, 
aldaar, ingestort was, maakte hij terstond, als het ware, 
eene aanteekening van die gebeurtenis en dat jaar, door te 
zeggen: OMnla CaDünt, alles stort In. In het woord 



1) £en aardige vrisseliug van oxtennpore's tu^i^ictieu Llpi^ius uu iX>usa 
Vindt HMD Nav. II. M. 
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omnia staat de M en de I, dat is dus: duizend en eea, 

en in 't woord ca dunt staat de C, de D en de U, dat is 
honderd en vijfhonderd en vijf, of: zeslionderd vjjf, en 
1001 + 605 =2 1606. — Ëenige oogenblikkeu later Överleed 
de ongewoon beroemde geleerde. Omnia cadunt, alles 
stort iiil Ken van den gewonen vorm afwijkend chrono- 
gram, alB ik daarvan nog dien naam mag gebruiken, ligt 
in 't volgende lijmpje: i) 

Een p:ef*p vnn cfni tasch, 

Vier ooren van een fln^ch, 

Ken stijl van een huis, 

Ende daidehalft" Andrie.Heruis, 

Doen Ineh Hartogen Kaerl voor Nuiö. 

Stelt twe 1 daert)ij. 

Doen bleti" hl voer Is'aneye. 

Een gesp beduidt de M, vier ooren van een flesch 

zi^in vier Cs, een styl van een huis is de L, en derde- 
half Andrieskruis is tweemaal X en dan V; dit, opge- 
teld, geeft 1475. Door daai' nu, naar den elsch van 'tvers, 
tweemaal 1 bij te voegen, bekomt men 1477, het jaar, 
waarin Kaï-el de Stoute, bij Nancy, sneuvelde. In eens maar 
1477 te zeggen, is zeker minder omslachtig, maai', dit is 
dók weêr waar: als ieder, wat hy \q zeggen heeft, op de 
kortste wijze uitdrukte, dan sprak men veel te weinig, op 
den preekstoel, in de Tweede Kamer, en overal. — Eindelijk 
deel ik , als een curiositeit op dit gebied , nog het volgende 
mede. 't Jaar 1568 was het sterfjaar van Don Garlos , zoon van 
Pilips II, van Spanje. En nu is er een versregel van Ovi- 
dius, die door Hooft aldus is wedergegeven: 

1) Nav. XVL 863. 
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De zoon Uit LUst tot hoogh gezagh, 
Haakt naa zllns VaaDers sterref Dagh , — 

in welken regel, zoowel als in die overzetting van Hooft, 
èn de beweerde misdaad van Don Carlos ligt, èn het jaar 

zijns doods, 1568. i) — Overigens kan ik iinogzeggoiij hoewel 
gij daar niet byzonder veel aan hebt, dat ik hij den aanblik 
vaneen tqdvers of chronogram altyd onwillekeurig denk: 
beeld van ieder gezélschap, van iedere vergadering, ja, van 
de gansche samenleving: eenige weinige individuön steken 
boven alle andoren uit, loepen meer dan alle anderen in 
oog, en zyn eigenlek de ziel van de zaak; en de rest 
bungelt er maar zoo wat bij ; — intusschen , overbodig is die 
rest toch ook niet; een troost voor ieder, die geen groote 
letter, maar een kleint^je is, in Gods chronogram; Gods 
chronogram is de wereldgeschiedenis, waarin 5ök telkens 
enkele vooruitspringende figuren worden gezien, die de 
onderscheidene jiiarcijfors in gedachtenis houden. 

Een bijzondere soort van gekunstelde poözie is er nog, 
die men aanduidt met den naam van dubbelzinnige 
verzen. Er zijn vele dubbelzinnige verzen, die ik thans 
niet bedoel. Ik bedoel natuurlijk hier niet de gewrochten 
van zulke dichters, die de poëzie verlagen door haar aan 
den onheiligen lust te verkoopen, en de dubbele beteekenis 
van een woord of gezegde misbruiken tot het opwekken 
van lage gedachten. Die bedoel ik hier niet. en liever dan 
met deze fraaie vernuften, heb ik dan nog maai' met die 
eerzame romers te doen, al is er iets beunhaasachtigs in 
hun bediijf, die dubbelzinnige verzen maken in den zin, 

1) De twlo^do rogol van OvldiuB Is Hetam. 1. 4& 

FILIds ante PloM fiatrloe InqUIrlt In annoe» 
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waarin ik daar thans van wil spreken , in den zin, van vers 
brisés, zooals de Franschen ze noemen. Ik heb, namelijk, 

het oog op die verzen, die, op tweeërlei wijze geschikt, 
eene geheel andere strekking liebbeii, wanneer ze in de 
eene, dan wanneer ze in de andere schikking en volgorde 
worden gelezen. Tot voorbeeld hiervan kan dienen een bekend 
gedichtje voor en tegen het Protestantisme. Moet het voor 
het Protestantisme zyn, dan is de vereischte lezing deze: 

Ik zweer volkomen af die lioiult de Roomsche wet; 
De Bijbel tot het graf staat in uiiju hart gezet, eiiz. 

Moet het tegen het Protestantisme pleiten, dan moet 
aldus gelezen worden: 

Ik zweer volkomen af 
Den Bijbel tot het graf; 
Die houdt de Roomsche wet, 
Staat in mijn hart gezet, enz. 

. Niet minder bekend is het rvjmpje , dat zoowel tot lof, 
als tot smaad van het huwelijk kan worden gebruikt. Wil 

men er den lof van het huwelijk aieê vernielden, dan ge- 
bruikt men deze verbinding: 

Een w^ze ontwijkt met recht de sombere eenzaamheid; 
De banden van den echt verkiest men met beleid, enz. 

maar wil men er het huwelijk meê veroordeelen, dan leest 

men eerst de linksche halve regels af en daarna begint 
men pas aan de rechtsche, en alsdan heeft men dit: 

Een wijze ontwijkt met recht 
De banden van den echt; 
De sombere eenzaamheid 
Verkiest men met beleid, enz. 
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In dit verband is ouk te vermelden het versje, dat door 
ik weet niet welken Franscbman gemaakt is, toen Napo- 
leon III uog aan de regeering was, en dat, naar gelang 
Tan de richting, waarin men het leest, zich verklaart voor 

Napoleon en tegen Cliambord . of tegen Napoleon en voor 
Chambord. Op de eene manier gelezen, geeft het dit: 

Vive fl jamais 
La fnniille royale! 

Oiil>lionH désoFinais 
La race impériale. 

Soyons donc Ie soutien 
Du comte de Chambord; 

C'oBt k lui, qu'appartient 
L'honneur du plna fort. 

L'Empereur des Fraii9ai8 
Est indigne de vivre, 

La race des Gapets 
Doit seule lui siirvivre. 

De <!e Napoleon 
Cha,spons TAine maudite; 

Cettt' jtiinition 
A ëoo juste mérite. 

.M;uir, leest men liet op de andere manier, dan wordt 
het zóó: 

Vive k jamais TEmpereur des Franss I 
La familie royale est indigne de vivre, 

Oublion» désormais la race des Gapets; 
La race imperiale doit seule lui survivre. 

Soyons donc Ie soutien de ce Napoléon; 
Du comte de Ghumbord chassons IMme maudite. 
C'est :\ lui, qu'appartient cetto pnnition; 
L'honneur du plus fort a son juBte mérite. 

Toen was het dus nog: wien wilt gij, Napoleon of Cham- 
bord? Wat zal het later wezen ? Onder het keizerschap 
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staan al laog de woorden: niet meer. En onder het 
koningschap staan nog steeds de woorden: nog niet. — Eon 
gansch bijzonder proefje van een dubbelzinnig vers is 
een zekere Nieuwejaarswensch , die aldus begint: i) 

Ik wensch u thans een jaar ^ 
Met weinig bl^de dagen; 
Nooit wensch ik u een jaar, 
Voorspoedig, naar behagen. 

Eq zoo gaat dat voort. Maar al de liefdeloosheid, die 
aldus in die coupletten ligt, gaat er uit; als men van elk 
couplet leest eerst regel 1, dan regel 4, dan regel 3, en 

eindelijk regel 2. üp die wyze wordt b.v. dat eerste couplet: 

Ik wensch u thans een jaar, 

V«)or>ïpocdig, naar behagen, 
Nooit wcnsrli ik u een jaar 
Met weinig blyde dagen. 

Zie zoo, — van die dubbelzinnige verzen hebben 
we nu voorloopig ook al weêr genoeg. Maar staat mij toe, 
de opmerking er nog bQ uit te spreken, dat dubbelzin- 
nige verzen mU , ook als ze niet mooi zijn , altijd heel wat aan- 
genamer zijn, dan dubbelzinnig proza. De dubbelzinnige 
verzen zyn niet anders dan een vrij onschuldig spelletje, 
eene vry onschadelQke aardigheid. Maar het dubbelzinnig 
proza, ziet ge? daar ben ik bang voor. Maar wat meent 
gij dan met dubbelzinnig proza? zoo hoor ik iemand zeg- 
gen. Vraagt gy dat? Gelukkig mensch! hebt gu dan nooit 
personen ontmoet, die, listig en sluw, gewoon zfjn, zich 
zoo uit te drukken, dat ze, al naarmate het in hun kraam 
te pas komt, hunne woorden weten uit te leggen als j a of 

1) Nav. 1064. Bybl. CVl. 
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als neen? Dan ben ik zoo gelukkig niet, iih gij, want 
ik lieb ze wel ontmoet, op straten en in huizen, ja, tot op 
't gebied der kerke Christi toe, — geesteiyke draaiersi in 
majorem Dei gloriain hunne woorden naar gelang der om- 
stiindigheden op verschillende wijzen groepeerend, en zoo 
voor ieder geval een achterdeurtje openhoudend. Nu, door 
een open achterdeurtje van die soort kr^gt ge een k^lge in 
de wereld der duivelen. Maar laten we ons niet boos maken; 
— zoo even heb ik gezegd: laten we ons niet week maken; 
thans zeg ik: laten we ons niet boos maken; want het is 
voor ons pleizier, dat wü onze letterkundige wandeling doen. 

Welnu, we gaan dan over tot de beschouwing van nog 
eene soort van gekunstelde poëzie; — maar daar zullen wé 
dan ouk maar meé besluiten. — Gij weet wat macaroni 
is, niet waar? 't Is het bekende mengsel van tarwemeel, 
eieren en kaas, waarop de Italianen, en in 't bijzonder de 
Napolitanen, zoo verzot ztjn. Saphir 2i&gt, dat een Napoli- 
taan zich geen hooger geluk op deze aarde kan voorstellen, 
dan: altgd-door honger te hebben en daarbij altgd weêr 
macaroni. Naar die macaroni nu is eene zekere soort van 
gekunstelde poëzie benoemd geworden, denkei jjk om haar 
gemengd kantkler aLiu te duiden. Macaronische verzen 
heeten, in 't algemeen, die verzen, waarin onderscheidene 
talen dooróéngewerkt zijn, Soint\)ds zgn ze zóó ingericht, 
dat eenvoudig versregels, in verschillende talen geschreven, 
elkander afwisselen, of in denzelfden versregel een gedeelte, 
dat tot ééae taal behoort, naast een gedeelte staat, dat be- 
hoort tot eene andere taal; somtgds is bovendien aan de 
woorden der eene taal eene verbuiging en vervoeging 
^gegeven, alsof het redededen waren der andere taal, — 
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zoodat men bfj voorbeeld aan Hollandsche woorden vor* 

men en uitgangen geeft van Latijnache. Dc\ar zijn er, die den 
naam van macaroDlsche poëzie uitsluitend op deze laatste 
soort willen toegepast zien, en die andere soort, waar een- 
voudig twee of meer talen naast élkaftr worden gezet, 
p 0 6 s i a p c d a n t ü ö c a noemen üp het voetspoor van LosöiDg. 
Wilt gü die onderscbeiding aannemen? 't Is mvj wel. Ën 
dan is om iets te noemen podsia pedantesca de 011a 
podridft 1) van onzen Huygens, waarin men eerst beeft 
Fransch en Hollandsch: 

Je n'ayme pas 
Het lang relaes 
De votre escrit, em, 

dan evenzoo Italiaanscl^ en HoUandscb; voorts Spaanscb en 
Hollandscb; LatQn en Hollandscb, Duitscb en Hollandacb, 
Engelscb en Hollandscb en Griekscb en Hollandsch, terwtjl 

het slotcouplet al die talen noo^ eens weèr door elkaar liaalt. 
Dan is ook tot de poösia pedantesca te brengen bet 
versje van BUderdijk: Engelscbe éindrymklanken s), 
waarvan ik één couplet u, ten voorbeelde, meêdeel: 

Of is er in den kring van 't honest English penplo 
Een enkle, die uw vreugd, uw feestvreugd wraken kan? 
Die iets te zei!:«^en lieeft op leeranr of di:<ci])er? — 
Voorzeker, brave Twee! geen sterv'lingi neen, not onei 

En dan behoort, om nog één proefje te geven, tot diezelfde 
poösia pedantesca een vers, dat ik eens in de Amsier- 
damscbe Courant beb gevonden, en dat ik beden u bekend 
maken of herinneren wil. GQ kunt weten , dat in 1864 te Am- 

1) II. 1Ji»-l±», Lcidrn. Hor(li!i«?h. 1HL»I. 

2) Xill. 155. Uitgave vun A. C. Krusenuin- 



Digitized by Google 



GEKUNSTELDE POËZIE. 79 

tcrdam gehouden is een Congres van de Association 
pour Ie progrès des scieuces sociales. Ja, ge weet het 
zeker, want na dat Congres is hier te lande alles beter ge- 
worden dan 't was; dat spreekt van zelf. "Want het was een 
.samentretten en samenspreken van ontzaglijk veel geleerden 
en wyzen, en zoo iets geeft licht, en zulk licht geeft weêr 
leven en bloei; dat is alles zeer duidel\jk. Maar, iets eigen- 
aardigs van zoo'n Congres is, dat het niet alleen over de 
plaats, waar het gehouden wordt, een levenwekkend en 
vruchtbaarmakend licht doet verrijzen, maar dat het boven- 
dien een nieuw licht brengt in alle andere deelen der wereld. 
Immers , de Congresleden gaan , als ze de aanhangige vraag- 
stukken opgelost hebben, — t^a eerder ook niet, — weèr 
huiswaai'ts, ieder naar zyn eigene stad, en ieder brengt 
dan in z^ne omgeving iets over van hetgeen door hem 
opgedaan is. Zoo is een der Fransche leden van dat Con- 
gres In zijn land gaan vertellen, dat tot de merkwaardig- 
heden onzer hoofdstad behoort het Burgerweeshuis, fondé 
par Tillustre van Speyk! In betrekking daarop kwam 
kort daarna in de Amsterdamsche Courant het volgende 
vers; ik meen te weten, dat het van Burlage was: 

Aan AmstelB orphelin, qui joua rouge et noir, 
Qtti, mooiant voor zijn land, — quod dicitur Patrie, 

Zgn vorst prouveerde dat aa vie 

Hem minder gold, dan son devoir; 

Aan hem, qui, — (;'est faiiieiix! — als kind zijn educatie 

In 't zelfde hospice kre^, door zijne hand gesticht; 

Dus iraesjcMi Claes, — quel nom! — een beentje heeft gelicht, 

Als fonduteur-élève in de eigenste fundatie; 
Den held xui'è%o%t]v, wions Sclieldo-denionstratie , 
AViens iiohlo nevor luind und Treue selbft iin Tndt . 
Uem tot iuventor schiep van 't zwart und van het lioth; 



80 



Den held, che per 1'onoie en pour Oud OUiinds gloire 

Een zekeren volontair Gregoire 
Zoo Beffen«8ülle op slag, Begot! tot pulver schootl 

(Voild comme on écrit Phistoire!) 

Maar eigenlek- en ecbt-macaronisch zyn die verzen, waar- 
in de woorden der eene taal worden verbogen en vervoegd 

naar het taaleigen der andere, gelijk in dc -Ime intermède 
van Molière's Ie raalade imaginaire, als ook in de 
Floia, van de Kugae venales, en het aan Burman toe- 
geschreven dicht over het pQp-rooken^ de tabacatio pi pa- 
lis 1), welk gedicht vóór mijn tijd op alle, en in raijn t|jd 
nog op vele ytudeutenkamers aan den muur placht te han- 
gen ~ en waai' men een studentenvers op het Bossche bier 
nog by kan voegen, dat aldus begint: 

Vos onbekrompo bieros qui zwel^itis haustu, 
Ët drogis nunquam wUlitis esse keelisi 

dat is, zeer vrij vertaald: 

Gij, die liefde vonr het Vner hebt, 
En bokel uaii een droge keel. 

Ciij merkt, het is èen vers van den ouden tfjd; want 
zulke lieden zijn er tegenwoordig niet meer; — vroeger had 
men meer dat zwelglustige en dat ruwe; dat is allengs gewe- 
ken, ten deele door de uitbreiding van het onderwas, maar 
Inzonderheid door de betere gesteldheid van het kerkelijk leven , 
mitsgaders den beschavenden invloed dor ploiziertreiaen. — 
De naam van macaronische poëzie is in zwang ge- 
bracht door den BenedictQuer Teoftlo de Folenghi, die om- 



1) Muditatiü sisiia super bibacatione pi|Kili. 
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streeks 1500 bloeide en eea Ijverig beoefenaar van de bedoelde 
dichtsoort was In Frankrijk volgde Antoine de la Sablo 
(Antonius de Arena) hem na, en in Engeland John Skelton. 
Evenv^rel, de dichtsoort zelve was al bekend, voordat die 
naam in gebruik kwam. Lorenzo de Medici had er al aan ge- 
daan en we hebben van Dante een Canzone, uit Italiaan- 
ache, Proven(jaa)sche en Latijnsche woorden bestaande, 
't Verdient opmerking, dat een zeker macaronisch beginsel, 
eene zekere neiging, om verschillende talen door elkaar te 
gebruiken, in bQna alle zielen aanwezig is, ook in die 
zielen , die nooit eene aanvechting gevoelen , om verzen te 
maken. Mijn vriend de advocaat sprak my nog onlangs 
over een alternatieve verbintenis en een executoriaal 
beslag; ook kwam er in zgne verdere uiteenzetting 
iets van repudieeren en van subrogatie; voor straf 
zei h^j poene en meermalen gebruikte hy 't woordeke 
exceptie; — advocaten houden veel van excepües. Zoo 
ontmoet ik zelden m|jn vriend den notaris, of er komt 
een olographist-h testament in 't gesprek , ook 
wel somwijlen een acte van superscriptie; bene- 
fice van inventaris heeft hii veel in den mond, 
en vaak spreekt h|j van een stuk in originali en van 
zijn minuten; — notarissen doen veel in minuten; maar 
als iemand daaruit opmaakte, dat b|j notarissen alle zaken 
gauw attoopen, zou b|j toonen het woord niet heel goed te 
verstaan. Als m|jn vriend de theologant me bezoekt, hoor 
ik veel van authenticiteit en van codices, alsmede 
van de prioriteit van Marcus, de apocalyptische 

1) HQ gaf uit, met vervanging van zUn naam door een pseudoniem 
Merllui Coccaii podtae Mantuaui macarouices libri XVII. 
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literatuur, het Paulinisch universalisrae en de 
verouderde barmonistiek; waot, ziet gü? de harmonis- 
tiek is verouderd , maar harmonie was er onder de tbeolo- 

giiiiten altyd, on dat blijft zoo, natuurlijk. Mijn vriend de 
geneesheer onthjialt me op inflammatie en op febrile 
toestanden; ook verbaalt hy mvj van bet cerebrospinaal- 
systeem en van narcotische middelen, alsook van 
auscultatie en percussie, als in vele gevallen onmis- 
baar voor de diagnose; — en hg hecht, dat spreekt van 
zelf, groot geWlcbt aan de diagnose, de herkenning der 
ziekte; daar hecht ieder geneesheer gewicht aan; alleen 
loopen de beschouwingen van twee of meer deskundigen 
somtijds een weinig uitéén. Ook heb ik onder myne ken- 
nissen een edelman, en die onderhoudt me menigmaal over 
zQn enorme terres in Gelderland, of hü z^ me, dat 
hij in de Kamer tot de antirevolutionaire fractie 
behoort, en dus in 't kerkelijke veel houdt van een posi- 
tieve confessie; hg lacht ook wel eens om den par- 
venu, die naast hem woont, een would be gentleman 
zegt htj, die zich een bespottelijk air geeft; nu, een edel- 
uuiii geeft zich ook nooit een bespottelijk air. Zyn dochter 
beeft een hondje, waarvan ze zegt, dat het haar beauty 
is en baar treasure; zq vindt de environs van de pos- 
sessies van haar papa ravissant; noemt een kamer, 
waarin een sigaar gen» )kt is , een t a b a g i e . in s u p p o r- 
table, — jouisseerde bijzonder op het laatste baal, 
maar vond dien avond Emma X. of Y. al heel ridicuul; 
— gü moet denken, zfj is nooit ridicuul. - £n als gQ 
nu meenen mocht, want ik leidde in een nog al deftig ge- 
zelschap u in, dut alleen in beschaalde kringen zich die maca- 
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^ ronische neiging doet geiden, dan zoudt gij het glad mis 
bebben, — neemt me niet kwalgkl — Onze bakker zegt, 
dat door die miserabele broodfabrieken zgn winkelzaak allengs 
achteruit retireert: onze tuinman zegt. d;it hij deze of die 
weêrsverandering als dikwijls heeft opgeselveerd; onze 
schoenlapper zegt, dat hg mvin zoon alle dagen zün 
pothuis voorby ziet passeeren; onze schoonmaak- 
ster zegt, dat ze kazeweelig twee werkhuizen te gelijk 
heeft gekregen, en onze baker zegt, dat ze niet schainel- 
jeus is, om fooien aan te nemen, maar dat ze schrikkel- 
jeus zou zQn, om begeerte naar een fooi te doen blgken. ~ 
Maar genoeg ; misschien reeds te veel; ik zou haast vergeten , 
dat ik over gekunstelde poëzie had ta spreken; nu, maar ik 
heb u voorzegd, het zou zoo maar een praalje zgn; en in 
zoo'n praatie Is een enkele zQstap vergeeflijk. — Ten slotte 
de opmerking, dat ik niet ieder uitheemsch woord met klein- 
geestige angstvalligheid vermedeu wil zien, — dat heb ik 
zelf in dit opstel ook niet gedaan; 't is maar de vraag, of 
sommige menschen misschien niet gevaar loopen, wat al te 
veel macaronisch te worden. — Ieder keere met die vraag 
tot zich zeiven in, en wie daarbij reden vindt, urn schuld 
te belyden, die legge met plechtigheid zijne hand op de Woor- 
denlost der Nederlandsche Taal van de beeren De 
Vries en Te Winkel, en belove beterschap aan de achtbare 
Muze der Taal. — 

En nu eindig ik, met een wensch: 

Ik wensch, dat, als men n zal vragen, 
Wat indi uk u dit stukje gaf, 
Uw antwoord moge zyn, in 't Holhindsch: 
„Hij bracht het taamUyk wèl er af." 
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Maar niet liet mncMroiiiych antwoonl: 
„'t Wan niet |>ii.<; a 1» e 1 . niet zoo, zoo, 
't Was iiaritas, kiin ik je zeggen, 
't Waö iiaritas in folio." 

Ziedaar een wensch, ivaarin gij allen 

't Hart van een mensch herkennen kunt, 

Die op zijn moedertaal gesteld is!, 
Maar ook iets goeds zich sselven gunt 



1) Wie van het in deze VeiliHudeling bospioken onderwerp meer wU 
weten, kxa raadplegen: DisiaelK Cnriosittes of Litei«ture. London. RouUedge, 
Warnc and Routledge, 1668, — eii:.Blbliothèque de Focbe. CuiioeltéB liteiairea 
Paris. Pauliiu 1345. 
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't Geeft xoo veel ona te denken, dat xandige strand, 
Waar, schier meer, dan op eenige plaats van het land. 

De contrasten elkander ontmoeten; 
Waar het smaaikyoUe schoeisel van glad marokijn, 
Zoo Vd'vallig van vorm, en van maaksel zoo fijn, 

In het spoor treedt van schoenlooze voeten. 

Wnnr de kiiKTron der weeltle, in het <;l:iii/,ige kleed, 
Zicli venneit'n in lach en in iu8t zonder leed, 

In genot, zonder zorgen of werken, 
Maar de uriunedis^en zwoegen met anker en kar, 
Om hnn leven, — als 't knstzand, zoo schraal en zoo 1 
Met een sscharaele bete te sterken. 

Waar de dart'lende jeugd springt en duikelt en holt, 
En het stoeiende paar van de duinhelling roU» 

Onder 't scha^it'ren van vreemden en vrinden; — 
Maar de uit krankte verreez'ne, nog loom van gevoel, 
Is gezeten in zorgzaam omkoepelden stoel, 

Om herstelling van krachten te vinden. 

Waar de minneiiden, ver van de \voeliu«^ schaar, 

In een naadVend verschiet, rniin en zoiniit^ en khiar, 

De venukk'lijk^te heelden zien zweven : — 
Maar de wednw «len dag zieh herinnert vol wee, 
Toen het lijk van haar man door de huld'rende zee 

l^aar het dreunende strand werd gedreven. 




Wiss'leud, ais het spel der luchten, 

Boven 't zeevlak en liet .strand, 
Ig het deel en lot des levens 

In het hontc nicn^jflionland : 
Held're i)lekk(.'n . dmik're b< )ords!ol<! , 

Blinkend Lrouil n.iast sondeer unmw, 
üroen, in grijt? en zwart v(M"loo])('iid . 

Zwart, verdund door vloeibaar blauw, 

IIL 

*t Geeft te denken, dat strand; — 

Één begrenzende mnd 
Van een vlak; waaróm voor de oogen, 
In wat richtingen bewogen, 

Nergens meer een grens zich spant. 

't Geeft te denken, Al meer, 

Door dat steeds op en neêr 
Van een vink. zóó rtM^ds voor d(^ oogen 
Van heel 't voorLicslacht hcw o^cii , 

Bust'loos nadering en keev. 

Pie gedachten zQn wijd; 

Ze gaan buiten den tijd ; 
En ze stuiten op geen perken, 
Lettende op dat eeuwig werken 

Van een werktuig, dat niet sl^t. 

IV. 

Maar dat denken gaat ook 't diep in 
Van die steeds bewogen zuc; 
't Vindt er kroehten, bergen, dalen, 
*t Kaapt er schelpen op en schalen, 
't Loopt langs wieren en koralen, 
't Gaat met slakjens op dien bodem 

en met leviathans meé. 
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't Is een dnikertocht des geestea , 
Die in 't hart bewond'ring wekt, 
Voor al 't werken, woelen, streven, 
't Zwemmen, zwerven, zwenken, zweven 
Van dat (Uiizendvoudig leven, 
Boor de onmetelijke plooien 

van de gol vensprei gedekt. 

V. 

Mfiar ook geldt dat denken 

Den moedigen mensch, 
Die zwalkt op die baren, zoo dreigend en machtig 
En trekt uit die diepten het doel van z^n wensch. 

Die kloek steedK wcêr afvaart, 

yiH \vn])])'ronde vaan, 
AI zag hij zou velen, die vMt hem het \v;i;i^nlon 
By 't krygtilied, hy 't graliied, der «tonnen vergjuan. — 

Maar ook geldt dat denken 

Den mensch'lijken geest, 
Die kent de gelaatskleur van winden en waat'ren 
En die in de wolken voorspellingen ieest. 

Die in 't onbegrensde 

Zijn reisweereii weet, 
Kn lieinel en aarde betrekt in zijn strovoii , 
Door bystand te vergen van ster en luagneet. 

VI. 

En al dat denken vloeit zachtkens saAni, 
Tot spraak'ldos loflied op éénen Naam, 
Tot zwiggend wissUen van dank en beé 
Aan Hem, die alles, — stof en geesten, — uit Zijne volheid 

[worden deö, — 

Den God der heen\'ien , 

den God der narde, 

den God der zee. 
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Toen ik eens eone gmote Nijverheids-Tentoonstelling had 
bezocht, kreeg ik lust, om iets iieêr te schryven over den 
indruk, of liever, dé indrukken, bU de aanschouwing van 
zooveel merkwaardige zaken, daar door mij ontvangen. En 
*tis een gevolg van dien lutit, mijü lezer! dat gy deze rege- 
len onder de oogen krygt. 

'k Heb menachen, die van die Tentoonstelling het hek met 
uitgingen ^ hooren zeggen , dat het wel mooi was en dat 
er veel aardigs ook was, maar dat er zoo voel was , eigenlijk 
te veel , om te bezien , en dat je er zoo iiioè wordt , van dat 
drentelen en van al dat rumoer en al die woeling om je heen. 

Nu, recht of reden, om dit een en ander t^n te spre- 
ken, heb ik niet, maar toch wel reden en recht, om tö 
zeggen, dat ik daar ook nog wel andere indrukken kreeg, 
dan die werden uitgesproken in de aangehaalde woorden. 

En welke dan? — Allereerst, en gedurig weder, bracht 
de aanschouwing van zooveel belangrijks en schoons en 
groots mij die gedachte van Victob Hügo voor den geest, en 
byna op de lippen: 
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Onze eeuw is groot en sterk; haar stiert een nobel streven; 
De Idee volbrengt beur taak, op steeds verbreed gebied; 
En 't went'lend arbeidsrad, door menschengeeet gedreven. 
Mengt s^n bedeld gesnor in 't 6odd'l\jk scheppingslied. 

Met hooggaande belangstelling en bewondering staarde 
ik op zooyele gewrochten van 't vernuftigste denken, het 
kunstvaardigste handelen, het verhevenste gevoelen en stre- 
ven. Ik dacht er over, hoe veel gepeins er door de hoofden 
had moeten gaan, hoe veel oefening er in de handen had 
moeten komen, hoe veel hindernissen hadden moeten wor- 
den verw^derd, hoeveel raadselschrift had moeten worden 
ontcijferd , met hoeveel onverdroten volharding er eeuwen 
lang door het menschengeslacht had moeten worden gewerkt 
j&n gezwoegd en geworsteld , om te kunnén geraken tot zulke 
triomfen, om zich te kunnen opzetten een zóó schitterende 
kroon. 

En wie weet, zoo dacht ik daarbij, hoeveel leed en lijden 
er onder die triomfen verscholen ligt? Wie weet, wat 
deze en die geniale denker, wiens werken wij nu met diepen 
eerbied bewonderen, heeft moeten ondervinden, — hoeveel 
tegensuind, hoeveel afgunst en beJ^potting misschien , voor- 
dat h|j gerechtvaardigd, ja! verheeriykt, in 't licht treden 
kon? — «Daar snelt,** zoo zegt De Lamartine, maar schoo- 
ner, dan mtjne vertaling van zijne woorden kan zeggen, — 

Drtar snelt, door eed'len g:loed bewotjen. 
De renner door 't Olympisch veld; 

^[jinr ros en kar zijn 't oog onttogen 
Door 't stof, dat ze in hun loop verzelt. 

1) Ce aiècle est grand et fort; nu noUe instinct te mëne; 

Partout OU vuif nirucher Tldóo en missioii; 
Et lo bruif du ti.iv;iil. plr^in do parolo huuiaiao, 
Se mólo au Uuit diviit la créatioii. 
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Aldus wordt vaak in 't heilig streven , 
*t Genie door 't zwarte stof omgeven» 

Bat n\jd en spot omhoc^ doen gaan; 
Maar 't zal, hoe lang en fel bestreden, 

Eens, uit de stofwolk uitgetreden, 
Gekroond voor aller oogen staan, i) 

Toen ik, van deze en dergelijke gedachten vervuld, nog 
wat rondliep , ontmoette ik een neef van me. Maar die ontp 

moeting gaf mij niet veel genoegen, "^ant die neef, van 
nature naargeestig, en niet zelden in een bittere stemming, 
vond goed een emmertje koud vrater over de geestdrift te 
etorten, waarmede ik van de daar aanwezige merkwaardig- 
heden tot hem sprak. 

^ Jawel," zei hij, „zoo moet je mmu' voortgaan; wel 
zeker! de menschheid in de hoogte steken, — waaromniet? 
— haar bewierooken , haar vergoden , en zoo nog wat voed- 
sel geven aan haar tocli al zoo .sterken ki{)penaard, die haar 
by ieder ei, dat ze gelegd heeft, met geweldige drukte doet 
kakelen, en .... " «Lieve neef,*' was mQn hem in derede 
vallend antwoord, trouwens, niet met den klemtoon op 
lieve, wijl het veel meer waar was, dat hij mijn nerf was, 
dan dat hij lief was, — ik merk dat gij de menschheid vergelijkt • 
met de kip, aan welke Olaudius, de woorden in den bek 1^: 



1) Vois tu, dons la carrière aatique, 

Auiour des ooursters ot des clmra 

Jaillir la poussièro Olympique. 
Qui les di'rol>e a nos rogards? — 
Daus sa coursc' alusi lo génio 
Fftr lm nuagea de Tenvie 
Marcho longkaiips envirouné; 
Mnis au teriiio de la carrière 
Dos tlots de r indigue poussièro 
11 sort vainqueur et couronoé. 
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Er8t leg' ich meinc Eier, 
Denn recensir' ich sie. 

Nu, als dat recensieren in kakelen bestaat^ dan 

kan het ook m\\ niet behagen. Maar dat ons geslacht wel 

reden heeft, om — met alle bescheidenheid dus, doch niet 

zonder fierheid toch, — zich op al hetgeen 'tai ontdekte 

en uitvond en wrocht te beroemen, dit staat zoo vast, dat 

g^i *t onmogelijk omver praten kunt. Ovengens, ik wil u 

gaarne toonen , dat ik voor den mensch en zijne werken ook 

nog wel iets anders dan lof heb. Ik zie in de verzameling 

van die werken der menschen ook wapenen, — fraai moord- 
tuig, maar moordtuig; ik zie er zelfs vergiftigde wapenen, 

wel niet uit de boöchaivfde wereld, maar toch uit de inensclicn- 

wereld; ook zie ik er hoogopgaande jenever-piramiden, en die 

rezen op uit den bodem der beschaafde wereld , — dat zou men 

niet geraden hebben , als men het niet had geweten. Nu , 

zulke zaken brengen mij de weemoedige gedachte in hoofd en 

hart, dat de menschheid, die zoo ontzaglijk veel moois te 

aanschouwen kan geven, evenzeer tot het voortbrengen en 

tentoonstellen van zoo ontzettend veel leelqks in staat is. 

En ik vraag mij zeiven af, waarom toch haar hoofd zoo 

vooruitsteekt, dat haar hart achteraan komt, waarom zij niet 

gelijkelijk met haar hoofd en haar hart voorwaarts gaat, dat 

wil zeggen, waarom het goed-ztfn niet gelQken tred houdt 

met het knap-zijn.'* 

, Juist!" riep neel , zegevierend, „nu redeneert gij toch eens 

recht verstandig." Hü scheen te bedoelen, dat mU dit niet 

dikwQls overkwam. ,»Wat geef ik,*' zoo vervolgde hij , — «wat 

geef ik om al dien hooggeroemden vooruitgang, als we er 
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toch niet beter op worcieu? We loopen in vooruitgaande 
richting, ja wel, maar op een echip, dat achteruit gaat; we 
klimmen hooger en hooger, ja, maar op de sporten van een 
ladder, die meer en meer iu de modder zakt." 

„Neef!" zei ik, „neenl zóó is het niet; ook op 't gebied 
van het zedelgk leven is voorui1$;ang te zien, en veel voor- 
uitgang ook, als men deze onze eeuw vergelijkt met tyden 
en toestanden, die nu verscheidene eeuwen al achter ons 
liggen. En ik blijf, wat gij er tegen inbrengen moogt, 
vastel\jk gelooven, dat ook de strooming der zedelijke ont- 
wikkeling niet zal verzanden, al beweegt zich de strooming 
van kennis en kunst met snellere vaart." 

Neef ging van my af met een niet by zonder hai'telyk: 
,uou, £yur 

Maar Ik had de woorden kennis en kunst geuit, en 
daardoor kwam ik weêr op het terrein, dat gedurig h\] ver- 

iiiouwing er mij toe bracht, het kleine en toch zoo ^rooto, 
het zwakke en toch zoo machtige kind der vrouw te be- 
woDderon. 

Maar zoo vaak ik dat deed, greep ook deze gedachte 

mij aan: waar gaat het hoen, al dat vorsehen en vinden, 
al dat vermoeden en ontdekken , al dat pogen en streven en 
wonderen doen? Jean Paul heeft gezegd: «Ieder ge- 
slacht tooit zich met de parelen, waarnaar een vroeger ge- 
slac'ht heeft gevi.scht, maar duikt zelf ook weêr in do 
diepte en haalt weêr parelen op, waanneO een volgend ge- 
slacht zich den tulband zal sieren/* Juist gedacht en schoon 
gezegd. Maar, nog eens: hoe lang zal dat zoo duren ? En waar 
gaat het heen? Zeker is nog lang niet de laatste parel opge- 
bracht uit de wyde en diepe zee der waarheid, zeker zal de 
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vooruitgang aanhouden door de nog niet geboren eeuwen 
heen, en als wvj eens .... 

Daar breekt op eens de aanblik van drie vreemde man- 
nen niijii gedachtengang af, en al mijne aandacht valt op 
die drie, die zoozeer in 't oog loopen door hun ruw voor- 
komen, en hun sobere , kunstelooze kleeding, — haast geen 
kleeding, — maar vooral ook door hunne onbegrensde 
verbazing, die ze in de meest ondubbelzinnige uitroepen en 
gebaren vertolken. 

'k Moet toch eens vragen, wie ze z^n. Zoo gedacht, 
zoo gedaan. 

„Ik ben Jabal," zegt de een, .de zoon van Lamech 
en Ada. ^Ik ben Ju bal," zeg't de tweede, „broeder van 
dezen.*' — ^En ik," zegt de derde, «ben halfbroeder van 
deze twee; ook zoon van Lamech, maar mtjne moeder 
was Zilla; ik heet bal kaïn." — „Zoo?" zeg ik, 
„dan heb ik van u wel gelezen; — van u, dat gij de eerste 
zQt geweest, die tenten heeft gebouwd en die uitgedacht 
heeft en ontwikkeld , wat ten bate kwam der veehoeder^." 
Jabal knikt. „Mn van m, dat gij de eerste zijt geweest, 
die muziekinstrumenten heeft gemaakt, sommige, om in te 
blazen, en andere, met snaren er op." Ju bal knikt ook. 
„En van m, dat gü de eerste zijt geweest van alle metaal- 
werkers, van alle werkers in koper en ijzer, en dat uw 
vader Lamech opgewonden den lof van uwe vinding 
bezong, toen g|j het eerste zwaard hadt gesmeed; h|j riep 
toen immers, vol vreugde over ztjn verhoogde weerbaarheid, 
zyn vrouwen Ada en Zilla toe: 



1) GeiL IV :19-2A. 
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'k Wreek met een bloedwond nu een stoot, 
En wie een buil mij toe durft brengen , 
Ontvangt uit mijne hand den dood! 

Zoo iets zong uw vader toen." — Tubalkaïn stemt even- 
eens toe met een knik. „Hu," zeg ik, «lieve vrienden! ik 

begrijp uwe verbazing volkomen; gy, die de zóó oude ver- 
tegenwoordigers zyt van nijverliBiü en wetenschap en kunst, 
gjj moet wel onuitsprekelyk getroffen zUn door de aanschou- 
wing van al deze dingen; zelfó op ons, kinderen van dezen 
tijd, maken ze een geweldigen indruk, en zoo gevoelen wij 
klaar, wat gy wel moet gevoelen bi,j het opkomen van de 
vergolijkende gedachte: «Wat konden wy? £n wat kan men 
nu? Wat wisten wQ? En wat weet men nu?" 

Ik nam daarop afscheid van de drie gebroeders, terug- 
gekomen uit eeu zoo heel ver verleden. Maar vanzelf dacht 
ik ook: als wy i levende in de 20^^ eeuw, eens terugkwamen 
in de 30^^ , 40^^^ of nog later , en dè.n eene nyverheidsten- 
toonstelling bezochten, dan zouden wi,i zeker even verbaasd 
staan, als die Jabal, Jubal en Tubalkaïn daar vóór 
ons stonden, en wy zouden op onze beurt krachtig worden 
aangegrepen door die gedachte: «Wat konden wy? En wat 
kan men nu? Wat wisten wij? En wat weet men nu?'* 

En nu, nog eens, waar gaat dat heen? Waar staat de 
eindpaal op dien weg? En wanneer zal men gekomen zUn 
op den top van dien berg? 

Ik geloof, er is geen eindpaal, er is geen top. Voort en 
voort en weder voort gaat de menschheid ; zij blytt klimmen , 
steeds hooger, en haai* steeds hooger klimmen Is een steeds 
weêr meer ontdekken. Of als ik haar tocht onder *t beeld van 
eene zeereis n4j voorstel, dan denk ik aldus er over : telkens 
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weêr zal een Kaap viaden , waarvan het omzeilen veel las- 
ten en nooden zal opleveren ^ maar zy zal er omheen komen; 
op menig blad van haar dagboek, - in dit geval een Jaren i 

een ecu wen boek, — zal zij dikwijls een Kaap der stor- 
men, maar ook weêr dikwijls een Kaap der goede hope 
vermelden, telkens weêr een nieuw stuk wereld vinden» 
een nieuw stuk waarheid, een nieuw stok Godsopenbaring. 
Zoo zal het voortgaan, en die aan boord zijn van hetgroote 
schip, dat den adem üods in zijn zeilen heeft, mogen met 
blijdschap op de richting zien, die wordt aangewezen door 
vlaggen en wimpels, en mogen met biydschap het lied 
zingen des geloofs en der hope: 

6y det voor uw yolmaking blinken 
Een eindeloos verschiet! i) 

Maar die volmaking , mede zichtbaar in *t beheerschen 
van de stof, en door 't beheerschen van de stof almede be- 
vorderd, ligt toch hooger, dan de stof. De wetenschap is, 
jawel, — om met woorden van Schiller te spreken, — 
eine tüchtige Kub, die boter levert op ons dageiykscb 
brood, maar is evenzeer die hohe himmlische Göt- 
tin, wijzende naar een ideaal, dat ver boven de stof gaat, 
en uoodende tot een genot, dat heel wat anders en heel wat 
meer dan stof-eten is. 

En wat vhl dan nu het voorwaarts,** dat in de roeping 
der menschheid gelegen is, zeggen? 'tWll zeggen: kl meer 
kennen en al meer kunnen; maar tevens al meer lieven, 
wat waar is, ^1 meer eeren, wat rein is, k\ meer zoeken, 
wat schoon is, U meer vrillen, wat goed is, en, zoo gesteld 

1) Evang. Oexang XXXI:1. ' 
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en gestemd, een leven leiden, dat steeds voller van inhoud 

wordt, steeds dieper van zin, ateeds edeler van strekking, 
steeds hooger van vlucht, steeds ryker aan zegen. 

Intusschen, alzoo denkende over den aanleg en de be- 
stemming van den mensch en de menschheid, mogen en 
moeten wij bewonderen, ja, wat wij vaii dien aanleg tot 
hiertoe al ontwikkeld, van die bestemming tot hiertoe al 
verwerkelijkt zien, maar wtj mogen vooral daarbij de Hoo- 
gere Macht niet vergeten, die dezen aanleg haar inschiep 
en deze bestemming haar voorhoudt. En, als we ons zelve 
niuchten vinden op om den Schepper en God der mensch- 
held te vergeten en haar te vergoden, dan is er haast by, 
om ons zelve tot de orde te roepen en tot ons zelve te zeggen : 

Ik dog den menschengeest, — sijn licht, zijn moed, zijn krachten, 

Ik zing zyn toovermacht, niiuir neen! 

Waar voert de wenflinu dor gedachten, 
Waar voert het zwellend hart mg heen? 
Ik zwijg: — 'k bedenk: daar is er Een, 

Uit wien die wondergeest des nienschen is geboren; 

Hy is de groot e CU' v>it, wicii lof en Hed beUooren, 
't Slot van miju ziing geldt God alleen! 
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i. 

Tii98chen Bethel in en Hania 
Stant een palmboom, dik en dicht, 
En van onder 't groen der waaiers 
Komt een woonstede in *t gezicht; — 
'tis de woning van Dbbora» 
Die, na Bhud, Jfsrél richt 

Kichteres en profctesse. 
Die met toornigheid en snuirt 
Deukt aan 't stamhoofd koning Jaüin, 
Door wien Isrêl wreod en hard, 
Nu al jaiea, — twintig jaren! — 
Wordt beleedigd en getart. 

En roept, die smaadheid moede, 
Barak op, den Naftaliet, 

Om verwijtend hem te vrnüfen: 
„BakakI ziet gij, voelt ^^ij niet, 
Dat die nalumr moet vernietigd 
En zóó '8 Heercn wil geschiedt ?" 

,,0p dan, zoon van Abikoam! 
Boep nw stamvolk op tot wraak; 
Dat ook ZEBUliON zijn mannen 
Achter 11 slagvaardig maak'. 
G\i zult winnen; winnen zult gij. 
Want gij kampt voor '» Ueeren zaak." 
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„Ik zal trekken," antwoordt Batiak, 
„Mits gij i!M't mij ^suit in 't veM: 
Wnnt G(xi.s «jurist zal mij verzeilen. 
Als Debora mij ver/elt." — 
„Aangenomen!" spreekt ile vrouwe, 
Die het hart heeft van een held. 

II. 

Een twaalftal dagen vocm- nn die v(M'hint'nis hoen; 

Toen wan een nn<h'r paar in (tndcrhou»! hijcen: 
De veldheer Si.seka, man van rocnirnchten naam, 

Aan Jabin's dienst verknocht, is met zijn moeder naAm» 

„Gij weet," zoo is zijn woord, „heel Naftali rukt aan 
En Zebulon almeé ontplooide de oorlogsvaan. 

Maar wie, — hoe sterk de macht des vgands zich vertoon', — 
Hem wacht en weren zal, dat, moeder! is uw zoon." 

„Ga heen," is haar hescheid, „trouw aan uw Vorst en HeerI 
Vergeet niet uwen naam, vcriooehen niet uwe eer. 

Maar houd nw heete drift van rock'lnns wat^on vrij: 
Denk oni uw moeder ook; mijn zoon! denk ook om m|j." 

„O, wees maar zonder vrees; weldra ziet g\j mij weêr, 
Opnieuw als heki gesierd met lauweren der eer. 

Geloof me, 't duurt niet lang, of 't zwaard zoekt weör de scheé, 
£n, — 'k breng een kostb'ren buit voor mijne moeder meé." 

TIL 

't Is nu toch de vijfde dag reeds , sinds haar zoon zoo afscheid nam ; 
Vreemd, dat hij nog zelf niet keerde, noch ook van hem 

[tijding kwam. 

De oude moeder is in onrust en ziet staAg door 't venster uit, 
Turend in de verste verte, luisterend naar elk geluid. 

„Zou daar ginds...?" l^een, dat is hij niet; rust'loos 

[kwelt haar dieper pijn; 
„Hoor ik daar...?" Maar neen, dat kan niet wielslag van 

[zyn wagen z\jn. — 
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„Eed'ie vrouwe I" klinkt het troostwoord van haar trouwen 

I j ufi'renstoet : 

„Z\j uw hart toch niet zoo angstig; houd toch hope, houd 

[toch nioedl. 

Langer, denk'lyk, dan men meende, bleef het eind uit van 

[den strijd; 

Eii hel deelen van den buit ook eischt beleid en vordert tijd." — 

En dat raden en dat giasen onder 't trage t^dsverloop, 

Stort nog weör een droppel olie in de flauwe lamp der hoop. 



IV. 

^^ict als vervviimaar keert Sisera weder, 
Maar als verslaag'ne verliuit hij het veld, 

Telkens nog omziend en hijgende vluchtend, 
Vluchtend met schreden, door vrees steeds versneld. 

En als komt de tente van Hebbb, 
Spreekt diens vrouw Jaël, hem noodigend toe: 

„Kom in, mijn Heere! gij zijt, zie ik, vluchteling, 
Gun m^, dat ik u weldadigheid doe." 

Fluks biedt de molk^Jchaai den Tiioede verkwikking, 
Dra is een leger tot rust lieni bereid, 

En 't duurt niet l.mg, of de slanp heeft zijn wieken 
Over het bed van den vluclit'ling gespreid. 

Dan nadert Jaël met sluipende treden, 
Zet hem de spits van een tentpin op 't hoofd, 

En met één hamerslag is den vermoeide 
Wreed en verraderlijk 't leven ontroofd. ■ 

V. 

En toen droomde nog zijn moeder. 

Dat hy tot haar keeren zou, 
Als gelauwerd, en haar groetend 

Met een juidikreet. — Arme vrouw! 

* 



Digitized by Goo^^lc 



100 



SISERA. 



Ach! zoo vaak hoopt nog de vreexe, 
Waar gevaar dreigt of gemig, 

Dat licht niet de slag zal vallen, — 
Slagi die reeds gevallen is. — 

VL 

Maar Dehoi^a zon^ hnnr lol lied 

Op wat Jaki- had v(ill>raeht: 1) 
Ja KL boven alle vrouwen 
Van heel IsraëLs geslacht!" 



ifZegen over 't hoofd van Jaël, 
Die den vijand laaf 'nis bood, — 

Hal *t was, (1111 hom meer te geven: 
Na de lafenis den dood!" — 



VIL 

Doch wij vragen: „Was *t geen gruwel, 

Die Dbbora's lof verwierf? 
Of werd schanddaad daad van eere, 

Wyl 't een v^and was, die stierf?" 
Neen, maar aak'Ug krast haar singen. 

Lof op onrecht was haar lied. 



Waarom was Debora'ö lofzang 
't Laatste lied op onrecht niet? 



1) Btclit. V. Vooral vs. 24 en verv. 
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Waarom? — Woord van wijde ntrekking; 

Reeds gewone vran^ van 't kind, 
Manr waartoe ge in 't gansche leven 

Telkens grond en aandrang vindt. 

'tZijn en doen der menschenwereld, 
Heel de schepping in bet rond, 

Geeft tt raads^'len op te lossen. 

Legt u *t wé.&roin? in den mond. 

Maar die vraag i8 bron van kennis, 

En zoo lichtbron op nw pud; 
Was ons 't wAAroni? niet zoo eigen, 

Armoê wan dun oqs omdat. 

Hoe veel zegels rijn verbroken 

En mysteriën ontdekt, 
Wijl door 't rustelooste wé,&rom? 
'tüust'loos zoeken werd gewekt! 

Toch, nog blijven duizend feiten, 
In hun oorsprong, doel en aard, 

Na al 't vorschen der geslachten 
Onbegrepen, onverklaard. 

Daarom, V)ii wnt werd ontsluierd 

Voegt de roem Jiiet van den trot?!; 

Wel de dank, dnt we iets ontdekten 
letö van de geheimen Gods. 
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Daarom ook, bij 't nog omhulde 
Voegt de tw^fel niet, die miiit, 

En met vloeken voor de deur staat ^ 
Die Gode raad tot heden sluit. 

Maar bern«!tinir. in 't peloove, 

Dat, waar Hij geen antwoord i;*»* 

Toch de Al wijze voor elk waarom^ 
Zeker wel Zijn dudrom heeft. 



WAT IS D£ TAAL? 



Ze is. geen bleek, éénkleurig laken, 
Maar een weefsel, rijk bestikt. 
Vol van beelden en figuren, 
Sierl\jk door elka4r geatrikt. 

Beelden, die u klank doen hooren, 
Klanken, waar een beeld in blinkt; 
Ze is muziek, gemaald in vormen, 
Vormen, waar niusdek in klinkt. 

Mnar «reen tonn van d' alpenhoren, 
Door /ijn ééniieid dof i n mat, — 
Neen een orjjel , dat legieJters 
In zijn samenstel bevat, 

Die aan 't paukgebom verbinden 
't Scbel gekletter der klaroen, 
Of viool en vox liiimana 
Za<'ht versmeltend trillen doen. — » 

Klanken beeft /.ij voor alles: 
Voor *t beekjen, djit ruiseht, 
Voor 't lisp'len der bldren, 
Waar *t windjen in saiBt 
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Maar ook voor het loeien 
Van storm over 't land 
En 't buUrren der baren 
üp 't dreunende strand. 

Klanken heeft zij voor alles: 

Voor blijdschap en sniart, 

Voor de angstige ziele ' 

Kn 't hopende hart; 

Voor 't kinderlyk liedje 

Der juichende pret 

En 't vrome gefluister 

Van 't innig gebed. 

R\}k is 't leven der natuur. 
Rijk is 't menschenstreven; 
Rijk is der gedachten tal, 
Die den geest doorzweven; 
Rijk de nieng*ling van gevoel 
Til het zieleleven; 
En aan al dien rijkdom saam 
Worden voroi en beeld en uaaiu 
Door de Taal gegeven. — 

Waardeert uw taal, zoo ruim, zoo r^k 

Aau vormen en aan kluuken. 

En duldt niet, wat den boom verarmt 

In bladeren en ranken; 

Gedoogt niet, wat de schilderq 

Haar licht en bruin doet derven, 

En met eentonig vaal bedekt, 

Wat epeting had van verven. 

Maar neemt niet als verrijking aan 

Wat tal van .c:nlligheden 

Op haar paneel te zamen brengt 

Door 2:ofn be<jrip to ontleden. 

Docli hovi-nal, ))lijft door UW taal 

Steeds alle taal bestrijdc^n , 

Die 't vuile en lage werk verricht 

Van öchendcu en ontwijden. 
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Voelt, dat de Taftl *t welsprekendst spreekt 

En draagt haar hoogste krone, 

Waar ze optreedt in haar hoogsten rang: 

Als Priesteres van 't Schoone, 

£n voelt, dat uit haar woordenschat 

De reinste tonen vloeien, 

Wjiar voor de waarheid en voor *t recht 

Zij zielen doet ontgloeien; 

Waar zij getnoed'ren opwaarts voert, 

God en den hemel tPij:en , 

Of harten tot beminnen drijft 

En handen drinc^t tot zegen; 

Waar liare Hjiraak , iie/.ield, gewijd, » 
Tot psalmtoon wordt verheven 
En — heel een volk een bedezang 
Doet o])gaau voor één Leven, 

1) Door nilj voorgedragen in de laatsto vergadering van hot Taal* on 
Lot tor kundig Congres, to Dovontor, op 1 September IIXH, in togonwoor* 
digboid van H. M. de Koningin en Z. K. H. den Prins dor Kodoilandon, 
Heftc^ van Meckloaburg. De twee stotregels doelea op don voorgaanden dag, 
81 AngUBtus, verjaardag der Vorstin. 



HUN BOEKJE VAN SINT SYLVESTER. 



't Was 31 December. En tegen den avond van dien 
dag zat ik in mijn studeerkamer, — alleen, — om straks 
naar 't gezin, in de huiskamer, over te gaan. 

Er werd geklopt En toen, bfj mti'n: „Binnen!*' de deur 
openging, zag ik tot mijne verbazing een grijsaard intre- 
den met een mijter op 't hoold en een kromstaf in de 
hand; — een Bisschop dus. 

^Hél Sint Kic " zei ik yerwonderd; maar eer ik 

aan dat Nic het olaas had kunnen toevoegen, dat er bü 
beliuorde, antwoordde myn onverwachte gast: „Keen, die 
ben ik niet; maar uwe vergissing is begnjpelljk; Sint 
KiGOLAAS, die pas onlangs uit uw land vertrok, is nog 
niet vertrokken uit uwe gedachte." 

,Maar wie zijt gij dan?'* 

«MQn naam leest gg in den almanak, b^ 81 December; 
want die datum was het c^fer van mijn sterfdag; die dag 
ligt nu al in een zeer oud verleden; men schreef toen 33&; 
ik ben Sint S YLVEtiTER." 

«Ah, zoo! Dus ik zie dan toch een gewezen tydgenoot 
van Sint NicoL AAS vóór me." 
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„Zoo is het. En nu zal ik u bekend maken met het 
doel myaer komst; ik kom met een soortgelijk oogmerk, 
als waarmeö in 't begin dezer maand broeder Nicolaas 
kwam, namelijk, om een geschenk u te brengen; maar, 
gaf hij 11 lekkernijen en fraaiigheden, ik geef u iets, al 
zeg ik het zelf, van hoogere waarde, hoewel mijn geschenk 
niets anders is, dan dit kleine eenvoudige boekje; — gQ 
wilt dat wel van mt| aannemen , niet waar?** 

„Wel zeker, heel g;iurnc, Sint Sylv ester! heel 
gaarne; ik dank u wel; 't is erg vriendelijk van u." 

En toen het boekje in m^jne hand lag, sprak de gr^ze 
S TL V ES ter: „Zie zoo; nu ga ik weêr verder, om ook 
elders mijne boekjes te plaatsen; ik wensch ü, als straks 
de jaars wisseling invalt, een uitgang met vrede en eene 
intred met hoop." 

Ik beantwoordde zvjn groet in geiyken vorm en mijn 
bezoeker ging. 

Toen deed ik het boekje open. Het bevatte slechts 
twaalf beschrevene bladzijden en elke twee bladzijden gaven 
twee op elkander slaande Bybelteksten te lezen, aldus: 



1. De wereld gaat voorbij en 
hare begeerlijkheid. 

I Joh. II : 17a. 

3. Wat oud II makt 18 en 
veroudert, ia nabij de ver- 
dwyning. 

Hebr. VIII : 126. 

5. Gedenk aan heel den weg, 

waar langs de Heer, uw 
Uod, u geleid heeft. 

Deut. VIII : 2a. 



2. Maar Gy, Heer! bl^ft in 
eeuwigheid. 

Psalm CU : 18. 

4. Ik, de Heer, word niet ver- 
anderd. 

Mal. III : 6a. 

6. De liand des Heeren is niet 
verkort. 

Jez. LIX : Itt. 
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7. Ik ben zeer bedrnkt ge- 
weest. 

P8ALM CXVI : m 

9. Ik gedenk heden aan mijne 
zonden. 

Gen. XLI : 96. 

11. Maak beschikking voor uw 
huis, want lh] zult sterven. 

11 Kon. XX : 16. 



8. hebt mij verblyd, HeerI 
met Uwe daden. 

Psalm XCII : 5a, 

10. Maar, Heer! bij U is ver- 
geving. 

Psalm CXXX : 4a. 

12. Znlig de dooden, die in den 
Heer sterven; xij rusten 
van hun arbeid en hunne 
werken volj^en hen. 

Openb. XiV : 13. 



Alzoo, twaalf woorden, 't Was, of Stlvester bedoeld 
bad: „Zoo hebt gü bij lederen klokslag, die te middernacht 

over 't land dreunen zal, een gedachto.** En, waiulijk, dio 
twaalf woorden gaven mu veel te denken en te gevoelen , — 
eerst mU alleen j daarna ons allen samen» toen ik het boekje 
in de huiskamer had ter tafel gebracht. 

Wij dachten samen ^lan de vluchtigheici en du verander- 
l^kheid der wereldsche dingen en kwamen daartegenover 
onder den diepen indruk der gedachte aan één eeuwigbl\j- 
vend en nimmer verouderend of veranderend Bestaan. 
dachten aun onze ervaiinuren , opLredLum in 't verleden, het 
verder-af en naderby gelegen verleden, en woèr kwamen ons 
tranen in de oogen, b\j de herdenking van leed en verlies, 
en weêr kwamen ons psalmen in 't hart, bij het terugzien 
op genotvolle, zalige iiieii. Schiuimte Ixkleinde ons, ver- 
trouwen verruimde ons. We zagen in het donkere graf, 
we zagen in den lichten hemel. 

Ja! veel en velerlei beweegt zich in het hoofd en raakt 
het hiut van oen monsch in den loop van een Oudejaars- 
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avond. Sn als dan te middernacht uit den hoogen kerk- 
toren een bronzen stem in de stilte weergalmt, en ons 
meldt en herhaalt, dat het jaai' uit is en weg ia, — weg, 
voor immer, voor eeuwig, met alles, wat het bracht, met 
alles, wat het was, dan vloeien al die gedachten en aan- 
doeningen als tot een mengsel inéén , dat zich niet goed 
meer in zjjn samenstellende deelon laat scheiden. 

Als (Ie klok van middernacht 
Koept : „Het jaar verdwenen!" 
Loopt een wonderbaar gevoel 
Ons door 't harte henen. 

Vraagt gij, welk gevoel dat is? — 
't Is niet goed te zeggen, 
Kn iiltliaiis door écnen naam 
Is *t niet uit te leggen. 

Want er is van alles in: 
Danken is *i en rouwen , 
Zucht en lofzang te geiyk, 
Weemoed en vertrouwen. 

Tijd en eeuwigheid dooréén, 
Aarde en hetnel beiden; 
Zoet genot van 't samenzijn, 
Diepe amart om 't scheiden. 

Kerkhof luchL, — eu bloemengeur 
Uit het hemelsch Eden ; 
Lirhtligureii in 't vcrflehiet, 
Schimmen van 't verleden. 

Vrees voor 't lot en vreugd in God, 
Durven en versagen: 
Treurmuziek en feestgezang, 
Zon en donderalagen. 
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Als de klok van middernacht 
't Ernstig woord doet klinken: 
„Ieder jaar, met leed en lust, 
Kijst, om te verzinken," 

Ja, dan komt een vreemd gevoel 
Ons de ziel doordringen, 
Dat in schreien zich niet uit, 
Ook niet goed in zingen; 

Dat c:een nnd'r^ taal behoeft, 
Dan drie, vier akkoorden. 
En waarvan nof;' "t beste lied 
't Lied is zonder woorden. 

Eq nu, — mijn boekje van Sint Sylvestbe, — dat be- 
waar Ik zorgvuldig. Het kan mvi nog wel eens te pas 
komen, bvj leven en welzijn. 

Ja, en ook bij leven en niet wèl zyn. 
Ja, en ook by leven en sterven. 
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Denk» b\j 't aanzien van uw' disch, 
Wie der gaven Gever is. 
En als lust in 't geen gij ziet 
Eer 't neemt genot reeds biedt. 
Zij dan, als ge ii nedor/et, 
Dit uw hart'l^k dankgebed: 

„De een heejft sp|js wel, maar geen trek, 
De ander trek wel,, maar gebrek; 

Ik heb trek en sp^ze sa&m, 

HeerI geprezen zq Uw naam!" i). 



1| Qetied van Crokwsu. 
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De timmennan hierover ving heden-morgen aan 
Van zijn ontblaarde linde de takken af te slaan. 

Ik 7.f\*^ 't en 'k ze!: ,.Mijn buurman! weet wol, wrtt irij begint; 
I)ie boom bcs'ohut uw woning voor zonnebrand en wind.'' — 
Hij staanle me aan met knlmte, mnnr toch iets droefs in 'toog, 
En richtte toen '/ijn blikken biugs d' ouden stam omlioog, 
En, leunende op den bijlsteel, de handen in elkaar, 
Sprak hij mij toe met weemoed: „Die linde plantte daar 
Mijn vader, vol verheuging, toen ik in 't leven trad; 
Reeds meer dan zestig malen verwisselde haar blad." — • 

„Mijn bruid, met fiissche wangen, — een klear, als melk en bloed, — 
Stak van diezelfde linde me een pronktak op den hoed. 
We ontvingen tal van vrienden; — ze konden binnen niet, 
Maar onder deze linde klonk 't feest'lijk tafellied." 

m 

„Ons werd een zoon geboren; — veel vreugde, dat hg kwam! 
Ik sneed met diepe letters zijn naam in dezen stam." 

„De knaap, tot man ontwikkeld, moest met het leger meé; 
Tk '/ac: bom i?ann met fierheid, maar toch niot zonder wee. 
En in bet kleine kerkboek, dat mééging in /ijn zak, 
Legde ik, ontroerd, een takje, dat 'k van de linde brak." 
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„Hêlaas! 't vaarwel (lier ure wan onze Inntste groet: 

Zijn bloed stroomde op het sln,u:veld, — zijn bloed, mijn eit^en bloedl 

Nu draagt OJis kerkje yinder een stecnplaat in den wand, 

Wanrop: ..Fk Uklm, [gestorven voor Vorst en Vaderland."' 

Mijn vrouw en ik, wij weenden om onzen goeden Frans, 

£n vlochten om die steenplaat een grooten lindekrans/' 

„Maar, ach! een wond lag open, die steeds nog steekt en schrijnt. 
En 'k zie niet klemmend hartzeer, hoe zijne moeder kwijnt. 
Zij kan '-t niet lang meer maken, en ikzelf ook niet meer; 
Wij bidden daag'lijks «amen: „„Treed nu maar toe, o Heerl"" 

„Nu moet de linde vallen, waarvan 'k, als eind van 't al, 
Voor ons, — wegstervend echtpaar, — twee kisten timm'ren zal 
Den boom, die medgeleeM heeft, als met ons huis bevriend, 
Geldt dan,— gel^k ons beiden, — het slotwoord: uitgediend!" 

Vry uit het Hoogduitsch van Honcamp; 



8 
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Gezameld is de vrucht, gevallen zijn de blAren, 
Het laatst gebloeinte is lang vergaan. 
Ruig stoppelveld is 't veld der aren, 
Ën 't dwarr'len van de sneeuw, der donk're wolk ontvaren , 
Heeft de aarde een doodskleed omgedaan. 

Ik geloof niet aan dood: eens herleeft wei en akker, 
Eenmaal prijkt om het dorre weêr 't levend fe«toen, 
Eenmnnl tikt wocr i-eircn de bloemekens wakker, 
En de nachtegaal ziugt weêr z^n lied in het groen. 

Gebleven ia 't leven, ofschoon het verdween, — 

'k Geloof niet aan dood, maar aan schijndood alleen. — 

Koud werd die mensch voor God, dor werd w^n zieleleven; 

Hij dankt niet meer, hij bidt niet meer: 
Voor In n u; heeft hem 't £!:eloof begeven 
En, wat van ^t ouderhuis liein u;(K'dïs wa?» bijgebleven, 
Zonk in een diepen doodslaap néér. 

Ik cfeloof niet nnn dood: 't ml nas: kunnen t^ebeuren. 

Dat op eens weer 't verstomde geweten getuigt, 

Dat eéii woord, dat één blik wéér de neev'len doet scheuren. 

Dat het harte weêr bidt en de knie weêr siich buigt. 

Gebleven is 't loven, ufsehoon het verdween, — 

'k Geloof niet aan dood, maar juin schijndood alleen. — 
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Al, wat eens heden was, vBrkeerde tot verleden 
En ved er van ontglipt den geest; — 
Veel Tan des levens lieflijikheden, 
Veel van de grieven ook, die eenmaal l^den deden, 
Liep dood en is als niet-geweest. 

Ik geloof niet aan dood: 't zal nog kunnen geschieden, 
Dat de klank van een naam, dat de walm van een geur, 
Wedr de wolk, die 't verleden omfloerste, doet vlieden, 
En 't verschotene heeld wéér herstelt in zijn kleur. 

Gebleven is 't leven, ofschoon het verdween, — 

'k Geloof niet aan dood, maar aan schgndood alleen.— 

Het langzaam brekend oog ziet al, wat glom, verzwarten, 
Elk teeken kondigt sterven aan; 
Al flauwer slaat de klop des harten; 
Straks is het leven uit, met al z^n vreugd en smarten; 
In dood zal alles ondeigaan. 

Ik geloof niet aan dood: wat geen stof was in 't wezen, 
Dat zal blijven, — en leven in hoogere sfeer, 
Van zooveel, dat hier krenkend en krank was, genezen, 
En 't zal juichen: „'k Ben 't stof kind der aarde niet meeri" 

Gebleven is 't leven , ofschoon het verdween , — 

'k Geloof niet aan dood, maar aan sch^ndood alleen. 



« 
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Gen. 1 : 1. 

In deü begiaue schiep God deu hemel en de 
aarde. 

Dat leeren reeds kleine kinderen zeggen, maar de meest 
diepdenkende wtjsgeeren vatten het niet In den beginne, 

een onoplosselijk raadsel; schiep, een onvergelijkelijk won- 
der; God, een ondoorgrondelijk Wezen; hemel en aarde, 
eene onmeetbare ruimte, 't Is om te duizelen. Ja, maar 
ook om te aanbidden. 

Gek. ui : 6d. 

En zij nam van zvjne vrucht en at, en zy gaf 
ook aan baren man. 

Deze mededeelzaamheid is, — Jammer genoeg, — den 
menschen bQgebleven, als erfenis van moeders kant In 

andere opzichten zijn ze nog al vasthoudend, maar in het 
mededeeien van verbodene vruchten zeer mild. 

Gen. IU:12, 136. 

Toen zeide Adam: de vrouw, die Gij btj my gege- 
ven hebt, die heeft mij van dien boom gegeven. 
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en ik heb gegeten. £n de vrouw zeide: die slang 
heeft mij bedrogen, en ik heb gegeten. 

Wij zijn in 't vermijden vian schuld niet zoo hij de hand 

als in *t afwerpen van schuld\ 't zy op een mensch of op 
een beest 

Gen. III : i4a, b. 

Toen zeide de Heere God tot de slang: op uwen 
buik zult gö gaan en stof zult gij eten. 

Velen zijn er, die zoo het schgnt, dit woord niet begrij- 
pen. Want de slang steken zq in de hoogte en z'0 eten stof. 

Gek. Vni:8a, 9. 

Daarna liet hq eene duif van zich uit. Maar de 
duif vond geen rust voor het holle van haar voet; 

zoo keerde zij weder tot hem in de ark; want de 
wateren waren op de gansche aarde; en hij stak 
ztjne hand uit en nam haar en bracht haar tot 
zich in de ark. 

Die Noachsduif is het beeld van de menschenziel , die 
fladdert over de wijde wereld, om ruste te vinden, maar 
de rust eerst vindt bg den terugkeer tot Hem, van wien 
zy heengegaan is. 

Geüt. XXm : 46. 

Geeft mii eene erfbegrafenis bg u, opdat ik 
mQne doode hegrave. 

Be eerste landkoop, in den Bijbel vermeld, is de koop 

van een graf. En de koop van een graf is de ernstigste en 
meest beteekenende landkoop. 
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Gen. XiVI:34 , 35. 

Als nn Ezau veertig jaren oud was, nam hij 

tot vrouw Jiidith en Basmath; en deze waren 
voor Izak en Bebekka eene bitterheid des geestes. 

Dus, huwelijken I tot verdriet der ouders gesloten, be- 
hooren tot de oude, zoowel als tot de nieuwe geschiedenis. 

Gen. XXXVII : 16a. 

Ik zoek mjjne broederen. 
Dat doen velen. Maar de een doet het, om zijne broe- 
deren te behouden, en de ander, om ze te verderven. 

I Sam. VTI : 12. 

Samuel nu nam een steen eu stelde dien 
tusBchen Hizpa en Sen en hy noemde diens naam 
Ebenhaezer, en hy zeide: tot hiertoe heeft ons 

de Heer geholpen. 

Goed gedaan van Samuel. Wy moeten zyn voorbeeld 
volgen. Niet in 't oprichten van steenen, want de aarde 
zou onbegaanbaar worden, als voor iedere redding een 

gedenkteeken o])gericht werd. Maar in 't vasthouden van de 
gedachte aan ondervonden hulp en genoten zegen. 

Job XVI :3 a. 

Zal er een einde zijn aan de winderige woorden? 
Wij zijn al heel wat eeuwen verder, maar van de win- 
derige woorden is het laatste nog niet gehoord. 

Job XVII : 18&. 

Het graf zal mijn huis wezen. 

By ophanden zijnde verhuizing gaan wy eerst de woning, 
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die wy betrekken zullea, eenige malen in oogenscbouw 
nemen. Dan merken wy, wat we ons nog moeten aan* 
schaffen en wat w^ nog moeten wegdoen, en, in 't algemeen, 

waarvoor we nog hebben te zorgen, 't Is goed , zoo te doen , 
ook in verband met de laatste verhuizing. 

Job XXVUl : 28d. 

Van het kwade te wijkon, i« het verstand. 

Hoe 't komt, weet ik niet, maar de meestea menschen 
kunnen beter verdragen, dat g|} ze slecht, dan dat gu ze 
dom noemt. In dit laatste geval worden ze bQzonder boos. 
Maar dat boos zijn is ook weêr dom , waar het is *t voorby- 
zien van de waarheid, dat siecht-zgn tevens dom zijn is. 

Psalm XC : 12. 

Leer ons alzoo onze dagen tellen, dat wg een 
wys hart bekomen. 

Wat is dat: onze dagen tellen? Mg dunkt, dat is: met 
onze dagen doen , zoo als een arm mensch met zQn weinigje 
geld doet; gedurig bedenken en narekenen, hoeveel er reeds 
van uitgegeven is, hoeveel er nu hoogstens nog van uitge- 
geven kan worden, wat met het nu nog voorhandeu ge- 
deelte wel allemoodzakeiykst moet worden aangeschaft, wat 
het worden moet, als eenmaal de laatste penning, .... ziet 
gy? Zoo iets is dat: onze dagen te tellen. 

PöALM Cin:2ö. 

Vergeet geene van Zijne weldaden. 

Ik mag ze niet vergeten, want ze zijn zoo vele; maai*, 
ik kan ze niet onthouden, want ze zyn zoo vele. 
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Spr. XVI : 8. 

Beter is een weinig met gerechtigheidi dan 
veelheid der inkomsten zonder récht 

Een bijzonder geschikte wandspifcuk voor wiakel, kan- 
toor en koopmansbeurs. 

PRBD. VII :2a. 

Het is beter, te gaan in het klaaghuis, dan to 
gaan in het huis des maaltQds. 

Een paradox, een gezegde, dat dwaasheid schijnt, 
maar wüsheid is. 't Was een wijze, die 't neêrschreef. Maar 
de meesten spreken het in hun hart en in hunne gangen 
tegen. Ja, dat komt doordien de meeesten niet w^'s z^jn. 

Matth. yi:dla. 
Zijt niet bezorgd. 

Zorgt wel, maar zjjt niet bezorgd, loopt niet gedurig de 
toekomst in, met de vrees, dat dit en dat niet zal geluk- 
ken, dat dit en dat u zal ontbreken, en zoo voorts. Mon- 

taigne zei er van: „die op bint Jan (24: Juni) zijn winterjas 
aantrekt, uit vrees, dat hy tegen Kerstmis door de koü 
overvallen zal worden, die heeft het er, als de winter komt, 
niet beter om, en bovendien heeft hjj een erg benauwden 

zomer gehad." 

Matth. X: 17 a. 

Wacht u voor de menschen. 
Aandoenlijk, treurig-aandoenlgk! Op menig erf staat een 
bord, met de waarschuwing er op: „Wacht u voor den 

kwaden hond!" Nu, daar is iets natuurlijks in. Maar dat 
op menig huis, met het oog op den bewoner, geschreven 
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kon worden: .Wacht u voor den kwaden meuschl" dat ia 
heel stuitend en erg bedroevend. 

Matth. XVIU : 35, 

Alzoo zal ook mijn hemelsche Vader u doen, 

indien gij niet van harte vergeeft, een legelyk 
de misdaden van zynen broeder. 

Gemakkelijk te onthouden, 't Komt immers hierop neèr: 
niet vergeven is onvergeeflvfk. 

Matth. XXV1I:4/i. 

Maar zij zeiden: wat gaat ons dat aan? — gy 
moogt toezien. 

Dat is *t gewone zeggen en doen van lage karakters; als 
zQ van 't werktuig, waarvan ze dienst gehad hebben, geen 
dienst meer hebben kunnen, dan schoppen ze *t weg. 
't Zij zoo, als dat werktuig een zaak was» maai* 't is 
akelig, als dat werktuig een mensch was. 

Lucas III: 882». 

Den zoon van Adam, den zoon van God. 

Dus, WIJ zijn van ouden en hoogen adel, wy allen, 
rijken en armen. De eersten hebben vooral te bedenken, 
dat in hun schild past: Noblesse oblige, en dat in het 
schild van den arme, als die er een voerde, zou passen: 
Plus d'honneur, que d'bonneurs. 

Lucas XIII : 24a. 

Strijdt om in te gaan. 

't Is, of sommige menschen in hun Bi^jbel gelezen heb- 
ben: str^'dt over het ingaan. Maar die menschen zul- 
len bun briUeglazen nog eens af moeten vegen. 
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JuH. YI : 4:0b, 

zy zullen yan God geleerd zt|n. 

Dat is wat anders, dan godgeleerd. — Godgeleer- 
den, heele, halve en kwarten, zijn er in de wereld genoeg. 
Misschien te veel. Maar van God geleerd, — die moes- 
ten er meer zijn. 

Joh. VII: 43. 

£r werd dan tweedracht onder de schare om 

Zy nentwil. 

Korte Inhoudsopgaaf van de Kerkg^hiedenis. Helaas! 

Joh. XV : 12 a. 

Dit is mQn gebod, dat gtl elkander liefhebt. 
Vooral die liefde gebiedt, heeft lief. Want groot is de 
zegen der liefde. 

Hand. XVH : lö, 22. 

£n Paulus' geest werd in hem ontstoken, 
ziende, dat de stad zoo zeer afgodisch was. En 

Paulus zelde: Gij, mannen van Athene! ik be 
merk, dat gy in allen deele bijzonder gods- 
dienstig zQt 

In de godsdienstigheid kan zooveel verzaking van den 
waren godsdienst liggen, dat men er zich over ergeren 
moet Maai' toch, bij alle verzaking van den waren gods- 
dienst kan nog zooveel godsdienstig gevoel zQn, dat men 
er zich over verblijden mag. 

Hand. XX : 9 a, 
Bil een zeker jongeling, met name Kutychus, 
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zat in het venster, en van een diepen slaap 
overvallen zijnde, alzoo Paulus lang sprak, enz. 

Zelfs een Paulus had dus wel eens een slaper onder 
zQne hoorders, Is waar, hU sprak tot bq middernacht, 
maar — Paulus was toch ook Paulus, een redenaar, die, 
als hy Christus predikte, zeker ^bloemen op de lippen had 
en bliksemen in 't oog". Ook was z^jn lang spreken ge- 
rechtvaardigd door de omstandigheid, dat hy den volgenden 
dag afreizen moest. Maar die den volgenden dag niet moet 
afreizen, moet het maar zoo lang niet maken. 

Hand. XXVI : 24 b. 

De groote geleerdheid brengt u tot razernQ. 

Festua, die dat tot Paolos ze!, had het mis. Intusschen 

noemde hy een geval, dat werkelijk nu en dan wel eens 
voorkomU 

Hakd. XXVn : 19. 

£n den derden dag wierpen wjj met onze 
eigene handen het scheepsgereedschap uit 
Zoo doet men, als het er op aan komt, vergaan te 

voorkomen; dan werpt men zelfs dingen weg, die anders 
onmisbaar zouden worden geacht. Belzigers op de zee des 
levens! moet er van uwen inventaris ook niet wat weg, 
om u te bewaren voor zinken? Welaan dan, - ,een, 

twee, drie, in Gods naam" dat goed over boord! 

II CoR. UI : 17 ö. 

Waar de geest des Heeren is, aldaar is vryheld. 
Maar — waar vrjjheid is, is veelal de geest des 

Heeren niet. 
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I Thess. V : 11. 

Daarom, vermaant elkander en sticht de een 
den ander, gelijk, gij ook doet. 

Kan dat voor ons zoo blijven, of moeten er vier 
woorden af? 

I Tim. n : 9a. 

Dat de vrouwen in een eerbaar gewaad met 
schaamte en ingetogenheid zich zelve versieren. 

Protest tegen de niet zeer logische gewoonte, om half 
ontkleed te noemen zeer gekleed. 

n Tim. II : 24ü. 

Een dienstknecht des Heeren moet niet 
twisten. 

Als dat waar is, — en 't Is waar, — dan zyn er vele 
dienstknechten des Ueeren, die 't niet zgn. 

Hebr. X : 25. 

Laat ons onze o nderlinge bij eenkomsteii n iet 
nalaten, gel^k sommigen de gewoonte hebben. 

£ene vermaning, waar niets tegen te zeggen is, tenz\j 
men vallen mocht over 't woord sommigen, als onvoI> 

doende van inhoud. 

Jac. IV: 11. 

Broeders! spreekt niet kwalvjk van elkander. 
Geldt ook voor de zusters. 
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Den hoek om, — een woord uit den volksmond, voor dood, 

Gemeenzaam, ja, plat haast te noemen, 
Maar tevens een woord toch als zinrijk en waar, 
£en term, alfi gevoelvol te roemen. 

Gij oosrt den vertrekkcndeii vrie nd lang nog na, 

Zoo lang 't rechte pud 'l blijft gedoogen, 
Maar dan, nog één groet, en den hoek gaat hig om, — 

Die stap neemt lieni weg uit uwe oogen. 

Den hoek om, — Gij keert van uw atoep in .uw huis, 

Maar blijfïi in den geest hem geleiden , 
Gij blijft hem h^ *t uit het gezicht 2||n nog zien, 

YerbinteniB blijft nog na 't scheiden. 

Zoo is 't ook, wanneer aan de hand van den Dood 

Een vriend uwen kring wordt onttogen: 
£én groet nog, een laatste, den hoek om, en dan 

Die stap neemt hem w^ uit uwe oogen. 

Maar 't is, als klinkt telkens nog weêr u de 8tem 

Van hem, die u achterliet, tegen: 
„Den hoek om was 't einde nog niet van mijn baan, 

'k Ga door, nu langs andere wegen." 
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Er is een klaverblad van deugden , 
Dat zijn bezitter ftlt|jd baat, 
Waarmeé veel van zich kan weren, 
Wat and'ren hitider is of schaadt i 
Dat toegang geeft tot vele harten, 
Ja ! lof en ganst bij allen vindt , 
En waar men zoo in 't «los levens 
Kooit meê verliest, imuir aityd wint. 

J)nt klavcrld.iil in(»et <rij l>em'eren, 

Dril' Itlaruljes, oj» één Hlengcl snAni ; 

Ik nncn» 't u in dit zestal ^v()or»len: 

Wees knap, wees braat, wees aangenaam. 



BIJ EEN WATERVAL 



Het zonlicht heeft zijn glans verduisterd 
En de avondstilte heeiNcht in 't woud. 
Geen vogel zingt, geen windje thiistert, 
*t fs of heel 't oord den stroum bchiistert, 
Die met zijn holle stem een wilde alleeuBx^raak houdt. 

Daar komt hijl — Zie! zijn waat'ren botsen 
Met steen en tronk, maar toch, x\jn spoed 
Neemt toe; — al woester wordt z^n klotsen, 
Als raad'loos rent h\j door de rotsen 
En springt een afgrond in, schuimbekkend en verwoed. 

'k Staar met ontzetting in die baren, 
Maar ook — iets dvoof'' doorhnivort mij: 
'k Zio dfifir 't zoo sprekend beeld der jftien; 
Die koTiieii ook oni heen te varen, 
Het wiis en 't m en 't blyft: voorby, voorbij, voorbijl 

Ja, 't is me, als zie ik van deez' zoomen 
Op mijn voorbijgaand leven nedr, 
En 'tgeen herinn'ring op doet komen, 
't Zijn dropp'len spattend uit die stroomen; 
Zij vallen er wéér in en — keeren nimmer weèrl — 

Vat moed, mijn ziel! laat alles vlieden, 
God is *t, die eindeloos bestaat, 
Wiens wil die waat'ren zoo doet zieden, 
Wiens macht de schei)ping blijlt gebieden. 
Wiens liefdevolle trouw u zeker niet verlaat. 
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Maar zou die God, dat Alvermogen, 

Mij ook dat vogelke antwoordt mij, 

Dat daar, verzaad naar 't nest gevlogen, 
Die berkentakken heeft bewogen , — 
£n 'k deuk: Die 't muscbje voedt, bl^ft vaat CK>k mij nabij. 

'k Zie nistic: mijne jaren snellen; 
Als maar mijn hart aan Hem behoort, 
Dan zal me een blyvend heil vensellen, 
Al mag de Tijd die rotsen véllen, 
Al brengt eens gindflche bron geen waterstraal meer voort. 

En 'k hoor dan 't lied der heom'len ruischen, 
Waar vreugd in sjneekt en dank en min, — 
Ja! krachtig, als dees' waat'ren dniischen, 
Hoor 'k ddiir een stroom van zangen bruisen, 
£n dan is daar m^n lied een lout're droppel inl 
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Een jongmensch deed eens met een vriend, die enkele 

jaren ouder was, eene wandeling buiten. Op een zeker 
punt van den landweg zagen zy in 't gras een wambuis 
liggen, met een paar schoenen er naast Ze b^repen, dat 
dit een en ander aan den daglooner behoorde, die — zeker 
met klompen of een paar oudere schoenen aan, — op een 
akkerland, daar in de nabijheid, aan 't arbeiden was. 

, Wacht r* zei de jongste, ,met dien kerel zullen we eens 
even een grap hebben; laten we zijn schoenen wegnemen 
en dan ons achter dit boschje vorscliuilen, ora te zien, wat 
een mal, pyniyk gezicht de vent zal zetten." 

«Neen,*' antwoordde de oudere vriend, ^maar laten we 
een andere aardigheid hebben ; we moesten in lederen schoen 
een gulden leggen, en dan ons verbergen, om te zien, hoe 
hij wel by de ontdekking zal kijken." 

Zoo gezegd, zoo gedaan. — Het duurde niet lang, of de 
klok van den dorpstoren kondigde den schafbttid aan en de 
arbeider kwam van den akker af naar de plek, waar liij 
wambuis en schoenen gelegd had. Hij zette den voet iu een 
der schoenen, voelde iets hards, trok den half aangetrokken 

9 
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schoen weder uit en vond met blijkbare verbazing den gul- 
den. Hij bezag het geldstuk nu aan den eenen en dan aan 
den anderen kant, keek in *t rond, zag niemand, en stak 
het in ztjn zak. Maar hoe klom zijne verbazing, toen hü 
in den andoren schoen ook weör een gulden vond. Zijn 
gemoed werd er vol by, hy zag ten hemel op, hy nam 
zijn muts van het hoofd en riep uit: ;,Groote Gk>d! wat een 
uitkomst voor myn zieke vrouw en mqn kinderen! O, zegen 
don onbekende, die mij zoo welgedaan heeft!" 

De twee vrienden hoorden met ontroering dat dankge- 
bed aan. Maar vooral de jongste. £r was iets in zQn hart, 
dat iets had van een stem, en die stem zei tot hem, dat 
de aardigheid, die zijn vriend bedacht had, heel wat aar- 
diger was, dan de aardigheid, die door hem was verzonnen. 
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's Tst leider Kriog, und ich 1)^63ira 
Nicht schuld darau zu sein. 

Claudiüs. 

Duizend lijken om mij henen, 

Duizend stervenden in 't rond! 

Stervenden met vloek of bede 

In den half versteenden mondf 

Dood, verwoesting en ellende 

Heinde en ver, — hoe 't oog zich wende, 

Overal bebloede grond! 

Hier een ruiter, nei'^rgetuimeld, 
Krimpend onder 't H.nijdendst leed, 
En naast heni het kreunend strijdros. 
Met een borstwond, diep en hreed, 

lirekend oog op hem geslagen , 
Wien 't zoo blijde in vroeger dagen 
Zijn gehiinuk hooren deed. 

Daar een ander, die wanhopig 

't Kleed zich van het lichaam trekt, 

£n met de afgescheurde flarden 

Zich de w\jde wonden dekt, 

Waar hg 't koortsvuur door voelt beven. 

Maar wlen 't bloed, en daarmeö 't leven, 

Langzaam door de ving'ren lekt 
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Lijders, dooden, en, daartusflchen, 

Hier het fijngetmppekl gruis 

Van een drinkflesch , daar wéér nevens 

't Afgevallen ridderkruis; 

Hier een speelkaart, daar de bladen 

Van een boek, waaruit ze baden; 

Ginds des krggers brief van huis. 

Brief van huis , waarin ze schreven , 

Dat zo beefden voor zijn nood, 

£n (lat Inui, nis ze om hem dachten, 

Meen'ge traan in de oogen geboot. 
Ach! zoo schroef een trndt', een broeder, 

Of i'cn vader, of een moeder, • 

l>ie deu briel ontving, — is dood! 

O! kom weg! kom, toef niet langer 

I>ij dat heir van jannn'ren daar! 

Maar wei'U om de jjcIiuM der menschheid, 

Want zij zondigt veel en zwaar; 

Want haar roem is haat en wrake, 

Bloed haar lust en vloek heur sprake, — 

Ween om haar en — bid voor haarl 



IN DEN HERFST. 



't Was alles vaal, verkleurend, 
't Was alles dof en wtom, 
Va\ 'k liep te dolen, trcuretKl, 
Bellier eer ik wist, — waarom. 

Met dor, verschrompeld loover 
Was heel het veld bezaaid, 
Kil 'k (lacht: „de bloei is over; — 
Zóó is mijn vreugd verwaaid." 

„Mijn lentetijd vlood henen. 

Dat bloemenpnnid^s, 

Mijn zomer is verdwenen, 

Nu naakt slechts sneeuw en ys."- 

Daar klonk op eens een klare 
En schelle kreet, omhoog, 
En 'k zag een voog'lenschare, 
Die naar het Zuiden toog. 

En , zachtkens kwinn van boven 
De roej)Htem tot mij af: 
.,\h\ ziel heeft Gofl te loven. 
Die hudr ook vleugelen giif." 



Vrij naar Geibel. 
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Onder die liederen in den Psalmbundel, die door schoon- 
heid en verhevenheid uitmunten, behooren zeer zeker ook 

de Natuurpsalmen. En van deze is de schoonste en ver- 
hevenste zonder twyfel Psalm CIV. 

Hebt gg lust, mijn lezer! laat ons dan samen dezen 
Psalm eens lezen, die om zoo te zeggen, Gen. I teruggeeft, 
maar als berijmd en op muziek gezet. Xiet alleen is de 
inhoud van het lied vol stoutheid en tevens vol liefelijk- 
heid, maar de vorm, de samenstelling, is bovendien vol 
kunst. Zoodra met eenige aandacht onze blik er zich op 
richt, bemerken wij, dat liier achtereenvolgens onderschei- 
dene tafereel en voor ons oog zich onthullen. 

De Psalm begint met een vóórslag, een praeludium, 
als het ware. ^ 

Loof den Heer, mijne ziel! — O, Heer, mijn God! Gij zijt zeer 
groot; Gij zijt Jirkhed niet ntdji.sttif nt Jt eerlijkheid. 

£n, waarlik, ook als men nog niet tot de beschouv^ing 
van Gods gewrochten in de bijzonderheden gekomen is, ook 
als men nog maar een algemeenen en voorloopigen blik op 

het scheppinsfstooneel heeft geworpen, heeft men al reden 
genoeg, om van de grootheid Gods te gewagen, en om, in 
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eene stemming vaa aanbidding, te zeggen: Loof den 

HeerI mijne ziel! 

Maar na komt de beschouwing van de bijzonderheden; 
nu komt de volgreek» der tafereelen. 

In de eerste plaats; lucht en wolken, i) 

Hi^ bedekt zich met het lieht, ah met em kleed; JTij rekt den 
hemel uit ah ern r/ordi jii ; Hi j zoldert Zijne opperzalen in de wa- 
teren; Hij maakt van de wolken Zijn wagen; Hij wavd''U op de 
vleugekih des winda; Hij maakt de vnndeti tot Zijn boden , de 
bUkaemm tot Zi^m knechten, ^) 

Wat een kracht ( Wat een macht! Wat een pracht! Het 
schittci-cnd licht iö 't kleed des Heeren , het hetnelblauw Zün 
tentgordün. De wateren in de hoogte schikken zich ais tot 
wanden en gewelven van verhevene zalen. Wolken, win- 
den, bliksemstralen, — 't staat alles in den dienst van God! 

En, gelijk daarboven alles Zijn werk en Zijn eigendom 
is, zoo ook alles hier beneden. Die gedac hte is de onderlaag 
van een tweede tafereel: de aarde in hare vorming, 
. Hij heeft de aarde op hare fundeervngen gegrond; mj zal mmmer- 
fiieer wankelen ; Gij hadt katr met d*n afgrond ah een kleed over* 
d4'kt; de wateren stonden boven de ht nim; voor Uw dn iijen vloden 
zij en spoedden zich weej voor Vie donderstem ; de hergen rezen op, 
de dalen draaiden ter plaatse , die Gij ervoor hadt bepaald; Gij 
hebt een perk er <um gesteld^ dat zij met overschrijden millen; eij 
zullen de aarde met weder bedekken» 

Ernstige en plechtige tonen der harpe zijn dat, en ze 
verphiatsen ons in de verbeelding naar dien tijd van lang 
vóór den aanvang der menschengeschiedenis, — dien tgd, 

li Vs. 8-4, 

2) Aldus moet de vortaiing zyn. 
8) Vh. 5-9. 
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toen alles zich nog voordeed als chaos , als bajert. Maar 

zy stellen tegelijk de ontzaorliike weikuig van (Jods inaclu 
woord ons voor, dat in dien chaos schifting maiikte, d-it in 
dien bajert orde bracht, en zq brengen ons het stoute en indruk- 
wekkende verschijnsel voor den geest van groote wateren , die, 
als bedreigde vlachtelingou tegen elkander hortend en over 
elkander stortend, eene wijkpUiats zoeken, met onatuinaige 
dilft, en van daar geen uitval meer durven of kunnen be- 
proeven. Ze zijn nu teruggedrongen tot 'daar, waar ze moeten 
zijn m wiiar ze moeten blijven. Do bergen verheffen nu 
hunne kruinen verre er boven, en van de valleien, tus- 
schen de gebergten in, is nu de bodem te aanschouwen. 
Dat heeft de Heere God gedaan. 

Maar u bij bleef het niet Uit het vorige ontwikkelt 
zich een ander tooneel: de aarde in hare voltooiing. ^) 

Hij zendt beken tdt in de dalen, <m tu88chen de bergen door 
te wandelen; ze drenken al het gedierte de» velde; de leoudezels 
leseehen hun dorst er mei; er boven woont het gevogelte dee hsmekf 
dat zich doet hooren van tn.'^scfu'ti de takken; Hij besproeit df 
btrf/cn uit Zijne opperzalen, de mud* wordt verzadij/d met dt- vruiht 
Zijner werken ; Hij doet het (jrm liitupruitrn mor de heenten en het 
krmd ten dienete der metmhen, doende liet brood vooi-thmen nii 
de aarde f en den wijn, die het hart dea menschen verhengt en het 
amgezicht doet blinken, afe van oUe, en *t brood, dat *» memehen 
hart versterkt. Doorvoed staan ds boomen des Heeren, de eederen 
van den Libanon, die Hij qeplant heeft, waar 't grrogelte in 
nentelt en waarbij de omevaar zijn nent bouwt in de (ü'nnm. De 
hioge bergen zijn voor de steenbokken, de rotsen voor de bergmuis 
een toevluchtsoord. 

Teekenachtig is deze voorstelling, — vol leven en bewe- « 

IJ Vs. lO-lö. 
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ging. 't Is, of wö ze werkelijk zien, de beken, die daar 
zich voortkronkelen tusschen de bergen en aan wier helder 
vocht een schuwe woudezel , voor enkele oogenblikken bul- 
ten de bedekking van het geboomte zich vragend, zQn dorst 
komt voldoen. *t ïs, of wQ hier en daar eenige takken 
over 't water zien hangen, en of wij werkelijk de verschil- 
lende geluiden der vogelen hooien, die schuilen in den 
groenen nacht zien de flanken der bergen en de vlak- 
ten der dalen met gras en kruiden bekleed, en wij lezen 
er op, als *t ware, dat God goed is, want de vervulling 
ligt er in van de behoeften van menschen en dieren; ja, 
nog meer, dan, strikt genomen, de vervulling van behoef- 
ten : hier wiegelen de gouden halmen , maar dddr bloost de 
druiventros. En dan, om en boven dut landschap verheffen 
zich de hoogopgaande dennen en cederen; — boomen des 
Heeren. — Boomen des Hoeren, wel een juiste be- 
naming en even krachtig^ als juist 't Zijn die woudi'euzen, 
tot wier ontstaan of groei geen menschenhand iets gedaan 
heeft, die, zoo als ze daar staan, geheel door God zijn ge- 
maakt; Hü heeft ze geplant; 't z|jn boomen des Heeren. 
En hier en daar in den top van zulk een statigen boom, 
ligt een stekelig ooievaarsnest, waarvan de bewoners hun 
eigenaardig geklepkiap doen hoeren; en de steenbok en do 
klipgeit springen over bergkloof en struik, en de bergmuis 
schiet met schuchterheid in een spleet van den rotswand. 
Inderdaad, dat is een landschap, even bekoorlik en Hef, als 
verheven en grootsch. De Libanon, met zijn bosschen, 
vormt er den achtergrond van, de korenaar en de w^ngaard- 
rank zetten er sieraad aan bij, en die woudezel, die eens 
even komt drinken, en die vogelen, die af en toe om de 
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boonien fladderen, en die klipgeiten, die vlag tegen de 
hoogten klimmen , stoflPeeren zóó het geheel , dat bet bij uit- 
nemendheid boeiend is voor ons oog en ons hart. 

Een nieuw tafereel ontsluit zich en geeft ons zon en 
maan, dag en nacht te aanschouwen.- i) 

Hij heeft de mam gemaakt toor vaste tijden; de zon kent de 
plmtit inii haren onderganfj. Ah Gij de dimteniis beschikt en het 
nacht wordt y komt al hit woudycditrt'' in Imvtyiny ; de jonge 
leeuwen l/ruUen om roof, en om hun spijs van God te zoeken; als 
de zon opgaat^ maken zij zich weg en Uggm zUth neêr in hun 
holen, en de mensch gaat dan uit tot zijn werk en naar zijnen 
arbeid tot den avond toe. 

Gecn\ wonder, dat, waar Gods grootheid, zooals die zich 
openbaart in de natuur, wordt bezongen, ook het oog wordt 
gericht op die ordonnantiën des hemels, die, door hare 
regelmatige werking en hare heerlijke schoonheid, zoo luide 
getuigenis geven van de majesteit Gods. De sterrenhemel , 
ja! Is een zichtbare lierzang, gesclireven met vuur op azuur. 
De dichter vestigt hier nu bepaaldelgk zgne aandacht op 
't groote licht, dat bg dag, en het kleine licht, dat in den 
nacht lieerschappij voei't. -i Kn terwijl hij in het vuurafgaiinde 
geteekend heeft een landschap bij dag, geeft hg. nu eene 
teekening van een landschap bg nacht. Uit den aard der 
zaak is deze teekening veel minder gevuld. Be nacht is 
stil, de nacht is ledig. Toch zien wij en hoeren wij leven 
ook iiier. in den maneachgn, die op den bodem een licht 
werpt, dat hier en daar door de schaduwen van takken en 
bladeren met donkere, grauwe partgen doormengd wordt, 
ontwaren wij het roofdier, dat uitgaat op buit, en wij hoo- 



1) Vs. 19-2Ü. 

2) Gmu X:16-ia 
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ren het geweldig ea schrikwekkend gehrul van den leeuw, 

dat daar dreunt door de nachtelijke stilte. Het woudgedierte 
zwerft rond en zoekt spys. Het zoekt spijs van God, zegt 
de dichter. Weêr een achoone trek in z|jn lied. Alles moet 
van God komen en alle schepsel wordt gevoed uit Gods 
hand, — ook de leeuw, die In den nacht door het eenzame 
woud loopt. Ook daar is Grod, ook daar zorgt God. Maar, 
zie! de duisternis wordt minder donker, de eerste gloed van 
het morgenrood mengt zich zacht er door heen. Nu trekken 
de dieren des wouds zich terug; ze hehhen hunne spijze 
gekregen van God en ze leggen zich weêr neêr in hun 
krochten. £u terw\jl het meer en meer dag wordt, vertoont 
zich ginds en hier een raensch, uitg^aan uit de woning, 
waarin hij gedurende den nacht heeft gerust, en nu aan 
den arbeid gaande, die tot den avond toe hein bezig zal 
houden, en dien iiy dan nederleggen zal, om in zijn huis 
weêr de ruste te zoeken. Zoo heeft alles z|jn te huis, deleeuw - 
in het hol , de vogel in 't nest , de rups in 't opgerolde blad 
en do mensch in zi.jn woning, (lelukkig, al.s hij zich waar- 
lyk tehuis gevoelt in die woning en als hij daar waarlijk 
des avonds tot rust komt, na wedr een dag te hebben door- 
geleefd met arbeid en zorg, en na weêr nu en dan, — zoo 
gaat het immers in onze wereld , — het hoofd en 't hart 
gestooten te hebben. Z\] ons te huis een goed verblyf, eene 
woonstede der tevredenheid, der rust en der liefde. 

Tot hiertoe gekomen breekt de dichter van onzen psalm zijne 
natuurbeschrijving even af. om eerst nog eens, er tusschen 
in, zyne bewondering te uiten in den gloed vollen loftoon: 



1) Vs. 24. 
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Hoe groot gijn Uwe werken f o Heer! Gij hebt ze alle met w^9' 
heid gemaakt; hei aardrijk is vol van Uitfft goederen. 

En niet waiir? Wij begrijpen dien nitroep. Geen mensch, 
Uie eea hart heeft met gevoel voor wat schoon is en ver- 
heven, kan de schepping Gods beschrijven zonder tusschen- 
beiden eens daarmede op te houden en Hallelujah te 
zeggen. Zoo ook onze zanger hier. De hoogo en diepe 
wijsheid bewonderend, waarmeê God al Zyne werken 
gemaakt heeft, en evenzeer den onmetelüken en onuit- 
sprekelqken rtfkdom van dien God, wiens alles is, die 
alles heeft, kau hij dat lofzingond woord van zijne lippen 
niet weren. 

Maar nu vat hii zgne teekenpen , mogen we zeggen , — 
zün penseel, mogen we ook zeggen, — wederom op en 

brengt om een nieuw tafereel onder de oogen: de zee. i) 
JDaar hrht gij (Ic zee, die groot m wijd van ruimte i»; — daar 
wemelen gedierten in, wnder getal, kleine en groote; daarop gaan 
9ehepen heen en wéér, en er onder de zeegedrochten 2), dte Gij 
geformeerd hebt, om er in te spelen. 

Neen! in eene natuurbeschrijving mag zeker ook de zee 
niet ontbreken, — de zee, dat ontzaglijk en rusteloos in be- 
weging blijvend water, dat nu eens, bjj windstilte, zacht- 
kens ruischend en bruisend, dan weêr, bü stormvlaag, wild 
bulderend en brullend , van de macht des Heeren spreekt 

en dat, met menschen op het deinend oppervlak en met 
dieren in de verborc^enc diepten, zooveel aan onze oogen 
geelt, om te zien, ea aan onze verbeelding om te peinzen. 



1» Va. 26, ae. 

3) Bigenljjk staat er in het Hebreeuw^h Leviathans, 't Is uiet vol- 

konif'ii zckor, wilk di<:r on<lor (Hon naam wordt IxhIooM , maar l>lUkljaar is het 
hier t«r plaatse een vertegenwoordiger vau de grcote zeemoostorsin hot algcinoeu. 
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Die menschen daar, in het dobberend en hobbelend schip, — 
God moet ze behoeden en leiden; die gedierten daar, in den 
schoot van de wateren , — God kent hunne paden en onder* 
houdt hun bestaan. En, wat zqn er velen! Als het water 
der zee tot op den grond doorzichtig was, dan zouden wy 
een bodem zien met bergen en dalen , met rotsen van koraal 
en met bosscben van wierpen we zouden daar allerwegen eene 
menigte van kleine en groote levende schepselen aanschou- 
wen, — sommigen wonderbaar klein, anderen monsterachtig 
groot, — maar een aantal, waarvan het cijfer niet te ramen 
zou wezen. En die allen, geiyk alle leven, dat buitendien 
op het land zich beweegt, afhankelqk van Één, en door 
Één onderhouden! 

Dit denkbeeld vervult dan ook nu de gansche ziel van 
den zanger: i) 

Zij allen waehfen op U, dat Gij hun apijfxe geeft , elk op x^n 
t^d. Geeft Gij km die, «ij zamelnn ze in; doet Gij Uwe hand 
ojMm, zij worden met het goede vermengd; verbergt Gij Uw aange' 
zicht, zij worden verschrikt; neemt Gij hun adein weg, zij ntermi 
en zij keermi wéér tot hun atof; zendt Gij Uwen geest uit, zoo 
worden zij gegehapen en Gij vemiemet het gelaat des aasrdnjka. De 
heerlijkheid des Heeren zij tot in eemoigheid! De Heer verbUjde 
zich in Zijne werken f — Hij, bij wieiu aanbUk de aarde beeft m 
hij wienz aanraking de bergen rooken! 

Alzoo alles in Gods macht. Oneindige macht! Door Hem 
allea Zonder Hem niets, H|j, de beschikker over de ont- 
zettendste krachten en Zjjn levenwekkende adem het alver< 
mogend beginsel, dat onophoudelijk de schepping vernieuwt 
en veijeugdigt, dat onophoudelyk uit het uitgediende iets 



1) V8.si7-«a. 
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anders weêr opbouwt, de Alpha en de Omega van 

allef=5 is Ood. — En datgene, wat tegenover Ilera de schep- 
selen kunnen, komt ten slotte neder op wachten. Alles 
wacht op Hem, en als H\j niet laat wachten, dan leeft het, 
maar als Hq laat wachten, dan sterft het, alles, alles, — 

de worm hier beneden en de Engel diiar oüihoog. 

Volkomen begr^jpel^k, dat hier het hart van den Psalmist 
weder lo&ingt: 

Ik sal den Heere idngen, mijn leven lang; ik sml voor mijn 
God het harphoord roeren, zoo lang ik bt's(a; mijns overdenking 
Vfiu JInn zal zoet zijn: ik zal mij in den Heer nrhlijdrn. 

Jal als een mensch zoo een blik heeft geslagen op de 
majesteit Gods, dan kan 't wel niet anders, of htl stamelt 
Gods lof, en dat doet hij vooral met een zeer diepgaand en 
zeer hooggaand go voel, wanneer Hij tot dien grooten God 
mijn God kan zeggen. Dat juist maakt het denken aan 
Gods verhevenheid zoet, dat juist geeft grond, om zich in 
de hoogheid Gods te verhielden. B^j den uitroep God! val 
ik neêr voor Gods voeton, maar bij den uitroep mijn God! 
leunt m\jn hoofd aan Gods hart. En dan heb ik deze over- 
legging vol zuivere zoetheid in het diepst mQner ziel: «Ik, 
nietig stipjen in *t heelsd, ben, onder *t maat'loos scheps'lental 
niet van mijn God vergeten." 

En nu, tot slot, ontboezemt de dichter nog ééne, maar 
ook weder eene grootsche, gedachte: ^) 

De zondaren euUen mn de aarde worden weggedaan, en de 
goddeloozen zullen ntet meer zijn. Loof den Heer, mijne ziel! 
Halklujah! 

1) Vs. .38, 34. 

2) £v. Gez. LIII:2. 
8) Vs.d5. 
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't Kon den zantrer niet ontt^aiin , dat Gods aarde , zou rijk 
en zoo schoon, ontwyd wordt en ontsierd door de zonde, 
dat de menschen zoo veel leeigks doen in de schepping 
Qods^ die zoo heerlijk is. Een oogenblik hindert hem dat 
Maar dan, — zijne ziel rept htiar wieken en verplaatst zich 
naar eene toekomst van licht zonder vlekken, van harmonie 
zonder wanklank, wy doen zoo, met hem. Haar wt| met 
nog meer hoop en vertrouwen, dan hem eigen kon zijn, wQ 
die den Zoon des menschen kennen, wiens g-eest machtiger 
is, dan de geest der wereld en die den voet op den kop 
van de oude slang heeft gezet, zy zal sterven, — die slang. 
ZU kan lang nog spartelen en zich wringen en bQten , maar 
zij zal sterven. En, als zij dood zal nederliggen, als de 
zonde tot het verleden der schepping zal behooren, dan 
zullen hemel en aarde samen een nieuw lied aanstemmen, 
maar met het oud en eeuwig geldend refrein: «Loof den 
Heer, mijne ziel! Hallelujah!" 
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Naar huis toe, mijn schanpkens! De zou trekt naar 'tWest, 
De zoekt haar korf op, de vc^el z^ii nest. 

Het koeltje, dat omwaart met lieflyk gesuis, 

Zegt zAchtkens tot alles, wat leeft: „Nu naar huisl" 

Ook ik heb een t'huis en ik dank voor mijn deel; 

Want weinig bezittend, geniet ik toch veel, 

Mijii vrixnv heet me welkmn , zoo hart'lijk en goed, 
£a kruaiende loopt me myu kind te gemoet. 

Heb niets van de pracht en den glans dezer aard, 
Maar 'k ben voor haar nijd en haar twist ook bewaard. 

Het brood, dat ik deel met het kleine gezin. 
Daar legt onze Vader Zijn zegening in. 

En eer nog het zonnetje 't bloeniken ontsluit. 
Ga 'k neuriënd wéér naar het lieideveld uit. 
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En 'k hoor er den Heer, die daar <^aat door Zijn hof, 
'k Ontbloot het hoofd en ik stamel Zyn lof. 

En, richt ik deg avonds wéér huiBwaartB m|jn tred, 
Dan lispt vaak m^jn ziel onderweg het gebed: 

„Odtk, zegen, o Vader! m^n vreugd en m\jn kmis, 
En breng me in nog fêteren zin eens naar fmittP* 
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Wonderbaaxlijk diep en machtig 

Is de greep, die 't hart beroert. 
Als ons 't leven eer en schande 

Te gelyk voor de oogen voert 

Als we naast elkaflr ontmoeten 

Nood en weelde, zonde en deugd, 
Kracht en zwaklieid, hoop en vreeze, 

Krip en bloemkrans, smart en vreugd. 

En zoo is 't ons te allen dage; 

Telkens loopt het zwart en 't grauw 
In het aardsche menschenleven 

Door het goud en 't hemelsblauw. 

't Wangehiiil v.-m 't /inlous straatlied 

Gaat leii H<>(»gen met den psalm: 
't Afg:odsvuur vermengt zijn rookwolk 

Met des Heeren oiferwalm. 
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Naast het rein gebied der Liefde 
Ligt de slijkgrond van den Haat, 

En terwijl Gods dienaar zegent. 
Vloekt de Uuuiliug van het Kwaad. 

Menschen klimmen op tot de Ëng'len 

Kn ze zingen Gode lof; 
Menschen dalen tot de dieren 

En him sdelen eten stof. 

Helder lachend, hart'Üjk juub'lend 

Daiit^t een stoet in feestdos voort 
En danrnevenB wordt liet kermen 
Van de droefenis gehoord. 

Hy, voor wiens genot de weelde , 
Al haar schatten heeft vereend, 

Gaat langB d' arme; die nu 't laatste, 
't Allerlaatste, heeft beleend. 

Langs den grijsaard, moó en bevend, 
Springt het kind met dart'len voet. 

En de bruidsstoet, vol van uhtrie, 
Komt de lijkkoets te gemoet. 

Wonderbaarlijk diep en niaehtig 
l8 't gevoel, «lat in mij werkt, 

Als mijn oog zoo 't licht en 't donker 
Van het mensch'lijk leven merkt. 

Maar, schoon dikwerf smart en weemoed 
Bij dien blik me in 't harte viel, 

Toch lag in die zon met wolken 
Vaak ook zegen voor myn ziel. 
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't Peilen van des levens diepten, — 
Holen in het mensehenland , — 

't Staren op deB levens hoogten, 
Bergen met een bloemenrand, — 

't Een en 't ander wekte liefde 
Voor het reine me in het hait, 

Walg van 't lage, vreugd om 't biyde 
Weerpijn van gemis en smart^ 

En de Hoop, — die troostende Kngel, 
Zwevend boven onzen grond, — 

Met de morgenster op 't voorhoofd. 
Met een gHmiach om den mond. 

Wees dan daarbij ten hemel 

Met de xoete profetie: 
„Nu nog: 't instrumenten-Btemmen, 

Eens: 't geruisch der symphoniel" 



ANECDOTEN. 
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Een magazijn van damesmantels 
Moet eigens zijn hier iti de stad, 
WAarin eens, naar men m\| vertelde, 
Een vreemd geval heeft plaats gehad. 

Daar woout een 'man met vrouw en dochter, 
En over dag is één dier twee, — 
Of vrouw, óf dochter, — in den winkel, 
En vader sself helpt dan ook nieé. 

Eens, in een avonduur, toen moeder 
En dochter waren uitgegaan, 
Trad daar een deftig heer naar hinnen, 
Die reeds voor 't huis had stil gestaan. 

Hy spreekt: „meneer! 'k wil u wat zeggen: 
M^n vrouw is jarig deze week, 
En dddrom was 't, dat ik een pooeje 
Al door uw winkelramen keek." 

„Ik wilde haar zoo graag verrassen; 
Laat mg eens mooie mantels zien; 
Dan weet ik iets van de fateoenen 
En — van de prezen bovendien." 
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De winkelier, ^ niet onnatuuriyk, — 
Vraagt lengte en omvang van mevrouw« 
„'k Denk/' tegt de heer, „dat, wat ü paste, 
Ook wel m^n gade passen sou." 

„Als u 't niet gek vindt, trek dan even 
Dien gewatteerden mantel aan, 
DftTi zip ik 't best iets van de taille; — 
M\| dunkt, die zal haar prachtig staan." 

De koopman, naar verkoop begeerig, 

A'erklaart niet gnarn' zich ongezind 
Kn steekt zi<'h in den dainosmiiiitel , 
Schoon h\i iets vreemds in 't aanzoek vindt. 

„Zoo. — Knoop hem nn eens dicht van voren, 
Dan komt de hu>Jte beter uit; 
En drmii u nu eens om, dnt 'k zien kau. 
Of hy ook goed van aeht'ren sluit." 

Zoo doet de man. Maar dc bezoeker 
Reikt plots'ling over 't toonbank-vlak 
£n brengt op eens v^jf, ses rijksdaalders 
Van uit de geldlA in z\jn zak. 

Hy voort I — Maar achter hem de koopman. 

Die in galop, doodsbleek, verwoed. 

Met groot misbnar in luide tonen 

Steeds 't „houdt den dief!" weergalmen doet» 

Maar de nnd'ro prhreeuwt: ..een t^ek vervolgt me 
Pakt hem, of hij vennnordt iiu' n<i<;! 
Houdt vast den vent , niaur lioudl lieni stevig! 
Och, lieve meneehen! redt me toch!" 

't Publiek, nietis van de toedraehl wetend. 
Heeft slechts den indruk van den schijn: 
Blootshoofds en wild, in damesmantel, — 
Die man moet wel krankzinnig zijn. 
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Alzoo, veel handen houden samen 
• Den armen manteldrager nan, 
Die al maar: „laat me los!" bl^ft schreeuwen , 
£n heftig schoppen gaat en slaan. 

È6n, wien hiervan wj^t veel ten deel viel, 
Zegt: „non, ik maak, dut ik me berg!" 
Een ouwe jullrouw zucht meewarig: 
„Och, heeie mensdil wat istie erg!" 

Ten slotte komen drie agenten, 

En blijkbaar wordt door hen geloofd, 

Wat al de stemmen samen roepen : 
„De kerel heit het in zen hoofd I" 

„Dan maar naar 'thro!" zoo Inidt lu-t oordeel. 
En, ziet! op ,/t bro" wuidi alles klaar. 
Al scheen bij aanvang tle historie 
Zoo apocrief en wonderbaar. 

De man werd nu geheel begrepen 

En eervol in 't gelijk gesteld, 

Maar 't kleedingstuk had zeer geleden, 

En weg bleef 't hem ontstolen geld. — 

Een droef geval. Maar dit kan 't leeren: 
Wij, mensoben, tasten dikwijls mis, 
Door duad'lijk maar voor waar te honden, 
Wat niets meer dan waars ch ij u lijk is. 

Zoo wordt op 't geen w$ grijpen moesten 
Vaak geen bemoeiing toegepast, 

En wat we moesten laten loopen, 
Dat houden we tweehandig yast. 
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GROOT VERTROUWEN IN DE KUNST. 

„ilijnheerP* zoo .^preekt een droeve weduw' 
Een sohilder toe, dien zij ontbood, 

„ik wilde u een portret bestellon 
Vaa mijn gestorven echtgenoot." — 

„Zeer wèl, mevrouw! — Èvn ding is jammer; 

Den overleed'ne kende ik niet; 
Maar 'k hoop, dat hij een goede beelt'nis 

U van zyn wezen achterliet." — 

«Och, neenT ia *t antwoord der bedroefde, 

„H\j was een beste, brave man, 
^faar jdch te laten portrettteeren , 

Daar was hij steeds af keerig van.'' — 

„Ja," zegt de scbilder, „dat komt meer voor; 

i^faar u begrijpt wel, zonder iets, 
Dat gaat niet; doch bedenk eens even; 

Hebt u niets, dat kan dienen? Nieta?" — 

„Nu," spreekt de vrouw, „daar heb 'k een inval; 

Eens, toen h^ nog veel jonger was, 
Ben *k raet mijn Tiian gereisd naar Keulen, 

£n daarvan heb ik nog z^jn pas." 

„Daar kvmt ge op vinden: neus gebogen, 
Kn oogcn tusscben grijs en groen, 

Links op de wang een harig wratje, 
En kin en mond gewoon fatsoen." ^ — 

De schilder, gaarne loon verdienend. 
Aanvaardde 't stnk, maar zei toch trouw, 

Dat hy niet wist, of de gelijk'nis 
Wel gansch'iyk sprekend wezen zou. 
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MISSCHIEN TE HELPEN. 

„Wat scheelt je, Jan? Heb je verdriet?** 
,,„Ja,...neen, maar 'k heb zoo'n Hespen, Fiet!*'*' 

„Is 't kiespijn? Ik beklaag je, mant 
*k Had zelf dnar lest m^jn portie van." 
„„Zoo? En wat heb je er aan gedaan?"" 

Jn , — 'k hen half gek naar huis gegaan, 
En 'k zette nnn'^t Tuijn vronw mij néér, 
Die heel meêwariu , lief en teer, 
Mij zachtjes streelde langs de wang, 
Ka 'k zat, ja, wel twee nren lang, 
Met mijn gezicht aan haar gezicht; 
En 'k voelde heusch mijn pijn verlicht." 
„„Du8 is er hoop nog hy dit kroisl — 
Zeg, is misschien je vrouw na thttis?**'* 

BBTftEKKELIJKE ROEM. 

Een zoon van den beroemden denker, 

Den wijsgeer Mozes ^lendelssohu , 
Was vader van den grooten Feliz, 

Dat hoog genie in maat en toon. 

Men vroeg hem in zijn jonkheid telkens : 

„Gij zijt des wijzen zoon, niet waar?" 
£n later: „Zijt gij niet de vader 
Van den verheven kunstenaar?" 

Dat was een lof. die s^oms liem streelde, 
Maar sonif^ ook stuitte; want hij dacht: 

„'t Schijnt, dat ik zelf niet heel veel waard ben, 
Dan in verband niet mijn geslaclit." 

„'t Schijnt, dat ik aan de wereld enkel 

Als iets beteek'nend mij vertoon, 
Doordien ik ben de zoon myns vaders 

En voorts de vader van myn zoon." 
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TOELICHTING VAN UITGAVEN. 

Een burgerman, die, door de kosten 
Der studie van zyn ssoon bezwaard. 
Aan zijn bezorgdheid zuchtend lucht gaf, 
Zei: „daar kon toch wel op bespaard." 

De zoon, hierte^^en in, boweordo , 
Dnt hij op niets ht's|»;ncn kou, 
Hoe ernstig hij het vank heproefdo 
En, met zijn vrinden, er op zon. 

Hij sprak, om 't feit nog toe te lichten, 
£n te verklaren 't hoog bedrag 
Der kosten, die zgn goede vader 
Zich telkens opgegevm zag: 

„Hensch . vader! als ge evn nnd'ron zoon hadt, 
Stond vast de 7,nnk no«^ meer henard; 
't Is waar, ntiideeren eischt veel kosten, 
Maar ik, ik doe 't niet een» heel hard." 



WEL- EEN BAKKER, MAAR.... 

Mientje, nette linnenraeisje, 
Mooi, en opgewekt van zin. 
Had veel aanzoek; maar de vrijers 
Waren allen haar te min. 

Doch, verheugd kwam ze eens naar binnen, 

En sprak, hlozend meer en meer: 

,.'k 'Moot, mevrouw, ii toch eens zeggen, 

Dat 'k njiuds gisteren verkeer." 

„Wel zoo? Ku wat doet je aanstaande? 
Vast geen need'rige partij; 
Want al velen vondt je onwaardig." — < 
„'t Is een bakker," antwoordt z|j. 
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„Is 't een bakker?" vraagt mevrouw nu, 
En de toonaard van die vraag 
Doet hiuir merken, dat daarin ligt: 
„Ib je die dan niet te laag?" 

En nu wil ZQ ondervangen 
Wat mevrouw bevreemdend scheen; 
Daarom iiegt ze: „Ja, maar ziet u? 
H|j bakt paindeluxe alleen." 



EENB ONBELEEFDHEID, MET NOG EEN 

OVERMAAT. 

B$ den voorlaatste aan de open tafel, 
Kwnm 't laatste paar croquetjes aan , 
Dat deze, aan eigen lust slechts hechtend. 
Op eigen bord deed overgaan. 

„Mijnheer!" «prak vrij verj^toord zijn buurman, 

,,\\'at (inbeleefde daad ia datl 
1 Ik houd toch ook wtl van croquetjes." 

En de ander: „Dan mn^ ik wel t^lij zijn, 
meneer! dat Uwe hier niet zat." 



TE VEEL GEVERGD. 

Een stotteraar, die een der buren, 
^let hnrde schimptanl had bekhui , 
Wenl opgeëischt, teiiiu: te nemen. 
Wat hy in drift gesproken had. 

„Neé!" zei hij, „'k had al zoo'n me -moeite 
En 'k dacht be-bhj: „„'k he-hen er door;"" 
En 't nou wc-\ve<*T terug te nen>en, 
Diuir dank ik he-he-hart'lyk voor." 
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WELIGE BEELDSPRAAK D. 

Als 't mq veroorloofd ia, omtrent bedoeld geval 
In deez' vergadering ook eens een woord te zeg^n, 
Ban wensch ik in haar schoot of boezem nedr te leggen 
Een steentje, dat, naar 'k meen, wel wortel schieten zal, 
Ehi dat vast ook den koers der loopende debatten, 
Als elk van ons de koe durft bij de horens vatten, 
Zal doen bereiken 't sop van den begeerden wal. 



1) StQl van eoo lang OYerleden laadalld, ergena 



OVERTUIGENDE BEREKENING. 

„Maar, lieve mani je rookt to veel; 

Dat moept je heiisch wat laten." 
Zoo zegt de vrouw: „geloof je *t niet? 

Je laat me steeds maar praten." 

„Och, wat?" zegt hij, „zie aenn oom Piet, 

Kr:i.s rooker al zijn <1ni»en , 
En die nog tlink zijn jnrrntal , 

Van zeventig blijft dragen," 

„Maar, man!" zegt zij, „dat maakt m^n woord 

Volstrekt niet twijfelachtig; 
'k Denk, als h^ niet zoo had gerookt, 

Dan was h^ nu al tachtig/' 
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VLEIENDS GEVOLGTREKKING. 

A, kreeg van B. tien flesschen Rijnwijn, 
Van fijn en kostbaar merk, present, — 
Wat hem wel oeni«rszins Ix-vrccmdde, 
Als weinig met den man bekend. 

Hij ging er heen, om hem te danken, 
Maar trof hem niet. Hij zond een brief, 
Vermeldend, dat hij en zijn gade 
't „Erg aardig" vonden, „vrees'lijk lief." — 

Maar kort daarop moest A. vernemen: 
„Gij kent wel B? Die is van nacht, 
Wijl li ij krankzinnig was geworden, 
Geboeid naar een gesticht gebracht.*' 

By dat bericht wordt A. bewogen, 
En gaat straks naar de vrouw van B., 
Om haar een troostwoord toe te spreken 
In haar zoo hord en grievend wee. 

„Wat is dat plots'ling opgekomen!" 
Zoo zegt hy: — „'t Is een week, — nog niet, 
Sinds hy een tiental flesschen Rijnwijn 
My als geschenk bezorgen liet*" 

„Wat?" Y()v\>i dv vionw, en om haar lippen 
Plooit zich i't'ii hitti^T-droevr trek; 
„Aan u tien llessciien wijn ^cj^uven? 
Och heeri dan was liij toen ai gek!" 
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EEN AANGENAAM NACHTELIJK BEZOEK. 

Een heer, die zich had voorgenomen 
Een reis, heel naar Egypte-land, 
Va\ djuirbij een gezel begeerde, 
€raf hiervan kennis in de kxant. 

Toen een student, ietwat beschonken, 
Die noodiging gelezen had, 
liet hij adch rijden naar de woning, 
Die opgegeven atond in 't blad» 

Doch middernacht was roods geslagen. 
Toen hij 't gezot hte nummer las. 
Geen wuader, dat zijn nisfloos schellen 
Een heele poos ganisch vrucht'loos was. 

Toch ging op 't leat een venster open 

En vroeg een atem, maar niet heel zacht: 

«Wat mot je hier? Je moest je schamen! 

Zoo'n leven midden in den nachtl" f 

I 

„Meneer!" zei de ander, „'k lieb gelezen, 
Dat voor een te ondernemen tocht 
Naar 't verre land der i)iramiden 
Door u een makker wordt gezocht." 

J3of)s vraagt de stem: „Nu ja, wat zou dat?" 
En kalm komt daarop 't antwoord wéér: 
„Meneer! 'k won u alleen maar zeggen, 
Dat ik niet mééga. — Nacht, meneer!" 

Niet klaar was wat de man van 't venster. 
Nu als zijn nachtgroet hooren liet; 
Alleen is dit er van te zeggen: 
Bijzonder hofl'lijk waü het niet. 
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